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PRÉFACE 

L'accue i l fai t à la Nouvelle Flore des Environs de Paris, de 

l'Eure, e t c . , n o u s ;i e n g a g é à r é d i g e r s o u s l a m ê m e f o r m e une 

F lo re du N o r d d e la F r a n c e e t d e la Be lg ique . On n ' a pub l ié 

j u s q u ' à p r é s e n t , a u c u n t r a v a i l d ' e n s e m b l e s u r la F lore du Nord 

de l a F r a n c e et l 'on p e u t m ê m e r e m a r q u e r q u e d a n s les 

F lores g é n é r a l e s , les l oca l i t é s d u N o r d de la F r a n c e et des A r -

d e m i e s s o n t t r è s r a r e m e n t i n d i q u é e s . Ce s o n t ces r a i s o n s qu i 

n o u s on t e n g a g é à fa i re p a r a î t r e cet o u v r a g e où l 'on t r o u v e r a à 

cô té des e spèces de l a F l o r e Belge , t o u t e s cel les de la F r a n c e 

s e p t e n t r i o n a l e . 

Q u a n t à l a f o r m e a d o p t é e p o u r la r é d a c t i o n d e ce l t e F lore , 

n o u s n ' a v o n s p o u r l ' e x p l i q u e r q u ' à r e p r o d u i r e u n e p a r t i e de la 

préface d e la Nouve l l e F l o r e des Env i rons d e P a r i s : 

« L o r s q u e n o u s a v o n s d é b u t é d a n s l ' é lude de l a b o t a n i q u e en 

n o u s p r o p o s a n t s i m p l e m e n t d e t r o u v e r lu n o m d ' u n e p l a n t e , n o u s 

n o u s s o u v e n o n s a v o i r r e n c o n t r é do n o m b r e u s e s difficultés. Les 

q u e l q u e s c o n n a i s s a n c e s q u e n o u s av ions p u a c q u é r i r , a u p r é a l a b l e , 

en l i s a n t d e s t r a i t é s d e b o t a n i q u e é l é m e n t a i r e , é t a i en t p r e s q u e 

s a n s u t i l i t é p o u r le b u t q u e n o u s n o u s p r o p o s i o n s . En effet, les 

a u t e u r s de i a p l u p a r t des flores p a r l e n t un l a n g a g e spéc i a l , t e l 

l e m e n t h é r i s s é d e t e r m e s t e c h n i q u e s qu ' i l f au t u n v o c a b u l a i r e 

p a r t i c u l i e r p o u r en c h e r c h e r à t o u t i n s t a n t l ' e x p l i c a t i o n . On 

t r o u v e p a r t o u t d a n s l e u r s desc r ip t ions l ' h é r i t a g e du l a t i n s c i e n t i 

fique et d e s a n c i e n n e s e x p r e s s i o n s m é d i c a l e s . C'est p o u r a ins i d i r e 

une l a n g u e n o u v e l l e qu ' i l fau t a p p r e n d r e , et e n c o r e n ' e s t - e l l e p a s 

la m ê m e d a n s - c h a q u e o u v r a g e . Voilà le p r i n c i p a l o b s t a c l e q u e 

r e n c o n t r e n t J o u s c e u x qui v e u l e n t s ' occuper de R o t a n i q u e . 

« D ' a u t r e p a r t , il fau t b i en r e c o n n a î t r e q u e les d e s c r i p t i o n s les 

p lus l o n g u e s e t les p lu s dé ta i l l ées n e suffisent p a s p o u r r e n d r e 
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I I Pfltr.u:i;. 

c o m p t e avec p r é c i s i o n des c a r a c t è r e s d fs tmet i f s d ' u n e e s p è c e . D a n s 

c e b u t , r i e n n e r e m p l a c e les d e s s i n * fa i ts d ' a p r è s n a t u r e . Or 

dos f iguresreprésenta nt les c a r a c t è r e s de t o u t e s les e s p è c e s n ' o n t 

j a m a i s é té p u b l i é e s , si ce n ' e s t d a n s les i l l u s t r a t i o n s d o n t le p r ix 

est trop é l evé . 

n I n s t r u i t s p a r l e s diff icultés si n o m b r e u s e s q u e n o u s a v o n s r e n 

c o n t r é e s , au d é b u t , d a n s l ' u s a g e des flores, n o u s a v o n s c h e r c h é à 

r é a l i s e r u n e n o u v e l l e d i s p o s i t i o n jplus c l a i r e et p l u s s i m p l e . 

« Les c a r a c t è r e s d e s p l a n t e s s o n t d é c r i t s d e f açon à é v i t e r le p l u s 

poss ib le t o u s les m o t s t e c h n i q u e s , et g r â c e a u x t r è s n o m b r e u s e s 

l i g u r e s q u i y s o n t p a r t o u t i n t e r c a l é e s , le t e x t e n e p r e n d p l u s u n 

t r o p g r a n d d é v e l o p p e m e n t . Cela p e r m e t de g r o u p e r les p l a n t e s en 

t a b l e a u x s y n o p t i q u e s d e telle so r t e q u e l ' o n p e u t a p p r é c i e r d ' u n 

s e u l c o u p d 'œ i l l e u r s r e s s e m b l a n c e s o u l e u r s d i f fé rences . N o u s 

p e n s o n s a v o i r a in s i c o n s e r v é les a v a n t a g e s d e s « clefs d i c h o t o m i 

q u e s » o r d i n a i r e m e n t e m p l o y é e s d a n s les flores t o u t e n é v i t a n t 

l e u r s i n c o n v é n i e n t s q u i s o n t a u j o u r d ' h u i r e c o n n u s p a r t o u s c e u x 

qu i en font u s a g e ». 

A u j o u t o n s a u su je t d e la F l o r e d e B e l g i q u e , q u ' e n d e h o r s d e n o s 

r e n s e i g n e m e n t s p e r s o n n e l s , n o u s a v o n s c o n s u l t é le Bu l l e t in d e la 

Socié té R o y a l e de B o t a n i q u e de Be lg ique et les d i v e r s e s F l o r e s 

p u b l i é e s en B e l g i q u e , e n t r e a u t r e s l ' e x c e l l e n t o u v r a g e d e M . Fran

ço is C r é p i n ( 1 ) . 

Q u a n t a u x r e n s e i g n e m e n t s r e l a t i f s à l a F l o r e d u Nord de la 

F r a n c e , i n d é p e n d a m m e n t d e c e u x q u e n o u s a v o n s r ecue i l l i s d i r ec 

t e m e n t , n o u s a v o n s à r e m e r c i e r JIM. B o u l a y et M a s c l e f q u i o n t ex

p l o r é a v e c t a n t d e so in les d é p a r t e m e n t s d u N o r d d e l a F r a n c e et 

d o n t les t r a v a u x s u r la d i s t r i b u t i o n d e s p l a n t e s d a n s ces r é g i o n s 

font a u t o r i t é ( 2 ] . N o u s d e v o n s e n c o r e u n c e r t a i n n o m J j r e d ' i nd i ca 

t ions a u x p u b l i c a t i o n s d e M. Giard d a n s le Bu l l e t in sc ien t i f ique d u 

d é p a r t e m e n t du N o r d et à M. E.-G. C a m u s , a u t e u r d ' u n t r a v a i l 

i n é d i t s u r la F l o r e d u N o r d d e l a F r a n c e . R e m e r c i o n s a u s s i n o s 

con f r è r e s MM. J. V a l l o t , A d . P e l l a l , M a l i n v a u d et R o n y , p o u r les 

é c h a n t i l l o n s de p l a n t e s qu ' i l s on t b i en vou lu n o u s p r o c u r e r ou 

n o u s d o n n e r en c o m m u n i c a t i o n . 

( 1 ) Manuel de la Flore de Belgique PAR FRANÇOIS C R É P I A . 

'-1) CONSULTEZ UI Révision de la Flore des départements du Nord de la France PAR 

M. EUULAY et l e Catalogue des plantes vaso/kures du Pas-de-Calais PAR M. Masclfiï. 
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P B K F A C E . 

Ce t r a v a i l , n ' a p a s é té fait a u m o y e u d e s clefs dé j à e x i s t a n t e s . 

Tou tes les d e s c r i p t i o n s , t o u t e s les l i g u r e s e t l ' a r r a n g e m e n t des 

t a b l e a u x r é s u l t e n t d e la c o m p a r a i s o n des p l a n t e s e l l e s - m ê m e s 

dont n o u s a v o n s pu n o u s p r o c u r e r d e t r è s n o m b r e u x é c h a n t i l l o n s 

p r o v e n a n t de c o l l e c t i o n s c l a s s i q u e s . 

Nous d e v o n s l a r e p r o d u c t i o n fidèle d e s c a r a c t è r e s spéc i f iques 

des p l a n t e s , d e s s i n é s d ' a p r è s n a t u r e , à m a d a m e Berge ron-Hér imTq 

qui a b i e n v o u l u n o u s p r ê t e r le c o n c o u r s de son t a l e n t p o u r les 

g r a v u r e s de ce t t e F l o r e . 

L ' exécu t ion t y p o g r a p h i q u e des t a b l e a u x s y n o p t i q u e s p r é s e n t a i t 

des difficultés t o u t e s s p é c i a l e s ; n o u s n e p o u v o n s t e r m i n e r ce t t e 

préface s a n s a d r e s s e r n o s vifs r e m e r c i e m e n t s à M. Cré t é p o u r le 

soin e x t r ê m e qu ' i l a m i s d a n s l ' i m p r e s s i o n d e cet. o u v r a g e . 
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1 INTRODUCTION 

Le lecteur qui n'a fait aucune étude botanique fera bien de commencer 
par lire les quelques pages {pages il!) et suivantes) où se trouvent les 
P R E M I È R E S N O T I O N S S U R L E S P L A N T E S ; s'il est ensuite arrêté par un mot 
dont il ne commit pas bien le sens précis en botanique, il consultera 
/ ' E X P L I C A T I O N , p. ¿'26, oie ces mots sont rangés par ordre alphabétique et 
accompagnés d'exemples et de figures explicatives. 

Nous nous contenterons, dans cette introduction, de montrer quel 
est l'usage des tableaux synoptiques illustrés employés dans celte Flore 
et de donner aux commençants epuelques conseils sur la récolte et la con
servation des plantes. 

t. U S A G E D E S T A R L E A L ' X S Y N O P T I Q U E S I L L U S T R É S . 

Celui qui débute; dans l 'analyse des p lantes commence ra pa r choisir 
des -végétaux qui ont de, g randes Heurs et dont t ou t e s les par t ies sont 
bien distinctes. Après avoir fait ces dé te rmina t ions , il p r e n d r a peu â 
peu des p lan tes à fleurs plus pet i tes ou d 'un examen plus difficile. 

On peut c o m m e n c e r pa r u n e plante b i en connue de tou t le monde 
et se proposer de chercher son nom avec les tableaux. Supposons^f/ai» 
exemple, qu 'on ait un pied fleuri de Fra is ier o rd ina i r e . ^ 

Ouvrons le l ivre à. la page xtx où se t rouve le T A I S I . E A U G K N S B A J . par* 
lequel le c o m m e n ç a n t doit toujours débu t e r dans une analyse , 0 » lit 
sur la p r e m i è r e accolade à gauche : « Plante ayant des fleurs», et au* 
dessous, su r le m ê m e a l ignement : « Plante sans fleurs ». Cela veut d in ; 
qu'on a i e choix en t r e les deux ques t ions suivantes : 

\ Plante ayant des fleurs? 
I Plun'e sans fleurs? 

11 faut chercher quelle est celle des deux quest ions qui convient à la 
]<jjnfe qu'on ana lyse . Notre piaule a. des fleurs; c'est donc la p r e m i è r e 
question qui conv ien t ; la seconde s 'appl iquerai t par exemple a u n e 
Fougère . Laissons donc cet te seconde quest ion et p r e n o n s la p remiè re 
qui nous condui t à uue accolade où nous rencont rons deux nouvelles 
quest ions qui nous sont posées . Ci: sont les suivantes : 

( Ktarnines et pistils sur la même plante ? 
I Toutes les fleurs sans pistil ou toutes les fleurs sans (lamines? 
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On voit facilement dans la fleur que n o u s avons», qu'il y a rie nom
breuses é tamiues e t que le pistil 1 fo rme une masse j aunâ t r e 
au mi l ieu de la Heur. La fleur de no t r e p lan te ayant à la fois éta-
mines et pistil , c'est la p r e m i è r e ques t ion qui convient . Cela nom-
amène à une seconde accolade où sont posées les deux ques t ions 
suivantes : 

{ Fleurs non réunies en capitule? 
( Fleurs réunies en capitule? 

D'après l 'explication q i accompagne cet te d e r n i è r e ques t ion, il est 
clair que la plante que nous analysons r e n t r e dans la p r e m i è r e caté
gor ie ; en effet, les fleurs sont isolées les unes des au t res , non réun ies en 
une masse compacte , ni en tourées d 'une col leret te de bractées comme 
les capitules de Bleuet ou de Marguer i t e . P renons donc la p r e m i è r e 
ques t ion ; elle est suivie d'un»! nouvelle accolade où nous t r ouvons les 
deux ques t ions suivantes : 

Fleurs ci deux enveloppes [calice et corolle) de cou l eu r et de con
sistance différentes'.' 

Fleurs à une seule envelojtpe ou à deux enve loppes de couleur et 
de consistance semblables , ou sans enveloppe florale? 

Regardons la fleur que nous avons en t re les ma ins ; ou y r e m a r q u e 
cinq pé ta les blancs dont l 'ensemble forint; la corolle et , en dehors de 
ces pétales , une au t r e enveloppe composée de p e t i t e s feuilles ver tes 
{^épalesV; cet te enveloppe ex té r i eu re c'est le calice. La fleur que nous 
examinons a donc deux enveloppes (calice et corolle) de couleur et de 
consistance différentes. C'est donc la p r e m i è r e ques t ion qui convient à 

•la»plante. Cela nous a m è n e encore aux deux ques t ions suivantes , ent re 
lesquelles il faut choisir : 

tj Ctrolle non papilionacée? 
( Corolle papilionacée ? 

Nous voyons que la corolle d 'une fleur de no t r e p lante ne ressemble 
en yien à la 'figure qui r ep ré sen t e une corolle papi l ionacée et ne cor
r e spond pafe À la descr ip t ion qui en est d o n n é e . Cela nous conduit 
aux deux dern iè res quest ions du tab leau : 

| Pétales libres entre eux jusqu 'à la base? 
( Pétales soudés entre eux, au inoins à la b a s e ? 

Or, en détachant l 'un des péta les blancs de la fleur, on peut facile
m e n t le s épa re r sans déch i re r les au t r e s péta les , m ê m e à l eur b a s e ; il 
est évident que les cinq pétales de not re fleur sont l ibres en t r e e u x j u s -

1. L e l e c t e u r q u i d é b u t e p e u t ê tre arrêté m ê m e par d e s m o t s s i m p l e s c o m m e êtani iuo 
o u p i s t i l ; d i s o n s e n c o r e QU'il e n t r o u v e r a la s i g n i f i c a t i o n , avec e x e m p l e s et f igures à 
l ' appu i , à VExplication, p . I20 et s u i v a n t e s . 
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qu'a la base . Nous sommes ainsi amenés au tableau A . — P L A N T A S 
A P É T A L E S S É P A R É S , p . xx . 

Tournons la page , n o u s t rouvons ce tableau et nous r e c o m m e n ç o n s 
à chercher dans les accolades successives, comme nous venons de Te 
l'aire. Sans aucune difficulté, nous pouvons cons ta te r que la. fleur de 
Fraisier a plus de 12 é tamines ; c'est donc l 'accolade d'en haut qui con
vient. En détachant jusqu ' à leur base les sépales du calice, on enlève 
en même t e m p s les péta les et quelques é t amines . Nous p r e n o n s donc 
la p remière des t ro is quest ions que r en fe rme l 'accolade, et. comme les 
feuilles du Frais ier ne sont pas épaisses et cha rnues , nous sommes ainsi 
amenés à la famille des ROSACÉES, p . 63, à laquelle appar t i en t la p lan te . 

Nous avons ainsi t r ouvé que le Fra i s ie r est u n e Rosacée ; cherchons 
maintenant de quel genre cet te p lante fait pa r t i e . P o u r cela, ouvrons le 
livre à la page 49 qui vient de n o u s ê t re i nd iquée . 

Comme le Frais ier n 'es t n i u n a r b r e ni un a rbr i sseau , nous sommes 
conduits à la page su ivan te . Sa fleur a calice et corolle ; le calice es! 
doublé d'un calicule qui est formé de pet i ts sépales supplémenta i res , 
comme l ' indique la figure PK; le récep tac le est, renflé et charnu (c'est 
ce qui à, la m a t u r i t é const i tue la fraise), les feuilles sont à t rois folioles 
et les péta les ne sont pas a i g u s : ce qui nous conduit au genre 
4 . F r a i s i e r [Fragaria, en latin bo t an ique ) , p . 55. 

Ainsi, n o t r e plaute est de la famille des Rosacées e t fait par t ie du 
genre Fra is ie r . Mais il y a plusieurs espèces dans ce g e n r e ; à laquelle 
de ces espèces appa r t i en t la plante qui nous occupe? 

A la page ,r>5, nous t r ouvons le gen re 4 . F r a i s i e r , à gauche vers le 
bas. En r e g a r d a n t des fleurs flétries, nous voyons que le calice est 
étalé en dehors , les pédoncules des fleurs ont des poils app l iqués , 
comme l ' indique la figure FV; c'est le Fra is ier comestible [Fragaria 
vesea, en latin). Au-dessous du nom d'espèce, nous voyons le mo t <• i>,lis », 
ce qui veut dire que cet te plante se t rouve o rd ina i r emen t dans les bois ; 
,;'«•-]'•), ce qu i signifie que le Fra i s ie r fleurit le plus souvent d'avril eu 
juin, et la l e t t re v ind ique que c'est une plante vivace. La let tres C qui 
suivent le n o m français nous font savoir que la p lante est t rès c o m m u n e 
et le signe veu t d i re que la plante a des applicat ions Ces diverses 
applications sont, indiquées à la tahle a lphabét ique des noms b o t a n i 
ques où il faudra chercher le mot F r a g a r i a et, à la sui te de ce nom 
de genre , le. mot « vesea » qui désigne le nom d 'espèce. 

— Un bon exercice p o u r celui qui commence serai t de p r e n d r e que l 
ques p lan tes dont il connaisse le n o m £ , de chercher au m o y e n de la 
tahle où se t r o u v e ce n o m dans la flore et de r e m o n t e r successivement 
jusqu 'à la famille, en sens inve r se , p o u r constater que tous les carac
tères é n u m é r é s s 'appl iquent bien à la plante en quest ion. Puis , r e p r e -

1. On t rouvera d ' a i l l e u r s , p, xi , 1 'evpUcat ion d e s s i g n e s , a b r é v i a t i o n s , n o t e s , e t c . 
2. P a r e x e m p l e : le C o q u e l i c o t , le L a m i e r b l a n c ou Ortie b l a n c h e . l a M a u v e , r A n é -

ruone S y l v i e , la P u l m o n a i r e , l a P r i m e v è r e o u Coucou , le l ' o i s , l a R o n c e , l ' A u c o l i e , le 
Muflier o u G u e u l e d e - L o u p , la J a c i n t h e d e s b o i s , l e N a r c i s s e , l e M i l l e p e r t u i s , l e l . y c h n i -
ou C o m p a g n o n - b l a n c , et p a r m i l e s p l a n t e s u n p e u m o i n s f a c i l e s à a n a l y s e r :1E B l e u e t , 
M a r g u e r i t e , l a C b i c o r é e . 
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liant le tableau général , c o m m e nous venons de le faire, le débu tan t se 
r e n d r a i t compte de la man iè re dont se font les dé te rmina t ions . 

D'ailleurs, d 'une façon ou d 'une a u t r e , on a r r ive ra b ien vite à savoir 
employer faci lement les tab leaux i l lustrés de cet te flore ainsi qu 'à con
na î t re les mots peu n o m b r e u x qui dés ignent les d iverses pa r t i e s de la 
p lante . 

II. CONSEILS SU H LA UÉCOLTK LT LA CONSERVATION 
DES PLANTES ' . 

I o R é c o l t e d e s p l a n t e s . — Toutes les pa r t i es de la p lante sont 
uti les à é tudier , et souvent les tiges sou te r r a ines ou 1ns rac ines servent 
aux dé t e rmina t ions . Si l 'on veut acquér i r la connaissance complè te de 
la forme d 'une p lante , il ne suffit pas de cueillir ses fleurs, mais il faut 
p r e n d r e la plante tou t ent ière avec ses par t i es sou t e r r a ine s . Ce n'est 
que p o u r les a r b r e s ou les a rbus tes qu 'on devra nécessa i rement se con
ten te r de b ranches p o r t a n t des fleurs ou des fruits . 

P o u r récol ter une p lan te avec ses t iges sou te r r a ines et ses racines , 
on p e u t se se rv i r s implement d'un couteau assez g rand dont la lame 
ouver te puisse ê t re fixée so l idement au manche ; on p e u t aussi em
ployer un i n s t r u m e n t spécial appelé déterroir, qui est placé dans une 
gaine at tachée à une ce in tu re ou, p lus s implement , un m a r t e a u de 
fumiste qui se rv i ra t rès bien de pe t i te pioche. Pour les p lan tes aqua
t iques ou s u b m e r g é e s qui sont difficiles à a t t e indre , on se servira avec 
avantage d 'un anneau m u n i de que lques crochets , tel que celui dont se 
servent les pécheurs p o u r décrocher l eu r ligue ; cet anneau mis au 
bou t d 'une ficelle assez longue p e u t ê t re je té dans un étang ou dans 
une r iv iè re au milieu d 'une touffe de p lantes aqua t iques flottantes ou 
submergées ; en r e t i r an t la ficelle, on a m è n e r a sur la r ive un certain 
nombre d'échantillons. 

Les plantes récol tées p o u r r a i e n t se conse rver s implement en les en
ve loppan t dans un journal bien fermé, su r tou t si on a le soin de les 
e n t o u r e r avec de l 'herbe . 11 est plus commode , lorsqu 'on est en excur
sion bo t an ique , de se servi r de la boite d'herborisation en fer-blanc, 
bien "connue de tou t le m o n d e , et qui se po r t e en bandou l i è re . Ou 
peut aussi faire usage d 'un cartable; ce sont s implement deux feuilles 
de, car ton épais pe rcées chacune de q u a t r e fentes a u t r ave r s des
quelles on fait passe r d e u x cour ro ies de fil mun ies de boucles . En t re 
les deux car tons , on dispose une cer ta ine quan t i t é de feuilles doubles 
de pap ie r gr is ou m ê m e de pap ie r paille j aune : lorsqu 'on v ient de 
récol ter une p lante , on Ja dispose immétha t emen t dans l 'une de ces 
feuilles, en étalant ses différentes pa r t i e s . 

Ajoutons qu'i l est, indispensable d 'avoir un canif et une ioupe 2 ; 

t . On t r o u v e r a (les r e n s e i g n e m e n t s p l u s é t e n d u s d a n s l ' e x c e l l e n t Guide dti Botaniste 

en Belfjiqve, par F r a n ç o i s Crép in ( c h e z M a y o l e z , é d i t e u r à B r u x e l l e s . ) 
¿. On p e u t p r e n d r e u n e l o u p e o r d i n a i r e q u e l c o n q u e , m a i s l e s m e i l l e u r e s l o u p e s sont 

la l o u p e d i t e « C o í l d i n g t n n n et s u r t o u t l a l o u p e à t ro i s verres d e S t e n h e i l . 
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ces deux ins t ruments suffisent p o u r la dé t e rmina t ion des espèces . Un 
décimètre , ut i le p o u r les m e s u r e s des o rganes ou p o u r se r e n d r e 
compte de la g r a n d e u r des p lantes , se t r o u v e au c o m m e n c e m e n t de 
cet ouvrage . 

Dans beaucoup de cas, les plantes doivent ê t re récol tées avec leurs 
fleurs et leurs fruits, car ces de rn ie r s o rganes sont parfois indispensa
bles à la dé te rmina t ion précise des espèces. Un g rand n o m b r e de vé
gétaux ont encore des Heurs épanouies lorsqu' i ls ont déjà sur d ' au t res 
branches des fruits p r e s q u e complè tement formés ou m ê m e tout, à fait 
mûr s . Il est donc t rès souvent mei l leur de réco l te r des échantillons de 
plantes déjà avancées dans leur floraison p lu tô t que celles dont les 
p remiè res fleurs commencen t à s 'épanouir . 

2 ° P r é p a r a t i o n d e s p l a n t e s . — Si l'on veut c o m p a r e r les plantes 
ent re elles pou r les é tud ie r , cunnne elles ue sont pas tou tes dévelop
pées, fleuries ou fructifiées dans la m ê m e saison, c o m m e les plantes 
d 'un m ê m e genre poussen t dans les endro i t s les plus différents, il est 
t rès impor t an t de pouvo i r les conse rve r . 

Le procédé, le p lus c o m m o d e pou r cela, c'est de dessécher les échan
tillons que l'on a recuei l l is . On p e u t t ou t s implement les disposer avec 
soin, au r e t o u r de l 'excursion, en t r e les feuilles d'un vieux l ivre, d'un 
dictionnaire hor s d 'usage, p a r e x e m p l e On pose au-dessus une pile 
d 'autres l ivres ou u n poids d 'environ t r en t e k i log rammes ; une grosse 
pierre peu t r e m p l i r cet office. De t e m p s en t emps on change les plantes 
de pages ju squ ' à ce qu'elles soient complè t emen t sèches. 

Si l'on a récol té beaucoup de plantes , ce p rocédé n ' es t pas c o m m o d e , 
car il faudrai t t rop de l ivres et l'on p e r d r a i t du t e m p s à faire pas se r 
les plantes d 'une page à mie a u t r e . D 'aut re p a r t , la dessiccation des 
plantes ne se fait pas v i te ent re les pages d'un livre qu'on laisse sous 
presse. Disons, en quelques mots , c o m m e n t l'on p e u t p r é p a r e r les 
plantes en g rand n o m b r e de la m a n i è r e la plus r a p i d e et la mo ins dis
pendieuse . 

On se p r o c u r e une assez g r a n d e qua id i t è de pap i e r que lconque qui 
ne boive pas ; le mei l leur et le, moins cher est le pap i e r paille, ce pap i e r 
jaune dont on se ser t o r d i n a i r e m e n t dans le commerce pou r enve lop
per les paque t s i . I.e plus tô t possible après te r e t o u r de l 'excursion, 
on dispose avec soin les p lan tes dans chacune de ces feuilles doubles . 
Les échantillons de la boîte ou du car table sont re t i rés un à u n et 
placés de façon a ne pas ê t re superposés les uns aux au t res dans la 
même feuille. Ji est t rès utile d 'accompagner chaque échanti l lon d 'une 
ét iquet te po r t an t l ' indication de l 'endroi t où on l'a récol té , de la date 
de l 'excursion, et le n o m de la plante , si elle a été dé t e rminée . 

Lorsque la p r e m i è r e feuille de pap ie r a r eçu des échanti l lons, on la 
place su r trois ou qua t r e au t res feuilles doubles p lacées l 'une dans l 'au
tre et disposées eu sens inverse , c 'es t -à-dire qu 'en plaçant à d ro i te le 

1. Les d i m e n s i o n s l e s p l u s c o m m o d e s s e u l d e s f e u i l l e s d o u b l e s d e 40 à 45 c e n t i m è 
tres de' l o n g u e u r sue 25 a. 30 c e n t i m è t r e s de l a r g e u r ; ce s o n t c e s d i m e n s i o n s q u ' o n a d o p t e 
g é n é r a l e m e n t . 
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dos du coussin formé p a r ces feuilles, on tourne ve rs la gauche le 
dos de la feuille qui cont ient les échantillons et que l'on place dessus. 
Exac tement au-dessus de cette d e r n i è r e feuille, on dispose rie nouveau 
un coussin de trois ou qua t re feuilles, le dos é tan t à d ro i te ; pu is , au-
dessus, une nouvelle feuille double dans Inquelle on étale de nouveaux 
échantil lons, chacun accompagné de son é t ique t te , etc . 

Quand tou te la récol te est. ainsi p r é p a r é e , on place le p a q u e t formé 
p a r les plantes et les coussins successifs au-dessous d 'une p lanche, sur 
laquelle on m e t une grosse p i e r r e . Le l endema in , on étale le tout p a r 
t e r r e ou sur des planches dans un endroi t sec, coussins el feuilles' con
t enan t les plantes , de façon q u ' u n e moit ié des feuilles*ou coussins re
couvre la moit ié de la feuille ou du coussin qui est en d e s s o u s ; au 
bout d 'une h e u r e , on r éun i t le tout de nouveau en p a q u e t et l'oiv 
r e m e t sous p r e s s e . La plus g r ande pa r t i e des plantes est bientôt 
complè t emen t desséchée; celles qui r e s t en t encore h u m i d e s cont inuent 
a ê t re t ra i tées de la m ê m e man iè re . 

Le procédé le plus connu consiste à p r e n d r e , au con t r a i r e , du pap ie r 
b u v a r d gris ; mais ce pap i e r conte beaucoup p lus cher et a l ' inconvé
n ien t de se dessécher t r è s l en t emen t q u a n d on étale les p lan tes . 11 faut 
alors changer tous les coussins de temps en t e m p s et faire sécher ceux 
qui sont humides ; ce sont là des opéra t ions qui p r e n n e n t beaucoup de 
temps sans p e r m e t t r e d 'a r r iver à un résul ta t b ien mei l leur . 

Certains échantillons sont pa r t i cu l i è r emen t difficiles à p r é p a r e r , telles 
sont les plantes grasses , les échantillons qui p o r t e n t des t u b e r c u l e s , etc. ; 
on devra passer tou tes ces par t i es cha rnues dans l 'eau boui l lante , les 
essuyer , puis les m e t t r e en t r e les feuilles doubles . Plus ieurs organes 
t r o p gros (bulbes, capitules des Chardons, etc.) p e u v e n t ê t r e fendus en 
long, de man iè re à en s u p p r i m e r la moi t i é . Cer ta ines fleurs de p lantes 
t r è s difficiles à dessécher , c o m m e les Orchidées , conse rve ron t l e u r s 
couleurs , si, ap rès avoir t r e m p é le bas de la p lan te dans l 'eau boui l lante , 
on passe avec p récau t ion , et sans t rop a p p u y e r , un fer à r e p a s s e r 
chaud s r le r es te de la plante étalé ; on a soin de m e t t r e que lques 
feuilles de pap ie r de soie au-dessus de la p lante lorsqu 'on passe le 
fer clunul. 

3 " C o n s e r v a t i o n d e s p l a n t e s ; h e r b i e r 1 . — Une fois que les 
plantes sont p r é p a r é e s , le plus simple est de les r a n g e r telles quelles-
dans le pap i e r qui les r en fe rme ou, si l 'on veu t , dans d ' au t res feuilles 
rie pap i e r de m ê m e g r a n d e u r ; il faut avoir soin toutefois de s é p a r e r 
les espèces différentes si l'on en avait mis p l u s i e u r s ' / l a n s une même-
feuille double . 

P o u r évi ter de p e r d r e les échantil lons ou les é t i que t t e s en t r anspor 
tant les plantes , il est bon de fixer les p lan tes s u r le pap ie r , soit avec 
de pet i tes bandes de pap ie r g o m m é de 2 à 4 mi l l imèt res de l a r g e u r 
qu 'on n e colle qu 'à leurs deux ex t rémi tés en les faisant passer p a r 

t . O n t rouvera d a n s l ' e x c e l l e n t Guide du hotun'tste hei-borisant de M. B e r n a r d V e r -
lo t tous les d é t a i l s c o n c e r n a n t la r e c o l l e d e s p l a n t e s , la p r é p a r a t i o n d es i i erb îers e t 
l e s p r i n c i p a l e s e x c u r s i o n s b o t a n i q u e s e n F r a n c e : P a r i s . J . - B . B a i l l i ê r c et F i l s , 19 , ? u e 
i taute f ' eu i l l e : G fr. 
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dessus les t iges , les pét ioles des feuilles, les r a m e a u x ou les r ac ines . 
Ces peti tes at taches p e u v e n t ê t re aussi fixées avec des épingles qu 'on 
ait passer en dessous de la p lante , p e r ç a n t des deux cêtcs à l a fois la 
peti te bande et la feuille de pap ie r . Les é t ique t tes doivent ê t re éga 
lement fixées avec des épingles ou de l a g o m m e ' ; on les place d ' h a 
bitude, au 'coin de l a feuille de pap ie r , à droi te et on bas . 

Les feuilles p r é p a r é e s p o u r l 'herbier seront r angées dans l ' o rd re de 
l a flore; oy p e u t faire un cer ta in n o m b r e de car tons p o r t a n t les noms 
des familles des plantes qu'ils r en fe rmen t , placer des é t ique t tes de nom 
de g,enre qui p e r m e t t e n t de chercher facilement tes plantes lorsqu 'on 
consulte la collection, etc. 

Les plantes se dé té r io ren t p resque tou tes assez r a p i d e m e n t ; elles 
sont mangées par les insectes . P o u r conserver un he rb ie r il faut donc, 
rendre impossible cet te des t ruct ion p a r les insectes. Les procédés e m 
ployés pou r empoisonner les he rb ie r s , ou p o u r d é t r u i r e les larves 
d'insectes sout assez d a n g e r e u x et exigent de longues manipu la t ions 5 . 
Le plus simple est de placer les feuillus de pap ie r dans îles car tons on 
dans des boî tes en bois , ou bien encore d 'avoir tout son he rb i e r 
dans une a r m o i r e . Dans les car tons , les boîtes en bois ou l 'armoire on 
met soit des m o r c e a u x de naphta l ine b r u t e du c o m m e r c e , soit du 
camphre ou de l'acide phon ique . Si les cartons ou l ' a r m o i r e en con
tiennent tou jours , les collections seront conservées . 

1 . La g o m m e so fait eu f a i s a n t d i s s o u d r e de la g o m m e a r a b i q u e d a n s J'eau ; il e>{ 

bon d'y ajouter q u e l q u e s g o u t t e s d 'ac ide p h é n i q u e p o u r év i t er l e s m o i s i s s u r e s . 

2. Ou e m p o i s o n n e l e s p l a n t e s a v e c d u b i e h l o m r e d e m e r c u r e , p o i s o n très v i o l e n t et 

d a n g e r e u x à t o u e b e r . On d i s s o u t 4 0 g r a m m e s d e h i c h l o r u r e d e m e r c u r e d a n s nu litre 

d'alcool à 75° : o u m e t c e t t e d i s s o l u t i o n d a n s u n e g r a n d e t err ine e n terre v e n u e ; p u i s 

o n y trempe s u c c e s s i v e m e n t l e s é c h a n t i l l o n s e n l e s p r e n a n t avec u n e p i n c e e n b o i s à 

l o n g u e s branches ; o n r e p l a c e s u c c e s s i v e m e n t l e s é c h a n t i l l o n s su? d e s f e u i l l e s d e 

papier où on l e s l a i s s e s é c h e r . - U n a u t r e p r o c é d é c o n s i s t e û d é t r u i r e l e s insec tes tour-

les trois ou q u a t r e ans e n p l a ç a n t les p a q u e t s d e l ' h e r b i e r d a n s u n e g r a n d e ca i s s e en 

bois , garnie h e r m é t i q u e m e n t de z inc qui f o r m e en h a u t d e l a c a i s s e u n e g o u t t i è r e ou 

f o u peut m e t t r e de l ' e a u . On p lace d a n s l a c a i s s e u n e s o u c o u p e a v e c d u su l fure d e 

carbone ; o n f e r m e h e r m é t i q u e m e n t le c o u v e r c l e d o n t les b o r d s v i e n n e n t p l o n g e r d a n s la 

gout t ière d 'eau q u i est t ou t a u t o u r , au s o m m e t do la c a i s s e ; o n l a i s s e les p a q u e t s d e u x 

. jours , puis o n re t i re l e s p l a n t e s . Mais le s u l f u r e de c a r b o n e es t u n corps t r è s d a n g e 

r e u x dont l e s v a p e u r s p e u v e n t s 'enf lammer f a c i l e m e n t et p r o d u i r e u n e e x p l o s i o n . Si 

f o n a adopté ce p r o c é d é , i l faut p l a c e r la ca i s s e eu d e h o r s de l ' h a b i t a t i o n , p e n d a n t 

l ' o p é r a t i o n . 
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D E S S I G N E S , A B R É V I A T I O N S , N O T E S , E T C . 

contenus dans les 
tableaux synoptiques de la Flore ou dans les Tables alphabétiques. 

Dans les tableaux synopt iques de. cet ouv rage les n o m s des familles 
de plantes sont en capi ta les . Exemple : 

R E N O N C U L A C É E S . 

Ces noms sont tou jours placés à gauche , dans les t a b l e a u x ; ils sont 
suivis de que lques indicat ions en pe t i t s carac tères se r a p p o r t a n t aux 
piaules de la famil le . 

Les noms français des genres sont p récédés d 'un n u m é r o d 'o rdre en 
carac tè res compactes , et les noms lat ins des genres sont en le t t res ita
l iques . Exemple (p. A). : 

L . R e n o n c u l e . Ranunci/lu.i. 

Ces n o m s sont placés su r la colonne de dro i te dans les tableaux qui 
conduisent à la recherche du gen re et r épé té s à gauche, avec leur nu
m é r o d 'o rdre en tê te de chaque tab leau qui condui t à la recherche des 
diverses espèces d 'un m ê m e g e n r e . 

Les noms français des espèces sont p récédés de la p r e m i è r e lettre 
du nom de gen re auque l appa r t i en t l 'espèce ; ces n o m s ne po r t en t pas 
de n u m é r o s d ' o r d r e ; ils sont impr imés en ca rac tè res compactes et 
tou jours placés dans la colonne de droi te . Au-dessous , se t rouve le nom 
latin bo tan ique de l 'espèce, eu le t t res i ta l iques, suivi de l'abréviation 
du nom de l ' au teur qui a n o m m é l 'espèce. Exemple : 

R . r a m p a n t e G ( 1 ) . 

/?. I'I'PENS, 1,. 

tapsé?, chemins ; ilv.-s. ; r. 

Ce (fui veut d i re sans abréviat ion : 

R e n o n c u l e r a m p a n t e ( très c o m m u n e ! (Voir n o t e 1 a u b a s de la p a g e ) . 

JiahlnicuÀus repens, L i n n é . 

Tassés, chemins ; fleurit d'avril à septembre ; ]i!aiile vivau:. 

On est convenu de dés igner tou jours une plante , en botanique , par 
deux n o m s , le nom du genre suivi du n o m d'espèce. P o u r nommer 
plante que nous venons de p r e n d r e p o u r exemple e t qu i est appelée 
vu lga i rement Bouton-d 'Or, on d i ra donc en bo tan ique : Hcnoncut! 
rampant". 

Les botanis tes adopten t o rd ina i r emen t la langue lat ine p o u r désigne! 
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les espèces et ils t'ont su ivre le n o m latin, de la plante du nom de l ' au teur 
qu i a n o m m é l 'espèce; cela t ient à ce que p lus ieurs au t eu r s ont parfois 
donné à une m ê m e plante des n o m s différents. P o u r évi ter t ou te confu
sion, l 'on dit donc : llanunciclus repens L., L. é tant l 'abréviat ion du nom 
de Linné, a u t e u r qui a. le p r e m i e r désigné cet te Renoncule pa r ce n o m . 
On t rouve ra , p . 244, la signification des abrévia t ions des n o m s d ' au teu r s . 

L' indication C , qui suit le n o m français, signifie q u e la j i lan te est 
t rès c o m m u n e . 

Les mots « fossés, chemins », placés en dessous du nom de l 'espèce, 
i nd iquen t l'habitai de la p lante , c 'est-à-dire, d 'une m a n i è r e généra le , 
les endroi ts où on la t rouve le plus sauvent . Dans cet exemple, cela 
signifie que c'est hab i tue l l emen t dans les fossés ou sur les bo rds des 
chemius que se t r o u v e la Renoncule r a m p a n t e ; cela n'a r i en d'absolu, 
bien en tendu, et l 'on p o u r r a t r o u v e r quelquefois cet te espèce dans les 
champs , dans les bois ou sur les bords des é tangs ; ce n 'es t qu 'une indi 
cat ion géné ra le . 

Les l e t t r e s « av . - s . » qui se t r ouven t ensui te signifient que la plante 
fleurit o rd ina i r emen t depuis le mois d'avril j usqu 'au mois de s ep t embre ; 
cet te indicat ion, c o m m e la p récéden te , n 'a r i en d'absolu, et il a r r ive pa r 
fois que cer ta ines p lantes ref leur issent au c o m m e n c e m e n t de l 'hiver ou 
sont pa r t i cu l i è remen t précoces dans cer ta ines localités. 

La let t re v, eu i ta l ique, fait conna î t re que Ja p lan te est vivace, c'est-
à-dire qu'elle p e u t pas se r l 'hiver, p r o d u i r e de nouvelles t iges fleuries 
faunes suivante et vivre indéfiniment. 

Enfin, il y a parfois des notes ; ici, p a r exemple , on t rouve le signe (1) 
placé à droi te du n o m français. Ces no tes r envo ien t au Pas des pages 
impaires où l'on t r o u v e , i m p r i m é e s en plus pe t i t s carac tères , toutes les 
indications re la t ives aux var ié tés , aux espèces cultivées ou subspon
tanées, etc. Dans l 'exemple choisi, ou lit au renvoi de la note ( I ) , au bas 
de la page 5 : 

U ) V a r . eldtior, t i g e d r e s s é e . 

Cela signifie que la Renoncule r a m p a n t e qui a souvent les t iges cou 
chées sur le sol, c o m m e cela est spécifié dans la descr ipt ion du tableau , 
présente aussi des p i eds à t iges dressées . Si l 'on a ent re les mains l 'un 
de ces pieds , on dit qu ' i l se r a p p o r t e à la va r ié té elatiar du Ranunculus 
erpens, et l'on écrit , en rédact ion bo tan ique : 

Itauunculus repens, J . . , v a r . elatior. 

Souvent ces noms cités en note sont suivis de l ' abrévia t ion d 'un 
uom d ' au teur . En ce cas, cela veut dire que cet a u t e u r a décr i t la 
var ié té comme cons t i tuant une espèce. P o u r mieux nous faire com
prendre , p r e n o n s encore un exemple . A la page 55, on lit à dro i te , en 
h a u t : 

P . é p i n e u x ( 1 ) . 

I*. spiliosa, t.. 

b o i s ; av.-m. ; !;. 
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D'après ce que nous venons de d i re plus hau t , cela signifie que 
cette espèce s'appelle en français bo tan ique P r u n i e r épineux, et eu 
la t in-botanique Prunus spinosa, Linné, car on voit qu'elle fait partie du 
genre « P r u n i e r , Prunus » inscrit k gauche. Ou voit ensuite que la 
p lante se t rouve o r d i n a i r e m e n t dans les bois, qu'elle fleurit d 'habitude 
d 'avri l en mai et que c'est une p lante vivace. Le s igne * nous fait 
savoir que la plante a des appl ica t ions . Ces applications se t rouvent 
ind iquées à la table a lphabé t ique des n o m s bo tan iques latins, p . 24G et 
suivantes , où il faut chercher le mot Prunus. Quant au signe (1) il 
nous r epo r t e à ta note (1) s i tuée au bas de la page où l'on lit : 

( 1 ) V a r . fnuiruns W r i t i e . f e u i l l e s o r d i n a i r e m e n t o v a l e s , p l u s i n a u d e s , s a n s p u i s e n d e s s o u s : î r u i l 
d e u x l u i s p l u ? e . r o s , R . 

Cela veut d i re que si le P r u n i e r ép ineux que noua examinons pré
sente les carac tères ind iqués dans la no te , il appar t i en t , a la variété 
fruticans; mais comme ce mot est suivi d 'un nom d 'auteur^ Weihe , cela 
signifie que cet a u t e u r a décr i t la var ié té en ques t ion eouirne mie 
espèce. P o u r cet a u t e u r , c'est le 

Prunus fruiieans W e i h e . 

C'est qu 'en effet les divers bo tan is tes n 'on t pas tou jours fait les 
m ê m e s convent ions a u sujet de la définition des espèces. Les uns dé
c r iven t peu d 'espèces et r a p p o r t e n t à ces espèces, comme variétés , 
tou tes les formes qui y r e s semblen t plus ou moins ; d 'au t res auteurs 
décr ivent , an cont ra i re , toutes ces formes comme espèces, au même 
t i t r e que les au t r e s et a u g m e n t e n t ainsi b e a u c o u p le n o m b r e des 
espèces. La p r e m i è r e mé thode est p lus c o m m o d e q u e la seconde qui 
r e n d les dé te rmina t ions souvent p r e s q u e impossibles ; c'est pourquoi 
nous 1 avons suivie dans cet ouv rage . l a b r e à ceux qui veulent considérer 
toutes ces var ié tés , ou cer ta ines d 'en t re elles, comme espèces , d 'écrire les 
n o m s comme il leur convient . Ils n ' au ron t p o u r cela qu 'à faire précéder 
d i r ec t emen t le n o m de la va r ié té du n o m de gen re de l 'espèce et de 
la faire su ivre du nom d ' a u t e u r 1 . C'est ainsi que si l 'on adopte la 
p r e m i è r e m a n i è r e de voir , on écr i ra a Prunus spinosa L., va r . fruticans n , 
et si l 'on adop te la seconde, on écr i ra a Prunus fruticans Weihe . » 

Enfin, au-dessous de la descr ipt ion de l 'espèce de P r u n i e r que nous 
p renons p o u r exemple , se t r o u v e le nom vulga i re placé en t r e cro
chets RÉPINE-noire;. Toutes les fois que le n o m vu lga i re est ident ique 
au n o m d 'espèce, il n 'es t pas ind iqué de cette manière ; c'est ainsi 
que VAnémone Sylvie, p . 6, dont le nom français bo tan ique est le même 
que le n o m vulgaire français , n'est pas r é p é t é en t re crochets . On peut 
s 'assurer , en cherchant à la table des noms français (p. 287), que,Sylvie 
est le nom vulga i re de l 'espèce, car il y est ind iqué eu le t t res i taliques. 

1. C'est p o u r év i t er t o u t e c o n f u s i o n q u e n o u s a v o n s fait s u i v r e l e n o m ries variétés 

d u n o m d e l ' auteur q u i l e s a d é c r i t e s c o m m e e s p è c e . S i a u c u n a u t e u r n'a cons idér 

ce t te f o r m e d e l a p l a n t e , le n o m d e var ié té n'est pas su iv i d e l ' a b r é v i a t i o n d u n o m d'au

t e u r . iVous n ' a v o n s d o n c , en a u c u n c a s , i n d i q u é l e s a u t e u r s d e s n o m s d e var i é t é s . 
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I. ABREVIATIONS ET SIGNES. 

1 ° F r é q u e n c e p l u s o u m o i n s g r a n d e d e l a p l a n t e . — Ces in 
dicatioiis, telles qu'elles sont données dans cet ouv rage , s 'appl iquent à 
la contrée qui c o m p r e n d la Belgique et les d é p a r t e m e n t s de l 'Aisne, 
des Ardennes , du .Nord, de l'Oise, du Pas-de-Calais et de la S o m m e . 

Pour les au t r e s con t rées où l'on t r o u v e à p e u p rè s la mêirfe flore,-

telles que la Normand ie , le Nord-Est de la F r a n c e , la Hollande^ 1» 
Luxembourg, etc.» ces indicat ions rie r a r e t é re la t ive n e sera ient .pas 
toujours lés mêmes . 

IL, p l a n t e très c o m m u n e . 
R., — rare o u r é p a n d u e s e u l e m e n t d a n s u n e r é g i o n . 

Lorsque, le n o m d ' espèce n 'es t suivi n i de la l e t t re C ni de la le t t re H, 
c'est qu'elle est r a r e dans u n e pa r t i e de la flore et commune dan? 
uue au t re . 

Pour l.es espèces r a re s , on t r ouve ra les pr incipales localités des r é 
gions dont on v ient de p a r l e r ind iquées à la suite du nom d 'espèce 
dans la table a lphabé t ique des noms bo tan iques , p . 24(5 et su ivan te s . 

2 ° É p o q u e d e f l o r a i s o n . — L 'époque où u n e p lante fleurit en 
général est indiquée pa r l 'abréviat ion do deux n o m s de mois , comme 
on l'a vu plus hau t . Exemple : <I av . - j . >> veu t d i re : fleurit depuis le 
mois d'avril jusqu 'au mois de ju in . 

jv-, janvier, jt. , juillet, 
t., lévrier. at., SC-ût. 
LAS., MARS. 8 . , septembre, 
av., avril. 0 . , netitbre.-
NI., mai. n., novembre, 
]'., juin. cl., fléeenibre. 

3 ° D u r é e d e l a v i e d e l a p l a n t e . — Après l ' indication de l ' époque 
de floraison se t rouve une lettre qui fait savoir si la plante est annue l l e 
(e'est-a-dire n e vit que p e n d a n t une saison), bisannuelle (c'est-à-dire vit 
pendant deux saisons), ou vivace (c 'est-à-dire peut, v ivre indéf iniment) . 

(I-, plante annuelle. 
A., — bisannuelle, 
r., — vivaee. 

4 ° P r o p r i é t é s e t u s a g e s d e s p l a n t e s . — Lorsqu 'une p lante a 
des p ropr ié tés par t icu l iè res , utiles ou nuisibles, qu 'el le est employée 
dans l ' industr ie , la médec ine ou l ' agr icu l ture , son nom est suivi d ' une 
croix : 

p l a n t e a v a n t des propr ié té s o u des u s a g e s . 

Cette croix est r épé t ée à la table a lphabé t ique des noms bo tan iques 
des espères (pages 24(1 et suivantes) ; c'est là qu 'on t r o u v e r a l ' indication 
des p ropr i é t é s et des usages de la p lan te . 

5 D P l a n t e s m e l l i f è r e s . — On r encon t r e dans cette table a lphabé
t ique le sirme * , placé à la suite de l ' indication d 'un cer ta in n o m b r e 
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d'espèces. Ce s igne veuf; d i r § que la p lante est r echerchée par les 
abeilles. 

* p l a n t e r e c h e r c h é e par l e s a b e i l l e s . 

A'ous avons pensé q u e cet te indicat ion pouvai t i n t é re s se r ceux qui 
possèdent des ruches . Faisons r e m a r q u e r toutefois que , suivant les dif
férentes rég ions , une m ê m e espèce de p lan te p e u t ê t re plus ou moins 
visitée p a r les abeil les. En ou t r e , on p o u r r a observer les abeilles sur 
' les plantes non m a r q u é e s d 'une é to i le ; nous n 'avons voulu signaler 
que, >cs espèces les plus impor t an t e s p o u r la récolte du miel . 

6 ° D i m e n s i o n s d e s p l a n t e s . — La l o n g u e u r généra le des part ies 
d e l à p lante qui sont au-dessus du sol est o rd ina i r emen t indiquée à la 
fin. de la descr ip t ion en mè t r e s , ou fractions de m è t r e s . Exemple : 
< l-fi d. » veu t d i r e : « la plante a en général un ou deux décimètres 
de *tiauteur ». 

m . , m è t r e . ^ 
(t. , d é c i m è t r e , 
e . , c e n t i m è t r e . 
m i n . , m i l l i m è t r e . 

Ces abrév ia t ions s 'appl iquent aussi toutes les fois qu 'on donne la 
d imension des o rganes de la p lan te . Dans tous les cas, les rense ignements 
su r la g r a n d e u r sont donnés pa r des chiffres. Exemples : 

1-2 m . , de u n il d e u x mètres' . 
• 4-5 d . , de q u a t r e à c inq d é c i m è t r e s . 

16-25 C, de q u i n z e à v i n g t - e i n q c e n t i m è t r e s . 
il-4 rnm. , d e t r o i s à q u a t r e m i l l i m è t r e s . 

P o u r la taille généra le des plantes , ces indicat ions ne sauraient 
avo i r r ien d'absolu ; cela signifie seu lement que les d imensions les plus 
o rd ina i re s de la p lante sont comprises en t r e les l imites ind iquées . 

Observation. — R a p p e l o n s q u ' o n t r o u v e r a au c o m m e n c e m e n t d e net o u v r a g e u n dé

c i m è t r e d i v i s é qui p o u r r a serv ir l o r s q u ' o n aura u n e p l a n t e o u u n o r g a n e à m e s u r e r . 

7 ° A b r é v i a t i o n s d e s n o m s d ' a u t e u r s . — Les noms d 'auteurs 
mis à la sui te des n o m s d'espèces ou de var ié tés (sous-espèces), sont 
o r d i n a i r e m e n t ind iqués en ab régé . On t r o u v e r a , pages 244 et 245, 
l 'explication de ces abrév ia t ions . 

Comme on l'a vu plus haut , les noms d 'au teurs qui suivent les var ié tés 
sont ceux des a u t e u r s qui ont considéré et décrit ces variétés comme 
espèces, et n o n pas ceux des a u t e u r s qui les ont décr i tes comme variétés . 

8 ° A u t r e s a b r é v i a t i o n s . — C e sont les s u i v a n t e s : « p . u veut 
dire p a g e ; « voy. » veut dire voyez ; K fig. » veut dire figure. 

11. EMPLOI DES TAULES ALPHABÉTIQUES. 

i" T a b l e a l p h a b é t i q u e d e s n o m s b o t a n i q u e s (p. 3 4 6 e t s u i 
v a n t e s ) . — On t rouve dans cet te tab le les n o m s de familles et les 
noms de genres disposés pa r o r d r e a lphabé t ique . 
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Après chaque n o m do g e n r e , sont ÉMIHAÉRÉES les d iverses espèces du 
genre, r angées e l les-mêmes-par o fdre a lphabé t ique . 

Les noms de gen re ou d 'espèce écri ts en i ta l iques sont les noms des 
synonymes. Ace p ropos , une explication est nécessaire .Dans les différentes 
tlores, la m ê m e p lan te est souvent décr i te sous divers noms différents. De 
telle sorte que celui qui se se rv i ra de n o t r e ouv rage p o u r r a i t e n t e n d r e 
n o m m e r LA p lan te d 'un nom différent, de celui qui y est adopté . Ce 
nom est alors un synonyme et figure à la table en i ta l iques ; à LA sui te se 
t rouve le s igne = (qui veut d i re égale) suivi lu i -même du n o m adopté, 
dans la Flore p o u r dés igner la p lan te . Préc i sons p a r que lques exemples . 

Supposons que l'on reçoive une p lan te sous le nom de « Vicia létron-
perma Mcench. » ; si l 'on cherche au gen re Vicia, p . 52, on n e t r o u v e r » 
pas ce n o m ; ma i s si l 'on cherche à la table a lphabé t ique des noms bota 
n iques , on t r o u v e r a au g e n r e Vicia, p a r m i les espèces, mais en ita
liques, » tetraspenna Mœnch. = Ervum. letraspermum L., p . 51, et, 
à la page ind iquée on t r o u v e r a la descr ip t ion et les figures qui cor res 
pondent à ta p lante . 

Cela veu t dire que le n o m adopté p o u r cette p lante dans not re Flore 
est Ervum telraspermum, tandis que dans L 'ouvrage qui avait servi à 
n o m m e r la p lante envoyée sous le n o m de Vicia tctraspcrma, l ' au teur 
rangeai t cel te p lan te dans le gen re Vicia en s u p p r i m a n t le gen re 
Ervmn. 

L'existence de ces s y n o n y m e s p e u t t en i r soit à ce que LA m ê m e 
plante A é té décr i te à la fois pa r d ivers bo tan i s t e s sous différents 
noms, soit à ce que les a u t e u r s NE s ' en tendent pas sur les convent ions 
faites p o u r l imi ter les espèces, les g e n r e s OU m ê m e les famil les . 

P renons un au t re exemple . On p o u r r a t rouver quelquefois , dans un 
ouvrage ou dans un herb ie r , une plante , m ê m e t rès vulga i re , qui 
por te c o m m e nom de gen re un nom qui ne se t r o u v e pas p a r m i les 
genres de la famille. C'est ainsi que la Margue r i t e ordinai re est n o m 
m é e dans que lques flores l'yvcthrum Leucanthemmn. En cherchant à 
la table a lphabé t ique de no t re ouvrage, on t r o u v e r a « Vyrethmm Lm-
cantliemum Coss. et lîerm. — Leucanlhemum vulgare Latn., p . 92. » 
C'est ce de rn i e r n o m qui est adopté dans l 'ouvrage , et l 'on aura , p . 92, 
l a descr ipt ion et les figures qu i se r a p p o r t e n t à la Marguer i te L 

On t r o u v e r a , en OUTRE, dans cet te table , à la sui te des noms de genres , 
L 'étymologie DE ces noms et parfois l ' indication de p rop r i é t é s lorsqu'el les 
s 'appl iquent à t ou t e s les espèces du GENRE. D 'autre pa r t , les noms des 
plantes qui sont ut i les ou nuisibles sont m a r q u é s d 'une croix, c o m m e 
on l'a di t plus haut , et ce signe est suivi de l ' indication des pcopr ié t é s 
de la p lante . 

2 " T a b l e a l p h a b é t i q u e d e s n o m s f r a n ç a i s (p. 2 8 7 e t s u i 
v a n t e s ' . — Cette table c o m p r e n d les noms français des genres , c'est-

1. Par fo i s , d e u x a u t e u r s o u t d a n n é à la fois le. m ê m e n o m à d e u x [ l iantes d i f f é r e n t e s . 
A i n s i o n trouve, à l a t a b l e a l p h a b é t i q u e : Trifoiium agraritim G. G. (non I..); c e l a 
v e u t dire que c'est la p l a n t e q u e Gren ier et Godrnn o n t a p p e l é e Tfifnlium agra-rium e t 
non c e l l e q u e L i n u é a d é s i g n é e s o u s ce m ê m e n o m . 
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à-dire les n o m s bo tan iques êrfts genres co r re spondan t aux noms b o t a 
n iques latins. On y t rouve aussi , impr imés eu ca rac tè res italiques, les 
n o m s vulga i res des espèces. Faisons encore r e m a r q u e r que ces noms 
vulgaires sont placés daus les t ab leaux en t r e crochets et impr imés en 
pet i ts ca rac tè res au-dessous de la descr ip t ion de .l 'espèce. Mais notons 
qu'ils n e sont ind iqués de ce t te m a n i è r e que lorsqu ' i l s diffèrent du 
n o m vulgaire de. l 'espèce. C'e<t ainsi que si l 'on cherche le m o t « Ja-
cobée*», comme il est écrit en i ta l ique dans la table des noms f r ança i s , 
cehr veut dire que c'est le nom vulga i re d 'une espèce", o r , l'on est 
r e n v o y é à la page 94, où ne se t r o u v e pas ce m o t mis en t r e c roche t s , 
mais comme nom d'espèce <t Séneçon Jacobée » ; cela veut donc dire qu e 

••ta* Séneçon tacohée est appelé v u l g a i r e m e n t Jacobée en uu seul mot . 
3° T a b l e d e s n o m s flamands (p . 3 9 4 e t s u i v a n t e s ) . — Cette 

table cont ient les noms flamands des familles, des g e n r e s et des espèces 
vulgaires . Chaque n o m est suivi du n o m français cor respondan t , sé
p a r é du n o m flamand p a r le signe = . 
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PREMIÈRES NOTIONS SUR LES PLANTES 

I 

LES DIVERSES PARTIES DE LA PL AXTE. 

1. L e s t r o i s m e m b r e s d e l a p l a n t e . — P r e n o n s deux plantes on 
fleurs, très communes, la Primevère qu'on cultive partout dans les jardins, 
eu mieux celle que l 'on trouve souvent au printemps dans les prés ou 
dans les bois (fig. li), et le Bouton-d'Or si commun dans les fossés ou au 
bord des chemins (fig. A). Déterrons complètement un pied de chacune 

Fig. A. —Bouton-d'Or. Fig. B. — Primevère : 
plante entière, plante entière. 

de ces plantes, en enlevant ;la terre qui peut empocher de distinguer les 
parties de la plante situées sous le sol. 

Si nous considérons d'abord îe Bouton-d'Or (fig. A) à la base, nous pou
vons remarquer des organes allongés r qui ne portent pas de feuilles; 
ce sont des racines. Au-dessus, est un autre organe allongé t qui se 
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dresse dans l'air en portant des feuil les; c'est une tige. Quant "aux 
fouilles, ce sont ces lamos vertes et ap la t ies / ' qui sont attachées à la tige 
par leur base. La feuille diffère de la tige et de la racine en ce qu'on peut 
y reconnaître facilement une droite et une gauche, on encore parce que 
Ton y voit un dessus et un dessons ; si Von prend une tige ou une racine 
et si on la fait tourner sur elle-même, elle présente toujours la même 
apparence; on ne saurait y reconnaître une partie droite ou une partie 
gauche ; il n'y a ni face supérieure, ni face inférieure. La tige (£, fig. A) 
produit plusieurs tiges secondaires ou branches qui se terminent par 
des fleurs. 

Regardons maintenant la Primevère (fig. 11;, nous y distinguons, comme 
dans le Bouton-d'Or, des racines r, une tige is, ta, à laquel le sont attachées 
au-dessus du sol de nombreuses feuilles / ' e t qui se dresse dans l'air pour 
porter des fleurs. 

JVous avons ainsi défini les trois membres de la plante : 

1 ° La racine qui ne porte pas de feuilles, qui se dirige souvent de haut 

en, bas et qui peut s'allonger pendant très longtemps; 

2" La tîtffy qui pprte des feuilles, qui se dirige souvent de bas en haut et 
$ui peut .s'allonger aussi pendant t rès longtemps. 

3° La feuille •qui -est attachée sur la tige, qui a une droite et une gau
che, l ine face supérieure- ot une face inférieure ; l 'allongement de la 
feuille s'arrête ordinairement assez vite, lorsque la feuille a pris sa 
forme définitive. 

Quelles Sont, dans l a ' p lupa r f des cas, les principales fonctions de ces 
trois membres de la plante ? 

La racine absoute l'eau chargée-de substances minérales qui se trouve 
dans le sol ; cette absorptio» sa fait par de petits poils nombreux qui la 
recouvrent un peu en dcÇiu de son extrémité. On sait que si les racines 
d'une plante sont privées d'eau, la plante ne tarde pas, en général, à 
mourir . 

La feuille verte sert aussi à nourr i r la plante. Elle puise la nourriture 
dans l'air qui l ' entoure; mais il faut pour cela que la feuille soit à la lu
mière. On sait qu 'une plante mise dans une armoire obscure, lors même 
que l'on arrose ses racines, y périt rapidement. 

Quant à la tige, elle sert de communication 
entre les feuilles et les racines. C'est par la tige 
que le liquide absorbé par les racines est t rans
porté jusqu'aux feuilles, et c'est par ce membre de 
la plante que se distribue la nourr i ture du végétal 
dans toutes ses part ies . 

p. ç Boufori d'Or • ^" ^ a fleur. — I j a fleur est formée par la réu-
' nion d'un certain nombre de petites feuilles de 

rieur c o u p é e en long pur r 

lt? m i l i e u formes particulières, rapprochées les unes des au
tres à l 'extrémité d 'une branche. 

En regardant la fleur de Bouton-d'Or, nous pouvons voir facilement 
quels sont les divers organes qui consti tuent cette partie importante do 
la plante . 
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Kn dehors, nous trouvons cinq peti tes feuilles vertes, ce sont les sépales 
(s, fig. C; on voit l'un d'eux sur la fig. D) ; l 'ensemble dos sépales constitua 
l'enveloppe la plus extérieure de la fleur; c'est ce qu'on nomme l e calice. 

À l'intérieur de ces cinq sépales, nous trouvons cinq autres feuilles qui 
sont colorées en jaune chez le Bouton-d'Or, ce sont les pétales [p, fig. C, 
an voit l'un d'eux sur la fig. K) ; l 'ensemble des pétales forme l'enveloppe 
intérieure de la fleur, nommée corolle. 

Enlevons maintenant ces deux enveloppes de la fleur en détachant tous 
les sépales et tous les pétales, nous apercevrons alors de nombreux fila
ments terminés au sommet par une petite partio renflée et ovale; ce sont 

0 w h 
Fig. D. — B o u t o n - Fig. E . — B o u t o n - Fi g". F. — B o u t o n - F i g . G.—-Bouton-d'Or. 

d 'Or: u n d ' O r : un d ' O r : n u e u n cnrpel ln i s o l é et 

sépale i s o l é , p é t a l e i s o l é . é t a m i n e i s o l é e . c o u p é e u I o n ^ . 

les diamines (E, fig. C). Chaque étamine se compose d '»ne partie mince 
appelée filet (f, fig. F) que surmonte la partie renflée nommée anthère 
(a, fig. F). L'anthère est la partie essentielle de l'étarriirie*; à la maturi té , 
l'anthère s'ouvre pour laisser échapper une poussière" fine qu'on nomme le 
•pollen et qui, comme on le verra pLus loin, est indispensable pour préparer 
la formation des graines. 

En dernier lieu, supprimons los étamines fin les eñlevtmt. délicatement, 
et nous découvrirons les carpelles (c, fi g. C) groupés atfxeqtrn do la* fleur. 
Ce sont de petites masses vertes dont ['ensemble constitue le pistil. Chaque 
carpelle (fig. C) est, formé d'une partie close appelé^ ovaire (o, fi». G), 
reiilerinaiH une petite masse blanche et ovale nommée ovule,*(ov, fig. G); 
l'ovaire surmonté d'une partie allongée (s, fig. G), c'est le style, terminé 
lui-même par une partie visqueuse nommée stigmate {sg.}-(Vest ce stigmate 
visqueux qui retient à sa surface le pollen s'ëchappant des étamines, et 
c'est seulement lorsque le pollen est venu sur le stigmate que l'ovule, peut 
se transformer en graine et l'ovaire en fruit. 

En résumé, nous voyons que la fleur se compose, en général , de deux 
parties principales, le pistil et les étamines, toutes deux nécessaires pour 
préparer la transformation de la fleur en fruit; la fleur possède, en outre, 
le plus souvent des parties accessoires (calice et corolle) qui protègent le 
pi stil et les étamines pendant leur développement. 

Si nous prenons maintenant la fleur de Primevère (fig. Il), nous re t rou
verons sous des formes différentes les diverses parties que nous venons 
de reconnaître dans la fleur de Bouton-d'Or. 

A l 'extérieur, on voit le calice qui est ici renflé et dont les cinq sépales 
{s, fig. H) sont reunis entre eux, sauf au sommet, do manière à former une 
sorte de tube terminé par cinq dents (fig. I). En dedans, se trouve la corolle 
coloree (fig. dont les pétales sont pins soudés encore entre eux que les 
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sépales du calice et qui forment un long tube s 'étalant au sommet eu cinq 
di'àsioitf qiif correspondent aux cinq pétales [p. fig. H). En coupant la 
fleur-1 dams lo sens de sa longueur (fig. II), nous pouvons remarquer que les 
ét aminée 9· son{ ici comme soudées par leurs filets à la corolle; elles s'en 

F i g . H . -— Primevère:: Fi 
Heur c o u p é e e n l o n g par Je m i l i e u . 

. I. — l ' r i m o v è r e : 

c a l i c e i s o l e . 

y 
F i g . J. — P r i m e v è r e : 

corol le 1 i s o l é e . 

détachent seulement au sommet. Enfin, au milieu de la fleur, so trouve le 
pistil qui est ici formé de carpelles complètement réunis entre eux 
constituant un seul ovaire à nombreux ovules (o, fig. H), surmonté d'un seul style allongé qui se termine par un stigmate un peu renflé et vis 
queux. 

3 . L e f r u i t H l e s g r a i n e s . — La fonction principale de la fleur est de préparer la formation des graines. Lorsque le pollen est venu sur le 
stigmate, les diverses parties de la fleur se flétrissent, en général, à l'excep
tion de l'ovaire qui se développe. 

L'ovaire grossit et se change en fruit; à son intér ieur , les ovules s'ac-cj'OisscntTmssi et se transforment en graines renfermées dans le fruit. 
Dans le Bouton-d'Or, où chaque carpelle est isole'et ne renferme qu'un 

Wf» * 

F i g . K. — l iouton- i l 'Or : fruif . Fife'- r.. • IVïmpjviîre : fruit . 

ovule, le fruit se compose d'un grand nombre de carpelles devenus sens 
(A, fig. K) renfermant chacun une graine. Chaque partie du fruit reste sans 
s'ouvrir et tombe sur le sol avec la graine qu'il renferme. Chez la Pr ime
vère, où l'ovaire contenait de nombreux ovules, le fruit renferme de 
nombreuses graines, et il s'ouvre au sommet par des dents pour laisser 
ces graines s'échapper au dehors (fig. L). 

L'une de ces graines tombant, sur le sol peut se développer, germer, 
produire une première racine, une première tige, des fouilles, ot donner 
ime plante semblable à celle qui l'a formée. 
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II 

LES DIVERS GROUPES DE PLANTES. 

4 . C l a s s i f i c a t i o n d e s p l a n t e s : e s p è c e , v a r i é t é . — On a donné 
des noms aux différentes plantes, comme aux animaux, et pour les étudier 
facilement, on les a rangées en diverses catégories. La classification des 
plantes est l 'ensemble des groupes d'importance plus ou moins grande que 
l'on a ainsi formés. 

Les différentes plantes qui se ressemblent beaucoup sont appelées pnr 
le même nom ; on dit qu'elles font partie de la même espèce. 

On vient de voir que les graines d'une plante forment en germant de 
nouvelles plantes semblables à celle qui les a produi tes ; il en résul te que 
les plantes qui proviennent les unes des autres appart iennent toujours à 
la même espèce. 

On peut dire, d 'une manière générale, que Vespèce est l 'ensemble des 
plantes qui se ressemblent beaucoup plus entre elles qu'elles ne ressem
blent aux autres plantes^.Ainsi , deux pieds de Trèfle blanc, dans une 
prairie, se ressemblent beaucoup plus entre eus qu'ils ne ressemblent à la 
Luzerne, ou même au Trèfle angla is ; on dit que ces deux p ieds t de Trèfle 
appartiennent à la même espèce. 

On est convenu des caractères qui s'appliquent à toutes les plantes 
d'une môme espèce, par une description de la forme de ces divers organes. 
C'est par la comparaison de ces descriptions, comme dans les tableaux de 
cette flore, que l'on peut déterminer l'espèce à laquelle appartient une 
plante donnée. 

Si l'on observe, entre deux plantes, des différences moins importantes 
que celles qui existent entre deux espèces différentes, on dit que ces 
plantes appartiennent à deux variétés de la môme espèce. C'est ainsi 
que parmi les plantes, vulgairement appelées Pied-de-Lièvre ou Trèfle 
des champs, on en trouve qui ont les tiges rougeâtres et presque sans 
poils, le calice très colore et qui sont en général plus minces et plus élan
cées; on dit que ces dernières appartiennent à la variété « grêle » de l 'es
pèce « Trèfle des champs ». 

5 . G e n r e , f a m i l l e , c l a s s e , e m b r a n c h e m e n t . — Comme le 
nombre des espèces de plantes est très considérable, pour rendre la clas
sification plus commode, on a réuni dans un même groupe, appelé ye?ive 
les espèces qui offrent entre elles beaucoup de ressemblance. 

(Test ainsi que le Trèfle blanc, le Trèfle anglais et le Pied-de-Lièvre, qui 
sont des espèces ayant entre elles plus de caractères communs que l 'une 
d'elle n'en présente avec la Luzerne ou le Sainfoin, par exemple, appar
tiennent à un même genre auquel on a donné le nom de Trèfle. 

Le nom de genre est un substantif, tandis que le nom d'espèce est ordi
nairement une qualification. Pour designer diverses espèces du genre Trèfle, 
on dît : Trèfle incarnat., Trèfle des près. Trèfle couché, Trèfle des champs, 
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fcïW'/Ze rampant, etc. On désigne, habituellement les plantes par leurs deux 
.noms successifs, le nom de genre suivi du nom d'espèce. 

Jl £s t indispensable de procéder ainsi lorsqu'on veut indiquer nette
ment ïa plante dont on s'occupe, car les noms vulgaires des plantes varient 
tel lement d 'une région à l 'autre qu'il est souvent très difficile de les em
ployer; d'ailleurs, beaucoup de plantes n'ont pas de noms vulgaires. 

Les botanistes emploient même de préférence la langue latine pour dé
signer les noms de genres et d'espèces, ce qui facilite les relations botani
ques entre des pays différents. Le genre Trèfle est appelé Trifolium, et les 
espèces que nous venons de nommer en français sont appelées dans les 
ouvrages descriptifs : Trifolium incarnatu?n, Trifolium pralense, Tri fa
illi m procumberis, Trifolium arvense, Trifolium re/iens, etc. 

Mais le nombre des genres est encore t rès g rand ; aussi, est-on convenu 
de réunir dans un même groupe les genres qui se ressemblent le plus, et 
l'on dorme le nom de famille à l 'ensemble de ces genres. 

Par exemple, le genre Trèfle, le genre Sainfoin, le genre Pois, le genre 
Luzerne, comprennent des plantes qui offrent dans la forme de leurs fleurs, 
de leurs fruits ou de leurs feuilles un certain nombre de ressemblances; 
on dit que ces genres appart iennent à la famille des P apilionacées (ainsi 
nommée parce que les fleurs des plantes de cette famille ont des pétales 
qui sont un peu disposés comme les ailes des papillons). 

De même, les familles ont été réunies en groupes plus élevés appelés 
danses ou embranchements. 

6. L e s p r i n c i p a u x g r o u p e s d e p l a n t e s . — Les plantes dont on 
vient de parler sont toutes des plantes à fleurs et qui se reproduisent par 
gra ines ; les plantes qui ont ces caractères sont des Plantes à fleurs ou 
Plinnérog urnes. 

Il existe d 'autres plantes qui n'ont jamais de fleurs et qui ne produisent 
pas de graines : ce sont les Plantes sans fleurs ou Cryptogam.es. Telles 
sont les Fougères, les Mousses, les Champignons, les Algues. Ces plantes 
forment ordinairement de très petits corps, à peine visibles, appelés spores. 
Les spores peuvent germer et produire de nouvelles plantes. 

Parmi les Phanérogames, on met à part les plantes qui n'ont pas les 
ovules renfermés dans un ovaire et qui ne présentent pas de st igmates; 
tels sont les Pins, les Sapins, les Ifs, les Genévriers. Ces végétaux forment 
le groupe des Gymnospermes ou Plantes sans ovaires dos, tandis que les 
plantes à fleurs ayant des stigmates et dont les ovules sont renfermés dans 
un ovaire fermé sont les Angiospermes ou Plantes à ovaires clos. 

Le groupe des Angiospermes, qui est beaucoup plus important que 
l 'autre, a été subdivisé en deux catégor ies : 

1" Les Monocutylédones ou Plantes à un cotylédon, ainsi nommées parce 
que leur graine ne contient qu 'une seule feuille nourricière ou cotylédon; 

2° Les Dicotylédones ou Plantes à deux cotylédons, ainsi nommées parce 
que leur graine contient deux cotylédons. 

Les Monocotylédones se reconnaissent, le plus souvent, à leurs feuilles 
dont les nervures ne sont pas ramifiées et à leurs fleurs dont les parties 
semblables sont ordinairement disposées par trois. Exemples : Tulipe, 
Muguet, Blé. 
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Les Dicotylédones se reconnaissent le plus souvent à leurs feuilles dont 
les nervures sont ramifiées et à leurs fleurs dont les parties semblables 
sont ordinairement disposées par quatre ou par cinq. Exemples : Giroflée, 
Fraisier, Campanule. 

En résumé, l'on peut établir de la façon suivante les principaux groupes 
de plantes Phanérogames et Cryptogames : 

Plantes à f leurs : 

PHANÉROGAMES 

Plantea s a n s f leurs : 

CRYPTOGAMES. 

I ( i r a i n e à 2 cotyl iV 
d o n s ; e n g o n . r a l , . D i o o t y l é a o n e a . 
l e . i . l M a » r r « s ; ( G i r o f l e . , Krai ' 

P l a i i t e s à. s t i g - 1 p a r t i e s s e m b l a b l e s ( j ' i r a P - l i n i ,• 
m u t e s , à o v u l e s ] d i s p o s é e s p ; i r 3 o u 6 \ 
r e n f e r m é s d a n s < 
u n o v a i r e c l o s : 1 G r a i n e à 1 c o t y l é d o n ; / 

ANGIOSPERMES, I en g é n é r a l / f e u i l l e s M o n a c o t y l M c m e s . 

u n e r v u r e s n o o ra- J T „ M u g u e t . 
1 m i n é e s e t Heurs ¡1 l ' r > \ - \ ° 
\ p a r t i e s s e m b h d d r s / 
\ d i s p o s é e s par i u u 5 \ 

P l a n t e s s a n s s t i g m a t e s ; à o v u l e s non 
r e n f e r m é s d a n s i m o v a i r e c los GYMNOSPF.flMES. 

( P i n , S a p i n , If). 

P l a n t e s ù v r a i e s r a c i n e s CRYPTOGAMES à 
RACINES, 

( P r è l e s , F o u g è r e s ) . 

!

O r d i n a i r e m e n t t i g e e t MDSCINÉES-
f e u i l l e s ( M o u s s e s , JJépati -

q u e s ) . 
T i g e e t f e u i l l e s n o n d i s - THALLOPHYTES, 

t i n c t e s ( A l ê n e s , C h a m p i 
g n o n s ) . 

On trouvera dans les pages suivantes l'explication des expressions très 
simples employées dans cet ouvrage pour décrire la forme des diverses 
parties des végétaux. Le lecteur qui commence l'étude des plantes -pourra 
jeter un coup d'œil sur ces pages, ou les consulter au fur et à mesure de 
ses déterminations. 
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E X P L I C A T I O N 

D K Q U E L Q U E S E X P R E S S I O N S E M P L O Y É E S P O U R « É C R I R E L E S P L A N T E S . 

A 

A d v e n t i v e s ( R a c i n e s ) . — On nomme ainsi les racines provenant d'une 
tige, que la tige soit située dans l'air, dans l 'eau, ou sous le sol. 

EXKUPLES : 1, r a c i n e s a d v i u i t i v e s sur u n e t i g e a q u a t i q u e ; 2 , 3 , 4 , r a c i n e s adven
t i v e s sur d e s t i g e s s o u t e r r a i n e s . 

A é r i e n . — On dit qu'un organe est aérien lorsqu'il est développé dans 
l 'air; telles sont les tiges aériennes, ainsi nommées par opposition aux 
tiges souterraines qui se développent sous le sol. 

A i g u i l l o n . — Parties terminées en pointe, situées ça et là sur la tige ou 
sur d'autres organes. 

EXEMPLES : 5 , 6, a i g u i l l o n s sur d e s t i g e s ; 7 , a i g u i l l o n s s u r u u fruit . 

A i l e . — Partie mince et plate taisant saillie sur u n organe. 
E X E M P L E S : 8, 9, 1 0 , t i g e s a i l é t s ; 1 1 , c u u u e un t ravers d ' u n e t i g e à (juntre a i l e s ·, 

1 2 , c o u p e e u t ravers d ' u n fru i t à. q u a t r e a i l e s ; 1 3 , c o u p e e n t r a v e r s d'un fruit ù 
h u i t a i l e s . 

A i l é . — Organe portant des ailes. (Voyez Aile.) 
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A i l e s . — On désigne sous ce nom les deux pétales situés à droite et à 
gauche dans la fleur des plantes de la fainillo des Papilionacées [a, n , 
fig. H) . 

KXKMPI.ES : 14, fleur d e P n p i l i o n a c é e m o n t r a n t l e s d o u x p é t a l e s a a a p p e l é e s ail^s ," 

iof pé ta le s séparés de la. m "me fleur, m o n t r a n t les a i l e s a a. 

1 3 , V 

JE 
A l t e r n e . — On appelle feuilles alternes des feuilles qui sont at tachées 

isolément sur la tige en des points différents. 
ESKMPLBS : 113, 17, p l a n t e p o r t a n t d e s feuilles o u d e s r a m e a u x a l t e r n e s . 

A n n u e l (indiqué en aljrégé par la lettre a). — Une plante annuelle ne 
vit que pendant une saison ; elle meur t complètement avant l'hiver. On 
reconnaît, en général, une plante annuelle à ses racines grêles et sur
tout a l'absence de tige souterraine développée. 

A n t h è r e . — Part ie de 
l'étamine ordinairement 
renflée et contenant le 
pollen [a, fig. 18). 

EXEMPLES : 18, é t a m ï u e a v e c u n e a n t h è r e (ci, fig. 18) à d e u x l o g e s r a p p r o c h é e s 

et portée sur u n filet f; l y , é t a m i n e a v e c u n e a n t h è r e â d e u x l o g e s é c a r t é e s . 

t L'anthère est le plus souvent 
divisée en deux parties appe
lées toges de l'anthère. 

A r ê t e . — Fii raide attaché sur le dos ou au sommet d'un organe. 
KxKMrLES : 20 , 2 1 , arê t e s t e r m i n a l e s ; 2 2 , a r ê t e i n s é r é e s u r le d o s d ' u n e é c a i l l e . 

20-

A v o r t é . — Un organe avorté est un organe qui ne s'est pas développé 
chez une plante à un endroit où il se développe chez des plantes ana
logues. 

S e c . — Prolongement plus ou moins étroit d 'un fruit. 
EXEMPLES : 22 , fru i t à b e c r e c o u r b é ; 2 3 , fru i t à b e c aplat i ; 24 , fru i t s à b e c a l l o n g é 

et t e r m i n é par u n e a i g r e t t e ; 26, fru i t s a y a n t u n b e c à d e u x d e n t s . 
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B i s a n n u e l (indique en abrégé par la let tre h). — Une plante bisannuelle 
vit pendant deux saisons successives. En général , elle ne développe 
qu 'une tige courte, des feuilles et des racines pendant la première sai
son; elle produit des fleurs et des fruits dans la seconde saison, puis 
elle meur t . 

B r a c t é e . — Feuille situôe au voisinage immédiat des fleurs, le plus sou
vent à la base des pédoncules. 

E.\EMrr.E<5 : 27, b r a c t é e s o p p o s é e s ; b r a c t é e à la b a s e d u p é d o n c u l e d 'une fleur; 

20 , b r a c t é e s f o r m a u t u n i n v o l u c r e a u - d e s s u s d ' u n c a p i t u l e d e f l e u r ; 30, bractées 

f o r m a n t u n i n v o l u c r e â l a b a s e d 'une o m b e l l e ; 3 1 , b r a c t é e s a l l o n g é e s , 

à la base d 'une i n f l o r e s c e n c e . 

4M 
Y 

B u l b e . — Partie renflée formée le plus souvent par la base d'une tige 
[fig. G) entourée de nombreuses feuilles 
épaissies en forme d'écaillés qui se r e -
couvrent les unes les autres. 

C a l i c e » — On désigne sous ce nom l'enveloppe la plus extérieure de la 
llcur, formée par de petites feuilles particulières qu'on appelle sépales. 
Le calice peut être formé par des sépales séparés ou plus ou moins souries 
entre eux. Le calice peut être aussi plus ou moins soudé aux autres 
parties de la fleur. Lorsque la fleur n'a qu 'une seule enveloppe, on dit 
encore que c'est un' calice. Les sépales sont assez souvent ver ts ; parfois 
ils sont colorés comme les pétales d e l à corolle. 

IixEai'L,KS : 32, c a l i c e à s é p a l e s s é p a r é s , a u - d e s s o u s d ' u n e c o r o l l e ; 3 3 . c a l i c e à s é p a l e s 

s o u d é s e n t r e e u x d a n s l e u r m o i t i é i n f é r i e u r e ; £4, c a l i c e à s é p a l e s s o u d é s sauf a u 

s o m m e t ; 35, u n c a l i c e i s o l é , à s é p a l e s s o u d é s s a u f au s o m m e t ; 3b, fleur à c a l i c e s e m 

b l a b l e à l a c o r o l l e ; l e s p a r t i e s e x t é 

r i e u r e s sont l e s s é p a l e s , l e s p a r t i e s 

i n t é r i e u r e s s o n t l e s p é t a l e s . C^^] 

vf 
3i 3 3 

3!S 

C a l i c u l e . — Certaines fleurs ont un calice dont les sépales sont accom
pagnes de sépales supplémentaires situés en dehors et dans l'intervalle 
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des sépales ordinaires; on dit que ces sépales supplémentaires forment 
un calicule qui double pour ainsi dire le calice. 

EXEMPLES: 37, fleur a y a n t c o r o l l e , c a l i c e e t c a l i c u l e ; 38 , c a l i c e et c a l i c u l e d ' u n e 
fleur, dont on a e n l e v é l e s p é t a l e s ; l e s p a r t i e s lea p l u s p e t i t e s s o n t l e s f e u i l l e s d u 
«alifiule. 

C a p i t u l e . — C'est une inflorescence dans laquelle toutes les fleurs sont 
sans pédoncules (/*, fig. A) et insérées les unes à côté des autres sur une 
partie élargie qui termine la tige fleurie et qu'on nomme £ ^ M ' 
le réceptacle du capitule (r, fig. A). L'ensemble des fleurs '""'"^ 
est entouré par une collerette de bractées extérieures appe
lée ÎTwolucre du capitule (i, fig. Â). Kn outre, chaque fleur, 
à l'intérieur du capitule, peut être accompagnée d 'une petite 
bractée en forme d'écaillé qu'on nomme écaille du capitule. 

EXEMPLES : 3 0 , £ 0 , c a p i t u l e s d e f l e u r s ; 41, c a p i t u l e d e f leurs s a n s i n v o l u c r e ; 
•Asi, coupe e n l o n g d ' a n c a p i t u l e , m o n t r a n t l e réceptac le , c o m m u n a r r o n d i . 

I 
f 

C a r è n e . — On (insigne sous ce nom les deux pétales 
plus ou moins soudes entre eux et formant ensemble 

y comme une carène de bateau, à la partie inférieure des f<iï'-~^_~J>i 
fleurs de la famille des Papilionacées (ce, fig. 43). ~£S-^- " 

C a r p e l l e . — Le pistil, situé au milieu de la fleur, est formé par un ou 
plusieurs carpelles. Les carpelles sont des feuilles très mouillées. 

Le cas le pins facile à comprendre est celui où les carpelles sont libres 
entre eux, situés à côté les uns des autres , au milieu de la fleur ; on voit 
alors (me chaque carpelle se compose ordinairement : 1° à la base, d 'une 
partie renflée renfermant un ou plusieurs petits corps blancs ^r>, 
arrondis nommés ovules (ou, fig. B), c'est Vovaire du carpelle c v - ^ | - i 0 

[a, fig. B) ; 2° d'une partie plus mince située au-dessus de u f 
l'ovaire et qu'on nomme le style (s, fig. B) ; 3° d'une petite masse 
visqueuse placée au sommet et qu'on nomme le stigmate (sg, fig. B). 
Le stigmate, retient la poussière du pollen qui s'échappe des étamines 
et qui doit arriver sur le pistil pour que les OYules puissent se transformer 
eu graines lorsque la fleur est passée. 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 



Dans d 'autres cas, les carpelles sont réunis seulement par leurs 
ovaires, et l'on dit que le pistil possède un seul ovaire et plusieurs 
styles ou au moins plusieurs stigmates. 

Les carpelles peuvent être aussi complètement soudés de façon que le 
pistil semble n'avoir qu 'un seul ovaire, un seul style et un seul stigmate. 

EXEMPLES : 44 , p i s t i l formé de n o m b r e u x c a r p e l l e s l i b r e s , d i s p o s é s e n t è t e ; «15, coupe 

d 'une f leur m o n t r a n t l e p i s t i l à n o m b r e u x c a r p e l l e s l i b r e s ; 46 , c o u p e d 'une fleur 

m o n t r a n t l e p i s t i l à p l u s i e u r s c a r p e l l e s l ibres- , 47 , p i s t i l à n o m b r e u x c a r p e l l e s 

d i s p o s é s en cerc le ; 48 , 4 9 , p i s t i l à d e u x c a r p e l l e s s o u d é s e t à s t y l e s l ibres entre eux ; 

fil), p i s t i l à d e u x c a r p e l l e s c o m p l è t e m e n t s o u d é s e u n u s e u l o v a i r e , u n s e u l s t y l e 

et u n s e u l s t i g m a t e ; 5 1 , p i s t i l à t ro i s c a r p e l l e s s o u d é s s e u l e m e n t p a r l e u r s ova ires . 

C i l i é . — On dit qu'une partie est ciliée lorsqu'elle porte sur le bord des 
poils disposes eu rang. 

[•1XEHPT.ES: S2, câ l ine o u v e r t à d e n t s c i l i é e s ; ,*j'î, f e u i l l e s c i l i é e s ; 54 , é c a i l l e s c i l i ées 

s u r l e d o s ; 5">, s t i p u l e e n g a i n a n t e , c i l i é e a u s o m m e t . 

C i l s . — Poils disposes en rang sur le bord d'une partie quelconque de 
la plante. 

1^-tKirpi.Es : Voyez Cilié. 

C o m p o s é e ( F e u i l l e ) . — Feuille complètement divisée eu parties tout 
à fait séparées qui semblent former de petites feuilles [folioles)^ 

EXEMPLES : 56, feuille à trais folioles ; 57 , feuille a folioles disposées sur deux rang» 
avec une foliole terminale ; 58 , feuille composée, deux fois divisée; 5 9 , feuille ù fo
lioles toutes attachées au même point. 

C o r o l l e . — Lorsque la fleur a deux enveloppes différentes, l 'une exté
rieure et l 'autre intérieure, l 'enveloppe intér ieure est appelée corolle. 
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tandis que l 'extérieure se nomme calice. La corolle est fermée par un 
ensemble de feuilles particulières qui se nomment pétales. Les pétales 
peuvent être complètement séparés jusqu'à la base ou plus ou moins 
soudés entre eux. La corolle peut être soudée avec les différentes autres 
parties de la fleur sur une longueur plus ou moins grande. La corolle 
est ordinairement d'une antre couleur et d'une autre consistance que 
le calice; cependant les pétales peuvent être semblables aux sépales dont 
ils ne différent alors que par leur position in tér ieure . 

FsEMPLF.fi : 60, fil. e n r o l l e s à p é t a l e s s é p a r é s ; 6.2, 6'f, c o r o l l e s fi p é t a l e s s o n d é s à la 

base ; 64, 63, c o r o l l e s à pé ta le s l o n g u e m e n t s o u d é s e n t u b e ; tiG, c o r o l l e à p é t a l e s c o 

lorés c o m m e l e s s é p a l e s d u c a l i c e , m a i s r e c o n n a i s s a b l e s à l e u r p o s i t i o n i n t é r i e u r e . 

C r é n e l é . —Bordé de dents arrondies. 
EXEMPLES : 67, f e u i l l e s à l a r g e s e r é n e l u r e s ; 68 , f e u i l l e s à p e t i t e s c r é n e l u r e s . 

É c a i l l e s . — Petites feuilles ou petites lames situées sur différents points 
rie l a plante. On dit par exemple que les tiges souterraines portent des 
feuilles réduites à des écailles. On désigne aussi sous ce nom les brac
tées membraneuses qu'on observe dans beaucoup d'inflorescences : entre 
les fleurs, au milieu d 'un capitule, à la base des fleurs dans les épis des 
Cypôracées, etc. 

EXEMPLES : BP, p l a n t e a y a n t l e s f e u i l l e s r é d u i t e s à d e s é c a i l l e s ; 70 , é c a i l l e s sur le 

pét io le d ' u n e f e u i l l e ; 71 , é c a i l l e s e n t r e l e s f leurs d ' u n c a p i t u l e ; 7 2 , é c a i l l e s sur u u 

épi ; 73, une é c a i l l e i s o l é e . 

E 

E n g a i n a n t e (Voyez Gaine) 
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E n t i e r . — Sans divisions ni dents . 7 4 , 
[ Î \ F M P I . E S : 74 , f e u i l l e e n t i è r e . ^ 

E n v e l o p p e florale. — On désigne d'une manière générale sous, ce nom 
le calice ou la corolle. 

É p e r o n . — On appelle ainsi une sorte de cornet ou de tube fermé à 
son extrémité que l'on observe à la base de certains sépales ou pétales. 

F X K I I I ' I - E S : 7o, 7(3, 77, p é t a l e s p r o l o n g é s e n é p e r o n (e, f ig . 77 ) . 

^ 3 Ç V - 77 C W - ^ 
7 6 C . ^ « O ffr^.. 

É p i . — LTn épi simple est une inflorescence dans laquelle toutes les 
fleurs sont sans pédoncules et insérées le long d 'une tige les iines au-
dessus des autres. Un épi composé est une inflorescence où des groupes 
de fleurs sont disposés en épi. 

EXEMPLES : 7tf, épi simple ; 79 , épi d'épis ou épi composé. 

É p i l l e t (Voyez Graminées, p . 184). 

É p i n e . —Brand ie , feuille, stipule ou partie de feuille t rans-
foriiîée en un organe allongé et piquant. 

E X I I M I ' L E : 8 0 , branche transformée en épine. 

É t a l é . — Écarté du point d'attache et rejeté en dehors. 

È t a m i n e s . — Organes qui forment le pollen, poussière colorée 
qui doit arriver sur le st igmate du pistil pour que les ovules se 
transforment en graines. Une étamine se compose, en général, 

d'une partie allongée appelée filet if, fig. E) qui se termine par 
une partie renflée nommée anthère [a, fig. E) ; c'est l 'anthère 
qui contient le pollen. Lorsque l 'étamine est mûre , l 'anthère s'ou-
vre et laisse échapper au dehors la poussière du pollen. Les èta
mines sont souvent libres jusqu 'à la base et insérées sur l 'extré

mité de la tige comme les sépales, les pétale» et les carpeltes. Souvent 
aussi les étamiues sont soudées aux aut res parties de la fleur, ŝ  g 
au calice ou à la corolle. Les fleurs qui n'ont que des ètamines, ^ 
sans pistil, sont appelées fleurs staminées. 

EXEMPLE : 8 1 , fleur à quatre ètamines situées autour du s t y l e . 8 1 

I 
E t e n d a r d . — Nom donné au pétale supérieur de la fleur des Papi-

lionacécs. L'étendard (e, fig. 82) enveloppe les pétales situés à droite et 
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à gauche {ailes) (a, a, et fig. 82), qui entourent eux-mêmes les deux 
pétales inférieurs réunis entre eux et formant la carène (e, c, fig. 82). 

EXEMPLES : 82, p é t a l e s s é p a r é s d 'une f leur de P a p i l i o n a c é e ; 63 , c o r o l l e d e P a p i H o -

n a c é e , m o n t r a n t l ' é t e n d a r d , s i tué à g a u c h e sur la f i g u r e : 8 4, u n é t e n d a r d i s o l é . 

F e u i l l e . — La feuille est l 'un des trois membres de la plante. Une 
feuille est toujours at tachée sur la tige et porte, en général, un rameau 
ou un bourgeon juste au-dessus d'elle. La feuille diffère,de la tige et de 
la racine en ce qu'on y reconnaît une droite et une gauche, une face 
supérieure et une face inférieure. 

EXEMPLE: 83, feuille ayant un limbe et un pétiole, por
tant à son aisselle un petit bourgeon. 

S5 

F i l e t d e l ' é t a m i n é . — Partie de l 'étamine qui porte l 'anthère. 
E X E M P L E : 86', ôtamine à fdet allongé portant l'anthère. 

F l e u r . — Ensemble d e feuilles particulières terminant un rameau. 
Les parties essentielles rte la fleur sont les étamines et le pistil. Les 
fleurs ont pour but de préparer la formation des graines (Voyez Fruit). 
Les étamines et le pistil sont souvent protégés dans leur développe-* 
ment par une ou plusieurs enveloppes (Voyez Calice et Corolle). 

F l o r a i s o n , — Moment où les fleurs d'une plante sont épanouies. 

F o l i o l e . — Lorsque le limbe d'une feuille est t rès divisé, chaque partie 
de la feuille semble être une petite feuille secondaire. Ce sont ces divi
sions qui sont appelées folioles. (Voyez Composée [Feuille.] ) 

F r u i t . — Lorsque la fleur est flétrie, si le pollen des étarnines est venu 
sur les stigmates du pistil, la fleur se transforme en un fruit contenant les 
graines. Le fruit s'ouvre lorsqu'il est mûr pour laisser les graines s'é
chapper; parfois, il se détache tout entier avec la graine ou les graines qu'il 
renferme. Quand le fruit est sec et ne contient qu 'une seule graine, on 
le confond souvent avec la graine e l le-même; mais on peut, en général , 
le reconnaître aux traces du style ou des styles qui le surmontent . 

Gr 

G a i n e . — Quand la base d 'une feuille entoure plus ou moins la tige 
par une partie élargie, on dit que la feuille est engainante. La gaine est 
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cette partie spéciale située à la base de la feuille et qui entoure la tige 
sur une longueur plus ou moins grande. 

G l a u q u e . - - D'un vert bleuâtre ou blanchâtre. 

G l a n d u l e u x ( P o i l s ) . — Poils ayant au sommet ou a la base une masse 
arrondie, souvent visqueuse ou odorante. Pour abréger, on dit qu'un 
organe est glanduleux s'il porte des poils glanduleux ou môme si sa sur
face est couverte de peti tes masses arrondies. 

E.XKMPLKS : 87, s é p a l e b o r d é tle p o i l s g l a n d u l e u x ; 88, p é t a l e g l a n d u l e u x sur toute 
l a s u r f a c e . 

G l u m e (Voyez Graminées, p. 184). 

G l u m e l l e (Voyez Graminées, p. 184). 

G r a i n e . — Lorsque la fleur se transforme en fruit, les ovules du pistil 
se transforment en graines. La graine est contenue dans le fruit, sauf 
chez les plantes Gymnospermes (Voyez p. 200) ; elle se compose d'une ou 
plusieurs enveloppes renfermant une petite plantule qui est parfois 
placée au milieu d'une provision de nourr i ture {albumen). Lorsque la 
graine germe, la plantule se développe et produit une plante semblable 
à celle qui a formé la graine. 

G r a p p e . — Lne grappe simple est une inflorescence dans laquelle 
toutes les fleurs ont un pédoncule t rès net et sont attaches le long 
d'une tige les unes au-dessus des aut res . Une grappi composée est une 
inflorescence où des groupes de fleurs sont disposes en grappe. 

ESÏ . Î ]PLE5 : 89 , g r a p p e s i m p l e ; 911, g r a p p e c o m p o s é e . 

H 

H y b r i d e . — Plante issue d 'une graine qui provient du pistil d'une 
espèce dont le stigmate a reçu le pollen d'une autre espèce. Les hybrides 
présentent ordinairement des caractères intermédiaires entre ceux des 
deux espèces dont ils sont i s sus ; leurs fruits sont souvent mal formés. 

I 

I n f l o r e s c e n c e . — Knsemble de fleurs voisines les unes des autres ou 
séparées seulement entre elles par des bractées. 
Les principales inflorescences simples sont les suivantes : 1" La grappe 
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est une inflorescence où la longueur des pédoncules (cl, iig. G) est à peu 
près partout la même et à peu près égale à la distance / qui sépare deux 
pédoncules successifs; le conjmbe (fig. C) est une grappe dont les pédon
cules sont de plus en plus courts, de telle sorte que les fleurs viennent 
s'étaler presque sur un môme plan. — 5° L'ombelle (fig. O), inflorescence 

dans laquelle la distance entre lea pédoncules est nu l l e ; tous les pédon
cules sont attachés au môme point ot entourés ordinairement à leur base 

par les bractées qui forment un involucre (?, 
fig. O). — 3° L'e'pi, dans lequel, au contraire, 
les fleurs (/", fig. K) sont sans pédoncules, mais 
non at tachées toutes au même endroit. — 
4° Le capitule, dans lequel toutes les fleurs 
sont insérées les unes à côté des autres et saris 
pédoncules (fig. RJ. 

Une inflorescence peut être composée, c'est-
à-dire présenter la combinaison de plusieurs 
inflorescences simples. C'est ainsi que les 
fleurs peuvent être groupées en ombelle d'om

belles ou ombelle composée (fig. M), en grappe de grappe ou grapppe 
composée, en corymbe de capitules, en grappe d'épis, etc . 

e c o m p o s é e . 

I n v o l t i c e n e . - - Ensemble de bractées qui sont à la base d'une cm 
bellule dans une inflorescence en ombelle composée (z, fig. M). 

ExF.ui 'Uï : V o y e z Involucre, fig". 9 3 , IH. 

I n v o l u c r o . — Knsemble des bractées qui entourent un capitule ou qui 
sont à la baso d'uno ombelle. On désigne aussi sous ce nom nn ensemble 
de bractées spéciales qui se Irouvent à la base d'une ou de plusieurs fleurs. 
(Voyez Ombelle ou Capitule.) 
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EXEMPLES : 9 1 , 92, c a p i t a l e s e n t o u r é s d ' u n i n v o l u c r e d e b r a c t é e s ; 93 , o m b e l l e avec 

i n v o l u c r e à la b a s e ; 9 4 , o m b e l l e d o n t o n a c o u p é l e s r a y o n s s a u f u n , a v e c iuvoluci /e 

¡1 l a b a s e ( les r a y o n s e t o m b e l l u l e m u n i e ' d ' u n i n v o l u e e l l e à l a b a s e , s u r l e r a y o n qui 

n'a pas é t é c o u p é ; 9 5 , o m b e l l e c o m p o s é e a v e c i n v o l u c r e e t i n v o l u c e l l e s ; 96 , 97, i n -

v o l u c r e s f o r m é s par t r o i s f e u i l l e s a u - d e s s o u a d ' u n e f l eur . 

m 93 ÏH 9 j 96 97 

I r r é g u l i è r e ( F l e u r ) . — F l e u r dont on peut distinguer une moitié droite 
et une moitié gauche , ou fleur ne présentant aucune symétrie. 

L a b e l l e . — On désigne sous ce nom le pétale d 'une fleur d'Orchidée qui 
diffère beaucoup des aut res par sa forme. 

EXEMPLES ; 9b, f leur d ' O r c h i d é e m o n t r a n t l e l a b e l l e d ; 99, fleur d ' O r c h i d é e m o n 

trant l e l a b e l l e l. 

98 <^D"! • . • K - I V ^ N , 

L i m b e . — Partie la plus élargie de la feuille, le plus souvent aplatie. 

L o b e s . — Parties du limbe de la feuille plus ou moins séparées les unes 
des autres. 

L a n g u e t t e ( F l e u r s en) . — On désigne sous ce nom les 
fleurs du capitule des Composées qui ont une corolle reje-
tee d'un côte et plate au -moins dans sa partie supé- JJ/ 
rieure (fig. 100). Lorsque les fleurs en languette ne sont Wffî 
pas encore développées, on peut les confondre au premier 
abord avec des fleurs en tube. 1 0 0 

L o g e s . — Parties principales de l 'anthère. Ordinairement l 'anthère a 
deux loges, parfois une seule. (Voyez Anthère.) 

M 

M e m b r a n e u x . — Mince et ayant un peu la consistance du parchemin. 

M o y e n n e s ( F e u i l l e s ) . — Feuilles situées vers le milieu de la tige. 
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N a t u r a l i s é . — One plante naturalisée dans une contrée est une plante 
qui y a été introduite par l 'homme et qui continue à s'y multiplier. 

N e c t a i r e . — Partie renfermant des sucres et qui peut souvent produire 
à sa surface des gouttelettes de liquide sucré. 

EXEMPLES : lui, n e c t a i r e r e c o u v e r t par u n e é c a i l l e e, à l a b a s e d'un p é t a l e ; 102 , n e c 

taires gt à la h a s e du l i m b e d ' u n e f e u i l l e ; iO'i, n e c t a i r e à l a 

base d'un p i s t i l . 5^ 

N œ u d . — Partie de la tige où s'attache la base d'une feuille. Si la. feuille 
a une longue gaine entourant la tige, le nœud est à l abase dece t t e gaine. 

N e r v u r e s d e l a f e u i l l e . — Le limbe d 'une feuille est ordinairement 
parcouru par de petits filets qui vont en diminuant d'épaisseur depuis 
la base de la fouille jusqu 'à ses bords et qui font souvent saillie sur la 
face inférieure, ce sont les nervures ; on les observe facilement, dans la 
plupart des cas, en regardant la feuille par t ransparence. 

O b t u s . — On dit qu'un organe est obtus lorsqu'au sommet son contour 
n'est pas aigu. 

O m b e l l e . — Une ombelle simple (fig. S) est une inflorescence dans 
laquelle toutes les fleurs ont dos pédoncules qui viennent s 'attacher s u r 

la tige au même point. Une ombelle composée (fig. C) est une ombelle 
d'ombelles, c 'est-à-dire qu'elle est formée de peti tes ombelles (pmbel-

O 
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Iules) (o, fig. C) groupées elles-mêmes en ombelle (O, fig. G). Les brac
tées forment aLors souvent une collerette générale à la base de l'ombelle 
fawolucrc) (I, fig. C), et de petites collerettes à la base des ombellules 
(involucelles) [i, fig. C). 

EXEMPLES : 107, o m b e l l e s i m p l e ; 108, o m b e l l e c o m p o s é e ; 100, o m b e l l e c o m p o s é e 

d o n t o n a c o u p é t o u s l e s r a v o n s s a u f u n . 

<%;' 

107 ^ . .08 \ 

O m b e l l u l e (Voyez Ombelle). 

O p p o s é . — Organe placé en face d'un autre . 

O p p o s é e s ( F e u i l l e s ) . - Feuilles placées par paire 
et attachées l 'une en face de l 'autre, à la même 
hauteur , sut- la tige. 

EXEMPLE : HO. feuilles opposées. 110 

O v a i r e . — Partie du pistil ou d'un carpelle du pistil qui est close et 
renferme l'ovule ou les ovules. 

O v u l e s . •—Petites masses arrondies, ordinairement blanches, attachées 
sur les bords des carpelles et situées dans l'ovaire. Ce sont les ovules qui 
se transforment en graines après la floraison. 

P a r a s i t e . 
vivante. 

Plante qui se développe aux dépens d'une autre plante 

P é d o n c u l e . — Hameau se terminant par une fleur ; c'est 
ce qu'on nomme vulgairement : queue de la Heur. Par 
exemple, la fleur f (fig. P) est portée par un pédoncule p 
qui vient s'attacher sur la tige t au-dessus de la bractée b. 
On désigne sous le nom de pédoncule commun, dans une 
inflorescence, la tige qui porte les pédoncules des fleurs. 

P é d o n c u l e . — Ayant un pédoncule net . 

- V 

P e r s i s t a n t . — Prolongeant, sa durée au delà de celle des organes ana
logues chez la plupart des plantes. Ainsi, les feuilles persistantes sont 
colles qui ne tombent pas à l 'automne. 

P é t a l e (Voyez Corolle). 
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P é t i o l e . —Par t ie relativement étroite, située au-dessous du limbe de la 
feuille; c'est ce qu'on nomme vulgairement queue de la feuille. 

P é t i o l e . — Ayant un pétiole. 

P i s t i l . — Partie de la fleur formée par l 'ensemble des carpelles, libres 
entre eux ou soudés. Le pistil est situé au milieu de la fleur. A sa base, 
se trouvent les ovaires ou Vovaire formé par la réunion des ovaires de 
chaque carpelle. Au-dessus sont souvent des par t ies plus allongées for
mant le style ou les styles; au sommet, l'on trouve toujours (excepté 
chez les plantes GymnosperyrLes, voyez page 224], un ou plusieurs stig
mates plus ou moins visqueux. Les stigmates ont pour but de re tenir 
la poussière du pollen venant des étamines, et c'est seulement lorsque 
cette partie du pistil a reçu le pollen que les ovules peuvent se t rans
former en graines. Les fleurs qui n'ont pas d'étamines et qui ne renfer
ment seulement que le pistil sont nommées fleurs pistillées. 

EXEMPLES •. Voyez Carpelle. 

P i s t i l l é e s ( F l e u r s ) . — Fleurs n'ayant pas d'étamines et renfermant seu
lement le pistil. 

P o l l e n . — Poussière renfermée dans l ' anthère des étamines et rejetées 
au dehors quand l 'anthère est mûre , il est nécessaire que le pollen 
arrive sur les stigmates du pistil pour que celui-ci se transforme en fruit 
et pour que les ovules se transforment en graines. 

R a c i n e . — La racine est l 'un des trois membres de la plante. On la 
distingue de la tige en ce qu'elle no porte pas de feuilles, même ré 
duites à des écailles, ni de traces de feuilles tombées. Ou la distingue 
de la feuille en ce qu'on ne peut reconnaî tre dans la racine ni droite, 
ni gauche, ni faces supérieure et inférieure. 

R a d i c e l l e . — Ilamitication de la racine. 

R a m e a u ou b r a n c h e , ramification de la tige. 

R é c e p t a c l e . — Partie terminale du pédoncule d'une fleur. Les diverses 
parties de la fleur sont insérées sur le réceptacle. 

EXEMPLES : l i l , 1 1 2 , fleurs coupées ' e u l o n g p o u r m o n t r e r l e r é c e p t a c l e p l a t ( 1 1 1 ) , 
b o m b é ' 1 1 2 ) , sur l e q u e l s o n t a t t a c h é s l e s d i v e r s e s p a r t i e s d e l a fleur; 1 1 3 , c a p i t u l e d e 
f leurs coupé, e n l o n g , p o u r m o n t r e r l e r é c e p t a c l e c o m m u n s u r l e q u e l s o n t i n s é r é e s 
l e s d i v e r s e s fleurs; 1 1 4 , c a p i t u l e J o u i o n a e n l e v é t o u t e s l e s f leurs et c o u p é l e s 
b r a c t é e s d e J ' invo luerc p o u r fa ire v o i r l e r é c e p t a c l e c o m m u n , d e face . 

H 

m 1 1 2 1 1 3 
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HxEMi'i.E : ilo, rosette de feuilles. 

S 

S é p a l e (Voyez Calice). 

il S i l l o n n é . — Marque de sillons, dans lo sens de la longueur. IJJJj 
HXEMPI.ES : 11G, fragment d e tige s i l l o n n é e . . . . 

S i m p l e ( F e u i l l e ) . — Feuille n 'étant pas découpée en parties complète
ment séparées. 

S o u s - a r b r i s s e a u . — Arbrisseau très petit . 

S p o n t a n é e ( P l a n t e ) . — Plante croissant naturel lement dans notre 
région. 

S p o r a n g e s . — Petits organes renfermant les spores chez les plantes 
cryptogames. 

S p o r e s . — Grains microscopiques qu'on trouve chez les plantes crypto
games, formant une poussière analogue à celle du pollen, mais pouvant 
germer directement, pour donner une nouvelle p lante . 

S t a m i n é e s ( F l e u r s ) . — Fleurs n 'ayant pas de pistil et ne renfermant 
qu'une ou plusieurs étamin.es. 

S t a m i n o - p î s t i l l é e s ( F l e u r s ) . — F l e u r s ayant étamines et pistil. 

S t i g m a t e . — Partie plus ou moins visqueuse qui se trouve au sommet 
des carpelles, ou de tout le pistil quand les carpelles sont soudés, sou
vent porté par une partie allongée [style). Le stigmate retient à sa sur
face le pollen provenant des étamines. (Voyez Pis fil.) 

EXEMPLES: 117, p i s t i l ù d e u x s t y l e s t e r m i n é s c h a c u n par u n s t i g m a t e renflé ; 
118, d e u x s t i g m a t e s r é u n i s à l a ba^e ; 119, pist i l ¡1 s t i g m a t e s d i s p o s é s en r a y o n s sur 
u n e sor te d e p l a t e a u . 

S t i p u l e . — Parties de certaines feuilles placées à droite et à gauche à 
la base de la feuille, à l 'endroit où elle se rat tache à la tige. 

RxEiiyi.f.!) : t i O , f e u i l l e c o m p o s é e , a v e c d e u x s t i p u l e s ÏL l a b a s e ; 1 2 1 , T u n e d e c e s 
d e u x s t i p u l e s ; 122, 123, f e u i l l e s a v e c d e u x s t i p u l e s s o u d é e s au p é t i o l e ; b a s e 
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d'une feui l le avec s t i p u l e s d e n t é o s ; 12o, b a s e d ' u n e f e u i l l e a v e c s t i p u l e e n g a i n a n t e ; 

12(3, feui l le d o n t les s t i p u l e s sont t rè s d é v e l o p p é e s et d o n t le l i m b e e s t rédui t à u n 

S t y l e . — Partie plus ou moins allongée qui porte le stigmate ; il y a des 
fleurs qui n'ont pas de style développé. 

KXEMPLBS : 128, f leur c o u p é e e n l o n g , m o n t r a n t l e s t y l e q u i es t p l a c é c h e z c e t t e 

Heur, au m i l i e u d u t u b e d e l a c o r o l l e ; 129 , f leur m o n t r a n t l e s t y l e a u m i l i e u d e s 

quatre é t a m i u c s ; 130, f leur c o u p é e e u l o n g , m o n t r a n t l ' ova ire s u r m o n t é d e df'ux 

s tv les ; 131 , fruit s u r m o n t é par d e u x s t y l e s p e r s i s t a n t s ; 1H2, fleur a y a n t u n p i s t i l â 

r.inq s t y l e s cour t s . 

S u b s p o n t a n é e ( P l a n t e } - — Plante issue d'une graine venant d'uni 1 

plante cultivée. 

T i g e . — La tige est l 'un des trois membres de la plante. On la distingue 
de la racine à ce qu'elle porte des feuilles ou à ce qu'elle a porté des feuilles 
dont on voit souvent les traces sur la tige. On la distingue d'une feuille 
en ce que l'on ne reconnaît ordinairement dans la tige ni droite, ni 
gauche, et ni face supérieure, ni face inférieure. Suivant le milieu dans 
lequel elle croît, une tige peut, être aérienne, aquatique ou souterraine. 

filet. 

S t r i é . — Marqué de très petits sillons, en longueur. 

EXEMPLE : 127, fruit strié. 

T 

T u b e (de l a c o r o l l e o u d u c a l i c e ) . — Partie d'un calice à sépales 
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sondés dans laquelle les sépales sont complètement réunis entre eux. 
EXEMPLES : 1 3 3 , c a l i c e à s é p a l e s r é u n i s e n t u b e à la b a s e ; 1 3 4 , c a l i c e t e n d u et ouvert 

m o n t r a n t l e t u b e d u c a l i c e d é r o u l é . 

• "H 
T u b e d e l a c o r o l l e . — Partie d'une corolle à pétales soudés, dans 

laquelle les pétales sont tout à fait r éun is entre e u \ . 
KXFMPLES : i.'J.'i, corolle à p ó t a l e s s o u d é s e n tub<; à l a b a s e ; L30, c o r o l l e a p é t a l e s 

c o m p l è t e m e n t somU's e n t u b e . 

4. 

T u b e ( F l e u r e n ) . •— Fleurs du capitule des Composées dont la corolle 
est complètement, en forme de tube et non rejetée en languette d'un 
seul côté. 

EXEMPLE : fili. U7. 137 * ^ 3 ^ ^ I ^ L > 

T u b e r c u l e s . — Partie renflée d'une tige, ou d 'une racine. 
EXEMPLES : 138, t i g e s s o u t e r r a i n e s r e n f l é e s e n t u b e r c u l e s ; 139, r a c i n e s renf lées en 

t u b e r c u l e s . 

T u b u l e u s e s ( F l e u r s ) , voyez Tube [Fleurs en). 

V a l v e . — L'une des parties qui s'écarte lorsqu'un fruit s'ouvre. 
EXEMPLES : 110 , c a l i c e e n t o u r a n t u n fruit q u i s 'ouvre par trots v a l v e s ; 1-11, fruit 

s 'ouvraut par q u a t r e v a l v e s . 

-v 

V e r t i c i l l é e s ( F e u i l l e s ) . — Feuilles attachées toutes à la môme hauteur 
sur la t i g e , an nombre de trois ou plus. 

EXEMPLES : fleurs v e r t i c i l l é e s p a r q u a t r e 1 4 3 , f leurs v e r t i c i l l é e s p a r s i x . 
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W i v a c e ( P l a n t e ) . — P l a n t e qui peut vivre plus de deux ans. Les arbres 
et les arbustes, les herbes à tiges souterraines développées, sont dos 
plantes vivaecs. 

•Vri l le . — Parties d'une tige ou d 'une feuille allongées et sensibles, 
pouvant s'enrouler autour de supports pour soutenir la plante et lui 
permettre de grimper, 

EXEMPLES : I i i , feuille à folioles supérieures ( l 'ans furmées e n H ' i l l e s . 
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AIÎHÉVIATIO.NS DES NOMS D'AUTEURS 

A. Br. A l e x a n d r a B r a u n . F h r h . F h r h a r t . 
A d a n s . A d a n s o n . H n g e l m . F n g e l m a n n . 
A l l . Al l iu i i i . F e n z l F e u / 1 . 

A l p h . n. c. A l p h o n s e d e C a n d o l l e . King . K i u g e r h u t h . 
A. M. D'après p l u s i e u r s a u t e u r s . F i s c h . F i s c h e r . 
A n d e r s . A n d e r s o n . d. AYett. ( F l o r a d e r Wr.tterau; 
A n d r z , A n d r a u z . Fors t . F o r s t e r . 
A r d . A r d u i n i . Krank. F 'rankenius . 
B a h . R a l i i n g t o n . Fr . . Fr i e s F r i e s . 
Bal l ) . B a l h i s . F u c h s . F u c h s i n s . 
Bart l . Bart l ing 1 . Gaîi 'tn. Gaertner. 
Bas t . B a s t a r d . Gant. G ant e re r. 
B a u h . B a u l i i n . Garke Garke . -
B. e t de L. B o n n i e r et de Lnyens . Gaurl. G a n d i n . 
B e n t h . B ent f iam. Gau ri H fro v G a u d e f r o v . 
B e r n h . B e r n h a r d t . Gav G a y . 
B e r t . , B e r t o l . Berto la n i . G. "G. Gren ier e t Goclron. 
Bess . B e s s e r . G m e i . Gin el i n . 
B i l l o t B i l l o t . Go dr . Goriron. 
Bluff Bluff. G o o d . G o o d e n o u g h . 
B c e n n . J iCEn i i i i i t j B r t u m i n g b a u s e n . ti ou a ri G o u a n . 
Ko i s s . B o i s s i e r . Gren. G r e n i e r . 
B or. .BOI'H;IU. G r i s e b . G r i sehuch . 
Kurkh. B o r k h a u s e n . G u e r s . G uevsant . 
Brfth. de B i é h i s s n u . f ì n s s . G u s s o n e . 
Bromf. Brom field. H e l l . I l a l l e r . 
Bron q. B r o n g u i a r t . H a w . I h v w o r l h . 
C a m b . C a m b e s s é d e s . Herrn. H e r m a n n . 
C . A . Mcv. C. A. Meyer . Ha vii e H ay ne . 
C. B . : C . B a u h . C. B a u l i i n . Iloìi'm. H o f f m a n n . 
C h a s . ' ("assilli. Hof fms . HofVmaimsegg , 
Chabrrt C b a b e r t . H o r n . H o r n c n u m n . 
C h a i x C h a i x . -Host Hast . 
C h u m . de C b a m i s s o . II ud s. H u d s o n . 
C I K I U I ) . Cliaubarri . Jaeq. J a c q n i n . 
Cla irv . C l a i r v i l l c . Jan Jan . 
C O P S . C o s s o n . Jord . J o r d a n . 
C o s s . et Germ. C o s s o n et G e r m a i n . Ki t . K i t a i b e l . 
C o u l t . Coul ter . K o c h K o c h . 
(.'.rep. Crf-pin. Kipl. K œ l e r . 
Curt . Curt i s . Keen. Koenig. 
Da l . , I l a l e c h . Da.lech.anip. Krück . Kroc i t er . 
D e n e . D e c a i s n e . Kni.-k. KœruLcke . 
D. C. De C a n d o l l e . K unti l K u n t h . 
D e l a v h . Del arbre . Kütz . K i ï t / i n g . 
DehuUre . De las tre . L. L i n n é . 
Des f . D e s f o n t a i u a s . h a g . L a g a s c a . 
D e s p . D e s p o r t e s . La i . . L a h a r p e . 
Deisr. D e s r o u s s e a u . L a m . de L a m a r c k . 
iiesv. Desvai iN. Larnotte L a m o l t e . 
Dietr . D i e t r i c h . L a n g e L a n g e . 
Di l l . D i l l e i i ius (DillRii) . L a p . . L:ipevr. d e La P e v r o u s e , 
D o n . D a v i d D o n . Lat. ' L a f o u r e t t e . 
D u b . U u b y . L e e . L e e n q . 
D u e h . D u c h e s n e . L e d e h . L e d e b o u r . 
D u m o r t . D u m o r t i e r . Leers L e e r s . 
D u n . D u n a l . Le Ft* Y re L e f è v r e . 
E d m . B o n . Fr inumd B o n n e t . L e Gall Le Ga l l . 
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Lehm. L e h m a n n . 
I.ej. L e j e u n e . 
Leouh. L e o n h a r d i . 
U y s s . L e y s s e r . 
I.estib. L e s t i b o u d o i s . 
L'Hei-it. L ' I Ier i t i e i . 
Light. , L i g h f t . L ig l i t foot . 
Lindl. L i n d l e y . 
Muk Link . 
U o v d Lluvd. 
Lob'. L o b e l . 
Luis. I .n ispleur . ce Marschal l v o n P>h:ber-dein 
Marnile Malui le . 
Mart. l l a v t i u s . 
Jlér. Merat . 
Mert. Mer tens . 
M. et K. M e r t e n s et K o c h . 
Mcv. M e y e r . 
Mk"hx. M t e h a u x . 
Mieli. Miche l i , 
MiElnd. M i e h a l e t . 
Milt. Mi l ler . 
Mirb. d e Mirl ie l . 
M te ne li Marne h . 
Muq. M o f j u i n - T a n d o n . 
Mnris. Mor i son . 

M u r r a y . 
Jlut. Mutet . 
Nus. N e e s v o n H s e n b e c k . 
Ncstl . Westler . 
Nolte N o l l e . 
Nutt. Nu l tu l . 
Nvrtian !\ 'vinau. 
CEdcr (Syrier. 
Oth. ü t t h s . 
P. l ì . l 'a l i so t d e B e a u v o i a . 
Pali . P a l l a s . 
Parlat. P a r l a t o r e . 
Pers. P c r s o o n . 
l'oir. Pniret . 
Poìt . PoitP.ail. 
Poit . et T u v p . P o i t e a u et T n r p i n . 
Poli . P o l l i c h . 
P O U I T . P o u r r e t . 
Presi P r e s l , 
Qu^stier 0 liest i er. 
Rafia. H a l i n o s q u e . 
R. Br. R o b e r t Bro-wn. 
Rchb . R e i c h c m b a c h . 
R. et S. Kcemer e t S c h u U c s . 
l ì e i ch . R e i e h a r d . 
lì et/.. Ketz ins . 
Heut. l i e u t e r . 
He vii. l l e y n i e r . 
R i d i . R i e b a r d . 
Hiv. R i v i n u a . 
Rcem. R m m e r . 
Sul isb. S i d i s b u r y . 
S a l z m . S a l z m a n n . 

S t - A m . S a i n t - A mau?'. 
Öavi S a v i . 
S e h k . Sel ikuhi' . 
S c h l e c h t . S H d e o b t e m h d . 
S e h l e i c h . Schle ichen 1 . 
S c h l e i d . S c h l e i d e n . 
S e h l t z . S c h u l t z . 
S c h m . S c h m i d t . 
S c h n i t z l . S o h n U l e i i i . 
S c h o u s b . S c h o u s b o e . 
S e h r ad . S c h r ä d e r . 
Schre i ) . S c h r e h e r . 
S H i r k . S c h r a n k . 
S c h u l t . Schilift.*». 
S c i i w . , Schv v e j £ . S c h w e i t z e r . 
S c o p . Sco [ io l i . 
S e h a s t . S e b a s t i a n i . 
S . et M. S e b a s t i a n i et Mauri . 
S e e . S e r i o l e . 
S i b t h . S ibthui 'p . 
S m . S m i t h . 
S o l a n d . S o l a n d e r . 
S o n d . S o n d e r . 
S o y . - W i l l . Siiver-VVilleinet. 
S p a e h Sp a c h . 
S p e i i n . S p e i m e r . 
S t e u d . S t e u d e l . 
St er . S t e r n . 
S t e r n h . S t a r n b e r g . 
S t r e m p . Sli'rmipel. 
S t u r m S t u r m . 
S u t t . S u t t o i u 
Sff . S w a r t ü . 
T a u s c h T a u s e l i . 
T e n . T e n o r e . 
TJiui l l . T h u i l l i o r . 
T i m b . T i m h a l - L r g r a v e . 
Tri i i . T r i n i u s , 
T u r e z . Turczainiiov.'. 
T u r n . T L i rp i i i . 
Vahl V a h l . 
V e n t . V c n t e n a t . 
Vi IL Vi l lars . 
V i v . Vi v iau i . 
W ü h l n b . W h l n b A V a h l e n b e r ^ 
W a l d s t . WaldHte i« . 
W a l l m . "VVallmaun. 
W a l l r . W a l i r o t b . 
W.'dp. W a l p e r s . 
VVedd. W e d d e l . 
\ V e i g . VV ei g e l . 
W e i h e W e i h e . 
W e n d . W e n d e v o t h . 
W . et K. W a l d s t e i n e t K i t n i h e l . 
W . et N . W e i h e et JXees. 
W i b . W i b e l . 
W i g g . W i d e r s . 
"Willd. W i l l d e n o w . 
W i m m . Winirnüc. 

| W i t h . W i t h e r i n - , 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 

file:///Veig


TAULE ALPHABÉTIQUE 

DES NOMS BOTANIQUES DES FAMILLES, GENRES, ESPÈCES 

ET SOUS-ESPÈCES 

a v e c l ' i n d i c a t i o n des p r o p r i é t é s d e s p l a n t e s , d e l ' é t y m o l o g i e 

d e s g e n r e s , d e s s y n o n y m e s e t d e s l o c a l i t é s . 

O B S E R V A T I O N S 

L e s n o m s d e f a m i l l e s o n t e n a C A P I T A L E S >·-
Les n o m s des g e n r e s sont en « c a r a c t è r e s c o m p a c t e s ». 
Les n o m s d 'e spèces et s o u s - e ^ p e e e s sont e n « e n r a r t è r e s o r d i n a i r e s ». 
Les n o m s d e s y n o n y m e s , c ' e s t -à -d ire l e s n o m s de p lante s n o n a d m i s dans l a Uore, s o n t 

en « italiques », et s u i v i s d u sûsrie = , a p r è s l e q u e l s e t r o u v e le n o m d e la p l a n t e 
qui est a d m i s d a n s l a f lore . 

Le s i g n e yj< i n d i q u e q u e la p l a n t e a d e s a p p l i c a t i o n s . Les u s a g e s et l e s p r o p r i é t é s d e s 
p l a n t e s s o n t i m p r i m é s e n <; petits caractères ». 

L e s i g n e * i n d i q u e q u e la p l a n t e est r e c h e r c h é e par l e s a b e i l l e s . 
Les n o m s des l o c a l i t é s sont i m p r i m é s e n « petites italiques ». 

(B.':: Belgique, (F . ) : FrancEÎ. 

(A.) Aisne ; (Ard.j Àrrtermrs : .'y. ••' IVoi d ; (Q.J Oise ; (P.) Pas-de-Calais ; (S.) Somme. 

A b i e S ("Afï'v, nom grec) 208 
p e d i n a t a DC •£< bois (Je construction * ·> 

A c e r (acer, dur; b'jia dur) ¿0 
A B I É T I N É E S 20·? 

r a m p e s l r e L. * « 
p la ta i io ides L . * » 
p s e u d o - P l a t a u u s L . * » 

A c e r a s (à , sans, *^?aï, eurnr; la belle 
aans éperon) 162 

ar i thropophora R . B r . -— B : Région he. ih a ¡1 enne à W'riumel ; lié ni on. ìwuillére. d A'/icailh- — F : [<).) Th uvyf-^n-V'tlois, jVot;t>n » 
A C Ê R I N Ë E S 40 
A c h i l l e a [Achille décou\rit, suivant la 

FNHLE, les prnpriiHés de la plants) . . . . FLIJ 
MUlefol iurn L. >}< amers et tonique. . . » 
P t a r m i c a L. médicinale » 

A C O n i t u m [%v.6vf[, rocher; la plante CROIT 

sur les rochersJ " 
L y c o t o n u m L. —• B ; i teoion liouil-lërr, Ardcnns, » 
N a p e l l u s L. >J< trùs \érièneuse, sudorili-

que ; les jeunes puussm deyieiin-:nl co
mestibles par la cuisson, — B ; Rr-

gion jurassique. F : {<). et A.) assez rarc;{S.)Huppi/, foret de Créiru; (Q.)Neufchelh:s;{A.) Port-au-Pevchc et Sillif-la-Poteric * 7 
A c o r u s prunelle; plante ANCIEN

nement eniployiie contre les maux 
(L ; « U \ ) . — B : iiaLuralisti rà vl là. — 
F . (A.) lioi-fh de. l'Oisr;'(,\.) naturalisé ed et là 168 

C a l a m u s L. tige souterraine RINERC 
et aromatique en note » 

A c r o s t i c h u m (aaoo-, sommet; nr;/cv, ra/iqée; rangées de sporanges au som
met dfs loues) 2 1 2 

septentrionale L. — Aspleniitm 
septentrionale Su: 2 1 3 

T h e l i p t e r i s L 2 1 2 
A c t E e a (Sj.Kza'.'x., sureau; le fruit ressem

ble à celui du Sureau; - 7 
sp ieata L. •£( YCNENEASE ; sa décoction 

est insecticide. — B : Regio-n, houillère, Ard'mnc. — F :{0.) Chaumont, Morîpfontaine, Chantilly, Co.npiê-ijne ; {A.) Forât de Coucy, de Su in t-Ciohain, etc.; (S.) Forêt d'Artjucl, 
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CAMBRAI, WAILLY, BOIS BRÛLE PRÈS 
D'AMIENS, CATJNIF^ DUNJ, QUCRRICU.R ; 
[P.] IIOUVITJITY, VERDREL, FARLNIS, 
AIX-NOUÎETTC, FCRÊT D'HVSDIN; [ARD.) 
BOULZICAURT, GUIGUICOURT, RIE 

A d o n i s ("Arîwn^; l a Fable rapporte 
qu'une ffuut'.e de sang d'Adonis L A fit 

L I S 1 
J n n q . . . 

•-, SANS ; (•DUT ; F L K I U -
7 0 

A d o x a 
N O N E 

Moscl iate l l ina L 
^ g o p o d i u m l ^ o w , PIED ; W I ' Ç , RHH-I-C] 

feuille « I I f ' I I M E de pied de chèvre) . • 
Hoilu oraria L.>ï« stimulante.-vulnéraire. 

i E s C l l l U S ( N O M latin) 
Hippocast i i imm L . >J< les FRAMES peu

vent SI*r\ir âla nourriture des bestiaux; 
bois employé pour fabriquer des voli-

« E S * - • • 
^ I t l i u s a (af.'SIJN-iiii, J'ALLUME; poison). , 

l l ynap ium L. ^< vénéneuse; employée 
i'ii inéderinir 

AGRAPHIN NUI UNS LINK = ENÛYMION 
MIT (INA DUMORT 

A g r i m o n i a {'A^TY-VI'*^, nom d'une 
plante qui guérissait lea taies de l'œil). 

Eupatori» L. astringente et résolu
tive 

odorata H i l l . — B : JIRABANT, BOIS-
FORT, ETC., FLANDRES, JIOF/IAN HOUILLÈRE, 
A RDENNE. — F : (O . l (.'ow^îV'jnp, 
CHANTILLY, NOYON; [A.) RARE; (ARD.) 
BTMOIP}!' EN note 

A g r o p y r u m ( Î R - J Û N ; ; , BLÉ ; A-YÇOÇ, 
CHAMP ;H\I: S A U W T G I ; ) 

A C U T U M K œ m 
c a n i n u m R. et S 
juuceum P . 15 
P U N G G T I S R. et S 
p v e n a n t h u m fi. G 
repens P. H. L I ^ e souterraine em

ployée pour faire; une tisane rafraîchis
sante et diurétique : plante nuisible aux 

cultures 
AGRASTEMMA GITHAGA L. = F.YNHNIS 

GITHAGA LAM 
ACfTOStiS (i^ûû;, C.HNM})'\ 

A L B A L '. 
canina L 
interrupta L en note 
mariti l i]a L a m , . . . en note 
MINIMA L. = MIBORA VENIN A-

DANS-
Spica-vent i L 
v u l g a t i » W i t h en note 

A i r a ( « R J T U , JE LÈVE) 
AQUATICA L. — CATARROSA AQUATICA. 

P. LI 
caneseena L 
c a r y o p h v l l e a L 
C K S P I T O S A L 

CRISTATA L. = KŒLERIA CRISTATA 

PARS _ 202 
d i s co lor T b u i l l . — HAMBOUILLCT, 

SNRY-LC-GRAND 2 0 I J 
f loxuosa I . - - - - » 
pv»ïcox I- " 

A J U G A (f lbi | ÏO, JR EHETXSE les malinlie^) - · L ' ' î 
C h a i m c p i t y s Schrei». j$< ,ip**j-r TI ve, 

vulnéi'flire 1 1 

G E N C V E N S Ï H L » 
p y r a m i d a l i s L. — B : BRYWN FINUITLÈV, 

ARDRNNE.. — F : (().) XAYON, FORÊT 

DE CAYE ; (A.! LRTON en note » 
R E P T A N S L » 

A L C H I M I L L A ( à X / U N I X ^ , ALCHIMIE ; plante 
employée en alchimie) 5& 

a r ^ e n s i s S c o p » 
• v u l g a r i s L » 

A L I S M A (alais, EAU en celtique; plante 
d'eau) . - • - 151 

g r a m i n i fo l ïum E h r h en note » 
l a n c e o l a t n m Rcl i l i en note n 
n n t a n s I J . — B : LITTORAL. FLANDRES, 

LIJITBUUI'F]. - F : (O.) BEAUVAIS À LA 
FIMTNHIP-FJFÜIO « 

PlantagO L » 
r a n u n c u l o b l c s L M 

A L I S M A C È E S 151 
A L L I A R I A (rilliura, AIL; odeur de la 

plante) 13 
offieinalits D C . ^ a s t r i n g e n t e et vulné

raire (recherchée par le bétail) >: 
A l l i u m ( "AjO .L I Ï IOV, nom grec) 154 

A a c a l o i i i c u m L . >$< condimnntaire. 
en note. 1 £15 

c a r i n a t u i u L. — B : VERVÏCRS 154 
Cepa L . comest ib le* en note 1 Sä 
i i s t u l o s u m L. YJ< C D R K L N I I Î Î N L A I R E . r n n o l e « 
O L P I M C E U M L 154 
P o r r u m L. comestible ·*• . -en note 15o 
s a t i v u m I J . >J* nomestible en nota )> 
s c h œ n o p r a s u m L . )J< comestible. 

en note » 
S c o r o d o p r a s u m L. — B : ITËTJION 

HOUTLLÈ.RR, ARDENNE. — F : (O.) FORÂT 
D<- LAITUE 154 

sphaet-ocephalum L . * >·> 
u r ä i n u m H. >ï( irritante. — B ; ÇA ET 

M. ~ F : (O. ET A.) ASSVX RARE; [S.) 
L'ORËT DN CRTIPY, D'H'-ILLY, BOIS DE 
RNMPVAL; [P. ET N.) ASSNZ RN>~E,-
(ARD,) RARE « 

v i n e a l e Ii. * >I 
A L L O S U R U S (rï^Xo; n i u ç o ; , B O R E S T L I L T É I - e f l t s ) 21.r> 

C R I S P U S Bfirnh. — B : ARDENNE.; CHI-

NY, VIDL-SALM " 
A L N U S J ç . RIEF; mer; hoi9 employé 

pour la fabrication des cha loupes ) . - . 150 
g l u Ü u o s a tiîertu. ^« écorce fébrifuge 

et servant ft teindre la laine en DOIT 
ou eu gris ; bais employé en charron-
nerie " 

A l o p ß C u n i a ( D Ü D K , QUEUE.; À V W N Ï 1 , ? , 
RINARD; panicule en forme de queue de 
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renard).—Toutes les espèces de ce gerire 
S O N T de bonnes plantes fourragi;™:».. 198 

agre&tis L » 
f u l v u s SlU en notti » 
g e n i c u l a t u s L » 
pratens is L « 
u t r i c u l a t u s F e r s . — B : Maricnhourg, 

Jlacrcn » 
Alsine setacea M. et K. = Arena-

vìa, setacea Tìntili 33 
tenui [olia Crantz = Arenaria. 

ff.n iri foli a L » 
A L S I N É E S , Y O V E Z C A R Y O -

P H Y L L Ë E S ^ 26 

A l t h . E e a ( Q M W , j s f j i i c r i s ; piante médi-
cinalej 35 

h i r s u t a L » 
oi f ic i l ia l ï s L . >Jf feuilles, fleura et ra

cines É I N O L Ï Î P I I T E S en note » 
A L Y S S U M {'küatro, rage.; remùde centre 

1« ras«) 20 
C'al j 'e inum L » 
in.co.num. T.. — licrte.maincana !)('. 20 

A m a r a n t U S (à, privatif, ^ A S A N I E I V , fic-
f n r ; fleur qui ne se flt';trit pas) 13(j 

a l b u s L en note 137 
B l i t u m L. - B : limitant, IV-gian 

houillère. — F : (O. ci ^l.;,- (S.) Ab-
bnville, Amiens. · 136 

retrof lexus L . — B : introduit "à H 
In.— F:[0. et Ard.) assez commun ; 
(S.) Amiens; (A".) Lille » 

v ir id i s L. — B : cd et M, introduit.— 
F : và H là, pi-ès dm villes. . . . . . . . u 

A M A R A N T A C É E S 135 

A M A R Y L L I D É E S 158 

A M B R O S I A C É E S 10à 

A m e l a n c h i e r ( M ^ R . Pommier; 
iy^tiv, étrangler; fruit âpre) 38 

rntiuidifol'a Derne — A. vulgaris 
Mameli « 

-vulgaris Mcench. — B : cultivé et sub-
À puntarli}. — F : (0.1 Compiègne. « 

A M E N T A G É E S , groape, qui c o m 
p r e n d les Cupulifères, Saéicinc'es, 
fiélulinëes et Juglandees 147 

A M M I ( » I A J A O ; , sabir ; piante des sables) 74 
m a j u s I , . — B : çrl ß* W. — F : ( O . ) 

rare; '-S.) Ereourt, Amiens, Quend. " 
Ammophiia. arenaria Link. =r- P sum

ma arenaria }{. et S 109 
A M P É L I D É E S 4 L ) 

A m a i n c k i a en note 113 
a n g u s t i f o h a L e h m en note » 

A M Y G D A L É E S , v o v e z R O S A 

C É E S ". 53 

A m y g d a l u s ( à | * u v S K ) , 0 - ) . . . . en note. 53 
c o m m u n i s L . ij< fruit comestible 

{amande) ; fournit le lait d'amandes et 
l'huile d'amandes douces * . . .en note -)<T 

Pers ica L. >J< fruit comestible (pCelw); 
feuilles calmantes ; plante renfermant 
de l'acide prussique, surtout dans les 
graines * • en note » 

Anacampfis pijramidalis Jlich. = 
urdas pyramidalis L 161 

A n a g a l l i S ( i v a y E 7 . a u , je. ris ; plante 
anti-hypocondriaque) 1 07 

a r v e n s i s L « 
c œ r u l e a . S' -hreb en note » 
pl icenicea Lara en note » 
t e n e l l a L » 

A N C H U S A ( a y j > O I I N - « , fard; couleur rouge 
de la racine) 11 i 

arvensis Al. B. ~- I.ijC.Gpsls arven-
sis /..... .' - » 

i t á l i c a H e t z . >J< fleurs sudorifiques ; 
feuilles comestibles M F : (0.) licau-
vais, Sentis ; (A.) ¡.non » 

of f i c ina l i s L . — B : Littoral, Région 
hesbayenne. — F : [y.) Dunkerque, 
Zuydcaotn ii 

s e m p e r v i r e n s L. — B : Hégicn houil
lère. — F : (P.) Vieil-Besdin, Mar-
cannellr. · » 

A n d r ó m e d a (d'Andromède) 104 
pnl i fo l ia L . — B : Bvabant, Limbaury, 

Région houillère à Baudoin. A r-
rfenne » 

A n d r o p o g - o n (r.w^v, harb?, fa-fy. 

homme; épis en barbe) 193 
I s c h a n n u r a L. •£« Les ti pea souterraines 

sont employées pour F A I R E des brosses 
et des balais. — B . Tongres, Yoordt. 
— F : (O.) assez rare; [A.)Fulem-
bray, Laon N 

A N D R O S A E M U M (ri^Sço; aJ^a, sang 

d'homme ; sur. couleur de s a n ¡ í j . . . . 38 
of f ic inale AU, >ï< vulnéraire. — B : rà 

et là, naturalise. •— F : (Ü.) Mont 
Pagnotte. dans ta foret de Eniait"; 
(S.) Foret de Crécy ; {P.) Forêts 
d'IIardeiot et d'Hesdin, Boulogne. 

A n é m o n e (sevo^c;. vent: plante venant 
dans la saison des vents) 6 

Hepática L. — Hepática triloha. 
Choix · l) 

n e m o r o s a L « 
F u l s a t i l l a L . t-p corrosive » 
s i l v e s U i s L . - B : subapontanc. — F : 

( O . ; S-]; (N.) Cassel ; [Ard.) Buts. » 
r a i i u n c u l o i d e s L . — B : jROgion houil

lère, Ardennr, Région jurassique. 
— F : {().); tA.) Forêt de Coucy ; {S.) 
Marais rie Suint-Gilles à Ahbt>vHlr.; 
{P.) S i - Q i i i f i r , Cambrai; [Ard.) Lai-
four, Elan û 

A N E T L L U M F I V T J O O V , anis) 73 
g r a v e o l e n s L. ̂ fi fruit employé comme 

condiment n 

F œ n i c u l u m L . >$f fruit stimulant; ra
cine Aromatique * » 

A n f j e î i c a {a.-(vi\oq, angr) 76 
s i lves tr i s L. » j pmp. contre la gale * . » 

Antennaria árnica Gœrin. — Gna-
phalïum dioicum L 66 

A n t h é m i s (avfloç, fleur) <j;i 

arven s i s L : 1 
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Colala L 93 
mixt;t L . , » 
nobi l i s L. >J< antispasmodique, tonique, 

fébrifuge. — B : subspontané. - (O.) 
rare. » 

Anthericum Liliago L. ~- Phalan-
yium Liliago Schreb 153 

planifoliuin L. = Simethis plani-
folio, G. G 133 

ramosum L. ~ Pkalangium rawo-
sum Lam 15 fi 

A n t h o x a ï l t h u m (AVFLO;, fleur; ÇDLVOÔÎ, 
jaime) i 0 7 

odûratum L . *J< communique au foin 
une odeur agréable » 

Puel l i î Lee . et Lamt en note » 
A n t h r i a c u a ('Avliç-ia-KTOV, nomprer .de 

Ja plante) 73 
Cerefalium ~ Ce >*e foli uni sativum 

Bess 77 
silvestrisHojfm. ~Chssrophyllum 

silvestre L 7 4 
vulsçaris Pers 73 

A n t h y l l i S (FOUTIO;, poil ; avSoî, fleur; 
calice poilu) 49 

Vulneraria L . ijl résolutive ; entre dans 
la composition du thé suisse; bua 
fourrage " 

A x i t i r r h i n u m [IVTÏ piv, en mu fin, 
corolle en mufle,) 120 

majus L . >$( astringente, vulnéraire ; 
plante très dangereuse pour les bes
tiaux •* " 

Orout ium L » 
Apera interrupta P. B. — Arros

ti a interrupta L en note 2ûb 
Spka-venti P. B. — A q roulis 

Spica-vwli ^04 
Aphaiiex arvensis L. — Alchi-

milla arvensis Scop 58 
A p i u m (apun, e t i u en celtique; plante 

d'P.au) 74 
g r a v e o l e n s L . ^ racine et fruit apé

ritifs ; les feuilles sont mangées en 
salade (cederti ; la variété à racine 
enarrine (eéleri-rav.e) est al imen
taire » 

Pi'troselinuni L. — Pet rosei inum 
suli<mm Jioffm » 

A P O C Y N É E S . 10S 
A q u i l e g i a (aquila, aigle; pétales en 

formi; de serres d'aigle] 7 
vu lgur i s L . * » 

A r a b i a (Arabia, Arabie.) H 
arenosa S c o p . — B •. Région houillère, 

Région jurassique. — F: (O.) Krmc-
nonvÀlie; {S.) Naps-au-Val; [ArU.) 
assez rare, » 

perfoliata =. Turriti1; yla.bra L.. 15 
brassicaeformis W a l l r . — B ; Région 

houillère. — F : (Ard.) Le Petit-
Chooz 14 

s a g i t t a U I)C - » 
T h a l i a n a L " 

turr i ta L . — • : A bbaye rf'A une.en noto I o 
A R A L I A C É E S 78 
A vettura Lappa L. = Lappa com

munis L 88 
A r e n a r i a (frena, sable; plante des sable?' -3 I 

g rand i i lnra L en note. i< 
l e p t o e l a d o s Guss en note » 
p'iploides — Honckenrjn. pe

pici fi es Khrh 33 
serp-yllifolia. L ·> 
s e t a c e a T h u i l l . — F : {().) ÌJunccurt. » 
f e n u i f o l i a L » 
trif lora L en note u 
t r u i e i v i a L » 
v e r n a l ì ar t l . — s : Uéijion houillère. « 
v i ë c i d u l a T h u i l l en noie » 

A R I S T O L O C H I A ( I Ç I C - M ; , >.O/_üa ; allu

SION H certai nés propriétés qu'on attri
buait a la plante) 

C lemat i t i s L . >$< vomitive. — B ; na
turalisa çd et là. - F : (O.) assez 
commun; !A.)rdet là •> 

A B I S T O L O C H I É E S 142 
Armeniara vulgaris Lam. = Pru

nus Arme iliaca L en note 51 
A r m e r i a (AR INUR, bord du la m e r en 

celtique ; plante des bords de. la mer). 13Ö 
m a r i t i m a \ V i l l d * 
p l a n t n g i n c ü \ Y i l l d . — F : (O.) assez 

commun; [A.) assez rave » 
A m i c a (--taîpu, j'eternue; la plante en 

poudre fait éternuer) ')2 
m o n t a n a L. la teinture d'arnica est 

employée en médecine et principale
ment cantre les blessures. — B : Lirn-
liourg, Ar tienne, Région jurassi
que. — F : (O.) iiessons; {Ard.)Hauls-
linltpauT. Rucruy, lier in. Sécherai. 

A m o s e r i s ( ¿ 5 ; , t i t j n e i m ; ulciq,Chieu-

rér ; Ctiirorée des agneaux) PS 
m i n i m a K o c i l " 
pusilla GiP-rtn. = A . minima Koch. » 

A R O I D É £ S 168 
Arrhenatherum elati us M. et K. = 

Avena elattor L >•> 
A r t e m i s i a ("AÇTE;AIî, Diane) 93 

Abbiulhiurri L. »J< amere et tonifiue ; 
entre dnns la composition d'ur.e li
queur troï nuisible à la sanie w 

r.amprstris L. — B : Ré.tjiov ì<ow'Hèr->. 
— F . (O.) Pttys de. lirny; {A.) Coun/. » 

c a m p h o r a t a V i l i . — B -, Région houil
lère, Ardcnne. — F : (Ard.) Chooz, 
Givct " 

m a r i t i m a L « 
"vulgaris L , >~< ainèi'B et tonique 95 

A r u m ("Apcv, nom jzrec de la p lante ) . . J 09 
HIACULATUIN L . >J< tubercule ùern - - . - » 

A r n u d o (Itilama.ffì-ostis />. — ('a ta
rn nr/ras lis Lanceolata Roth 205 

epiyeìos L. = Calamagrovtis epi-
yt'tOH Jtnth » 

Piira.rfniit.es L. = Phraijmites com
munis Trin 1 9 2 
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A s a r u m ['Xaa^vj.nmn jjrec de la filante). 143 
ftliropffiiim L. >J< ti»e souterraine irri

tante, purgative et Tomiti\ e. — B : En
virons de. yfnynce. — F : (G.) Mnvt 
Pngnol te, Sentis ; {N. ) Mont~drs-
Ilëcallets » 

A S C L É P I A D É E S 100 
A s p a r a g - U S ((r-açifTo-eiv, dechiror ; 

quelnues espiices ont des- épines). • . • 155 
o f f i e iua l i s L . >J< juunes pousses eomes-

tibles. d iurét iques* n 
pro- trat i i s I lnninrt en note 137 

A S P A R A G I N Ê E S , v n v e z L I L I A -
C É E S 

A a p e r u g o (asper, r u d e ; leuilles rudes . H 3 
procunibL'iiri L » 

A s p c r u l a (asper, rude au t o u c h e r } . . . 81 
arvens i s L . — B : rare partout. — 

F : {(). e.t A.) assez rare; [S.; Doul-
lens, Hanefest-sur-Somme; ;.V.) Ha<ï-
leul ' » 

cy i ia i i c l i i ca L . tj< feuilbs astringente»- » 
fjlauca. B e s s . — B : iivipon lies-

hayenve, Réy'ton jurassique » 
OtloiYlta tonique et vulnéraire: 

en infusion,sert à faire une sorte rlr tlie: 
desséchée, sert à parfumer le liufje . . . « 

titlCtoria L . ^ la tige souterraine et les 
racines renferment une matière colo
rante employée parfois pour teindre la 
laine. — F ; ( 0 . ) Saint-Siméim, Ba
beuf, Saleney " 

A s p i d à u i n ( r i te ; , bouclier: la mem
brane qui recouvre les sporanges e*t 
en bouclier) 214 

aciileatum Sw. — B : assez commun 
dans la Région houillère, rt.ssp» rare 
dans V Ardenne, rare a il [fur s. — 
F : (0.) assez commun; (A.'i Yillrrs-
Cottcrets; [S.) rare; \P.) Mareon-
nellf; Boulonne, Saint-Omer, Don 
riez, etc. ; i'A'.j Mont des Récollets et 
sud du département; (Ard.) css"3 
rare » 

FiUs-fe.mimL Su:. — A f/uji-ium 
l'etiai-femina ftnfh ! 213 

fragile. Sw. — ( "y s top te ris fra
gile lienih ' 21 i 

A s p l e n i u m (à priv., a~K-?y. rate; 
plante employée, dit-on, contre les 
maladies de la rate) 213 

A d i a n t h i i m - i i i g i ' u m !.. — B : assez 
rare dans les Ardennes, rare ail
leurs. — F : (G.) rare; {P.) Amis, 
Ilétltune, Salnt-Omn'. Vniltle heu-
rms", rte; (Ard.) Xouzan. CJiarle-
villr, Ijnrhantpii, rte » 

Dreynii Retz. — A . yermanicum 
\\'eiss • » 

Ceterach L. = Ceterach offie ina
rum Wiild 212 

g r r m a n i c i i m Y V c i s s . — B • cd et là.— 
F : (A ni.) Char >i ni s 213 

R u t a - i n u r a r i a I » 

Sr.olopr.ndrium L. = Scolopen-
druun officinale S m ¿13 

s e p t e n t r i o n a l e S w » 
T r i c h o m a n e s L. φ feuilles apéritives 

et employées contre la toux 1ΠΤ 
TÎride H u d s . — B : Ardenne, Neuf-

château i-
A s t e r (αστήρ, étoile; fleur en forme d'é

toile) 92 
A i n e l l u s L- — B . et F : Y allée de lu 

Meuse ? » 
an nus L. = Sienaetis aimua Nues. » 
T r i p o l i n m L M 

A s t r a g a J u a (Ιστ^άναλο; , vertèbre. 
ϋμ?. souterraine ayant des nrruds dis
posés comme les vertèbres) 4? 

g l y e y p h y l l o s L » 
Allia.mav.tha Cervaria L. — Peueedu-

num Cervaria Lapayr 77 
Libanotis L. ~ Se.se.li Lihanofis 

Kock 72 
A t h y r i u m sans porte ; la mem

brane qui recouvre les sporanges est 
peu développée) 213 

Fi l ix - f 'en i ina K o t h » 
A t r i p l e x (άτρα=αςι,-, qui n'est pas ali

mentaire) 137 
fni' inosa D u m o r t . — B : Littoral. - -

F : (S.) Saint-Valéry, Le Crotay, 
Quend; ,'P.) Calais, Boulonne, }lla-
pies; (N.) DunkerquP. »' 

l iastati i L en note " 
h o r t e n s i s L . rarraicliissante et ro-

mestihle en noie >· 
l a e i u i a t a I J » 
l i t tora l i s L " 
patuLa L >• 
portutacoides L. — Ohiona portn-

lacaide.fi Muq 138 
A t C O p a ("Ατοοίϊος, nom d'une des Far-

q u , s ) . . . . : m 
B e l l a d o n a L . vj< plante vénéneuse: 

eniplovée comme «aimante et pour 
dilater la pupille des yeux — B : rare 
partout. — F : ( 0 - ) assez rare; {A.) 
Furèi de Cmiry ; (S.) Forêt de. Crè.ey. 
Lucheux; (P.) Uesdin, Forrldr Bou
logne. ; [Ard.) Roeruy, Veuitresse, 

Elan*-
A v e n a ' a M i o , je désire: désiré par le bé-

Uil) 
L'iatinr L . >$< plante fourragure " 
f a t a a L 
flaue.sr.c.ns L. — Trisetnm flar.escen-s 

P. Ji 108 
fragiliv L. =. Gaudima fraq'dia 

P. Ii 103 
or ionty l i s Schrc ib . ^ cultivée comme 

l'avoine 193 
pratons i s I « 
precator ia T h u i l l en noie " 
p n b e s c e n s L » 
sa t ina Γ,, φ ,|jraiu excellent pour les 

bestiauv ; employé cnmme aliment 
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lorsqu'on le débarrasse de «on enve-
lonpc propre ; semé aussi comme 
fourra^ lî»9 

strigosa Setivelj . e n no te » 
(mais I)C — Vi'iitenata acanti ce a 

Kœl 
B a l d i n g e r a - 205 

arumliuacea Dum ort. *Jt fourrage- . » 
B a l l o t a (^àVUi, je rfpausse ; plante à 

odeur repoussante) 132 
fœtida Koch •» 

B A L S A M 1 N É E S 40 
B a r f a a r e a (consacrée a Minte Iinrl}f). . l ä 

arcuata R c h h . = Harb arca i-tüqn-
ris li. Jìr. ( e n p a r t i e ) . . . .en m-le » 

vulgar i s R. Br . )%< macérée duns 
l'huile d'olive, la plante form« un 
baume «miplové Ronlre 1RS blessures. » 

B a r k h a u s i a (dédiée a Burkhnus, pru-

fpswjr de ciiimie À Utrecht) 99 
f'œtiij.i 1)C 
setosa DC- — B : cà v.t là, introduit. — 

F : rd et M, introduit » 
tara\iicifolia. D C . * » 

B e l l i s [Iwllnt, ormi; b^Lle fleur) 02 
perennis L <· 

B E R B É P O D Ë E S 7 
B e r b e r i s (ßifEEpi, coquille; pétales en 

forme de coquille) 1 
vulgar i s L. Les rcuiUca sont attaquées: 

par un champignon qui produit la 
roui II R du blé ; plante a détruire. * - - » 

B e r t e r o a [dédié à Burlerò, botarli^ttó 

italien) • - • 20 
incana 1)C. — B : Flandres (natura

lisé), rare ailleurs. — F : [S-) Quand ; 
{F.} Arras. Bcrck-Pluge ; (.V.) Lille. » 

lierula antfustifalia Koch = S inni 
angin ii fa li um L 74 

B e t a (bett, rouge en celtique; racine de 
irjuleur roug*:) 1 38 

m a r i t i m a L. — B : Littoral : Os tende t 

y import. — F : (S.) Sainl-Vnlerj, 
.Mas, Le Crotoy, Fcrt-Maiion ; \ P.) 
Boulogne, Calais, Wimereitx; (>*.) 
Dunkerque " 

vulgar i s b. ïj< les etite* des feuilles 
[rnrrip.s) surit comestibles. Yar. rapa
cca [iie.ttcraue) , sert pour nourrir les 
hotiaux et pour fabriquer du sucre et 
lit. l'alcool " 

Betonica officinali? L. = Stucltys 
jietonica Bant h 131 

B e t u l a [velus, vieux; plante île lonfrua 
durée) 150 

a lba b . *$< les jeunes branches s&rvent 
A faire des ba'ais ; Verarcc distilles 
fournit un goudron Cjai donne au cuir 
de Russie une odeur spéciale ; fcois de 
chauffage. • » 

P u h e s c c n s Khrh. en note l'ai 
B É T U L I N Ê E S iSO 
B i d e n s (bim, deux; défis, drnt ; fruits à 

deux dents) « ^2 

cert iua L 
r a d i a t a T h u i l l en note 93 
tr ipart i ta I $± 

BÌBCUtella {sculetta, écuelle, bis. deu* 
fois; forme du fruiti ^0 

l a e \ i ^ a t a L. — B : llëgion houillère. » 
B l e c h n u m [U'ktywt, nom «rte de ta 

plante) '• 212 
rtpicant R o t h » 

lilititm JfoïiiiS'Ilf.nricus Jtvhh. ~ 
Chenopodiium Honv.a-H'enricHJi L. 138 

(jlauvitm Koc.h = Chanopodium 
(jlatirum L i-it) 

rubritm ftc.hh. — Chcnopodiiou rit-briun 13» 
B O R R A G I N É E S 112 
B o r r a g O (8 Ï<I , c o r : donne du fO'ui1). I t i 

OÎ'liciiialis L . >J» (tours smlorifiqnes et 
emplovécs rnn'.va la toux: feuilles co
mestibles * 1 1 

B o t r y c t l i u m (aôrp-ji;. grappe dr. rai
sin: fructifications disposées pn f^i'ap-
p e s ) . . . - . S i a 

L u n a r i a S w . — B : rare partout. — 
F \ 10·] r-à et là ; (A.) rare ; fS.) ('am
brati, Amimi, Ahhcv/dle.; ( P.) 6"oii-
dfttc; (Ard.\ Cari'jnan, Lr.s But-
tpaitz '* 

B r a c h y p o d i u m (irtìSetov, pàd-mcul^; 
Spv.yu;, court: épillets à pcdonculcs 
très courts) 1 ^5 

d i s t a e h v o n P , B . ~ B : rarement in
troduit l) 

p i u n a t i i m P . B. >' 
silvatic.um R. e t S » 

BraSSÏCa (hi'feic, ckou un c e l t i q u e ) . . . . ' '*• 
C h e i r a a t h u s Vi l i . — B : ìir'^ìon rum-

pinir.nn^, Tirginn houiliéri, A r-
denne u 

N a p u s L. ^ Var. esculenta {Sftrrt : ra
cine comestible ; var. olftiTera [Colsai, 
"•raine dont on retire une huile pour 
l'éclairage. * 

iiif/ra Kuf.h ~ Sviapis nif/ra /..... 13 
o l e r a c e a !.. Nonihreuses variétésco-

niestiMes ; "raines oléa^iiieuies - + •—• 
F; Sjidnlmu: s»r la fa'arsf 
crayr.ua^'dv Htrtnr-Xi-z 

Rtipa b. ^ Var. esculenta ( fhiv) racine 
erwuistihle pour l'iionim». et le britai) ; 
var. oleifera/A'fU;f;ïtfO;srainR servant 
à Hiire de l'huile. * l i 

B r a y a 16 
s u p i n a K o e h . — B ; Région houillère, 

Hé g ion jurassique. — F : (().) U res
tes ; (>S-Î Amiens; (P.) Whigles. 
Vaìidhi tt-cieil, Courrièrcs ; {Ard.} 
CkarlevWe » 

B r i z a (3-/ffitij, je hal'inuc; épiUets ino-
bilr.0' ¿03 

m e d i a b » 
minor L. — B ·. introduit. — F : (S.) 

Lavici'S, Saint Uicquier, , Durent; 
[P.] Mouriez, Baye, Lcibroye-.m note » 
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B R O M U S F 'STFI • J I / J O - X I N , j<: I N T M F L F ; qualités 
nutritives) 200 

a r d u « n n e i i s i s K u n t h . — a : fiction 
hawWre; Antenne.. 201 

arveiiBÌs 1. 11 

asprr -Muri' 200 
c o m m n t a t u s S c h r a d en note 201 
d i v a r i c a t u s L l o y d . — F : (ZY) Litto

ral, rare " 
«rec tus Finds 200 
K ' I F F I T N T E U B I, >' 

iner iu i s L e y s s . — F : [S.) Antimis ; 
(P.)?....: 201 

m o l l i * 1 201 
rar.emosus L . . » 
secai icius L ; * 
steri l i» L 2 0 0 
tecitovuni L " 

B r u n e l l a (braiinc, csguinnncis en » l b -
M A N R T ; remèdfi contre i n q u i n a n e ie). - 129 

a l b a Fallati en note » 
g r a n d i f l o r a Jacq » 
vul yar i s L. )J* astringente, vulne

R A I R E * - • 1 1 

B r y o n i a (S^uu, jc cagete, uvee forvi:)-. SA 
d io i ca Jacq. * » 

B U U I A R D A (dédiée a. BalUard, botanisti-; 
franc/aisl lib' 

Va i l l a i i t i i DC. — B' . Region c.ampi-
ntenne. -- F : {0.) Morte fontamt, 
Krmt'.nonmllc. » 

Dunias C a kite L. — Cakile mariti-
ma Scop 19 

B u n i u o i ( ^ F I U V Ó ^ , mamp.ll?. ; rad ne tu 
form*; i\e N I A U I E U C . l 74 

lìulbocastdìium L. = Carwn liul-
bocastaiium Kock 77 

Curvi l ì i e b . — B : cà et lei. ~ F : 
(Ard.) Méeières, ISouttancourt » denudatum DC. = Ccnopo'Jìum 
den'l'ietiurn Koc/i 77 

v o i f i c i l l a t u m G l i . — B •. TAmboury, 
Ardenne. — F : (Ard.) Le Tremila]/, Rucrnij, lihnagnr. 74 

B u p l e v r u m (-XEUOAI, c.ùte.^ fìo7; , 
lur.uf ; feuiHes ayynt des cótes trés 
siullantrs) 72 

falca turn U. tj( astri ngenteeivuln'u aire; 
R A N N E F E B R I F U G E • * » 

ro tuml i fo l i urn L. >$< astrìngente — 
B -.rare par tout.— F : (O.J Verberie, 
Chavnwnt, JJrni.nutis, Compièg ae ; 
(A.) ViUera-Cottcret*, FoviH de Cnu-
'r.y; (S.) Monldi-ìirr; !P.) Leus, J.a 
ìfrsséc; (A".) Marcg-en-Harceil » 

t e n u i s s i m u m JL, — B : Littoral. — 
F : (O.) Pont-V F.nè.qUv. ] (S.) Xoyclles-
sv.r-mer, Cambron ; [P.) Calais, Wi-
niììle. ICtapltis, Bcci>\ etc » 

B U T O M É E S 

B u t o m U S (3où;, ha-.nf; -.Ép.VI!.V, trou
per- fruilles qui Fani s&ifjner la bou-

che des beeufs). * 1 5 2 
u m b e l l a t u s L » 

B U X U S ( T . O Ì Ù C , gcbrl"t, Torme du fruiti. 1 4 3 
sen ip i ì rv ireus L . >J< feuilles amerea et 

purgatives; bois très dur, employé par 
les graveurs et les tourneurs. * B : 
Vallèa d'j la Meuse. ~ F : ( 0 . et A.) 
assez rare; (Ard.) Charlcmcnt. • • • « 

C a k i l e moni arabe de la piaule) 19 
i i iar i t ima S c n p » 

C a l a m a g r o s t i s (xdXnrj.o;, roseau; 
Â Y P W D T I ; , agreste) 205 

a n n i d i l i arca R o U . — B : rara partout. » 
['.pigeios KotW » 
l a n c e o l a t a Ho th. — B : rare partout » 
m o n t a n a D C . — B : Vcrvicr§, Char-

np.ur " 
C a l a m i n U i a (»alói, |Jiiv9a, belle men

the) 123 
A c i n o s C l a i r v i l l c » 
C l i u o p o d i u i n R e n t h » 
mentl iuefol ia Host ennuie 129 
X c p e t a C la i rv i l l e . — F : (O.) Smlis, 

Offêmont, Compiègne ; (A.) Villers-
Cottvret&;[S.) Abbeviïle, Gamaehes, 

BpAtuchamps 12rì 
officinal is V œ u c h . >$< aro I N A ti que, 

B L L M A L A I I T C T — B : Fhmdn:*, firuhant. 
lìégiaiifi hn-itiìlè.re. et jurassique. — 

F ; aswz vnre " 
C a l e n d u l a (xoJ.âvSai. caleneles; fleurs 

de tous Je* mois) 
arvensÏH L- )J( feuilles et fleurs audo-

riliquea et résolutives. — B : subspon-
lanè. - F : e à et la ** 

C a l e p i n a . (nom imaginé par Adanion) • ^ 
Corvini. Ue-~v v 

C a l l a . . . ifi'-1 

pa lus tc i s I w 

C a l l i t r i c h e («a»^, hdlr; BofE, cheve
lure) : p2 

a q u a t i c a ï l i i f l s 111 

h a m u ï a t a Kutz en nntr 63 
p l a t v c a r p a Kutz en note " 
v e m a l i s K o c h en note » 

C A L L I T B J C H I N É E S 62 
C y . l l u . n a ( - / « X X - J U D , je balai?; plante em

pierne pour faim des bal'ù.s) ' 
T U L G A R I S Saligli. * » 

C a l t . h a « 
p a l u s t r ï s L . •* •> Calyftterjia sepium lì. Br. = Convolimi us sepiiim I H 

C a m e l i n a (>;a^«î î.jvov, peut Un;-
erames oléagineuses comme telles du 
).,„) 2 0 * 

d e n t a t a ['ers en note 
sat iva Craut?. >J< graines oléagineuses -
s i l v e s t r i s W a l l r . — B ; TonyerttaK 

r.n nite 21 
C a m p a n u l a (campana, r.lochr ; curul\n 

E N N L I . R L I E L 1 0 3 

Cervicav ia L. — B : Région houillère, 
Arelenno, Région jurassique. — 
F : (Arti.) Rocroy, lîargnies, etc. '· 

T r a c l i e l i u m 1J . tj* astrin^'enle - ** 
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{riomerata L J03 
úybrida L. = Specularla hybrida 

Alph.DC 
iwlurawa. L.~ Wahltuheryia he-

dvracùa lichb >" 
persicanfoLiaL. — B: »v ice partout. — 

F; (O. et A.) asse: commun; [P.] 
Mont-Saint-K loi ; (Ar.) Hazebrouck; 
(Arti.) «ases vummun- • " 

pattila L. — B: rave partcut. en not« « 
ranuncultìides L. — B : rute par

tout. — F:[0. etA.)nitt là; [P.] Ar
ms, Lents » 

UapUUCUlilS L. •£< racine alimen
taire 1 1 

rot midi folia L » 
SpeGulum-Veneris L. = Specula

rla, Speculum Alp. DC » 
urtiocpfnlia Scl im en note » 

C A M P A N U L A C É E S 1 0 i 
C A N N A B I N È E S . . . ' . 146 
C a n n a b i s ( K a w n S n , nom prec de la 

plante) M 

sativa L. )J< piante to l t i le ; lea fruits 
(c'ieunjís) serrent à la nom ri ture des 
M . I H Ì I I B H » 

C A . P R I F O L I A C É E S 78 
CapSClla (diminutif de capsula, petite 

hoile) 17 
Bursa-pasloris M œ u c h » 

C a r d a m i n e (K.aoitt|Aov, nom ¡ J T B C du 
Cresson) "* Ö 

amara L. — B : cà et là, Bcuf sur le 
IHtoraU — F: [O,) assez rare; [A.) 
Forêts de COUCJI et do Srtînt-Gobain ; 
(S.) Abbeville; {P.) assez rare; [N.) 
Vont-tie-Subis; (Ard.) assez rare. » 

hirsuta L » 
impatiens L. — B; HETF i an lumi lier?, 

Anlrtine, Région jurassique. — F: 
[().) Catnpicgne, Heuutais; [Ard.) as
sez rare " 

pratensis L. -K » 
silvática Link. — B: Ardenne et cà 

et là. - F: (O. f i A.) rare; (S.) Ab-
licviil'1 ; (Arri,) assez rare- - -en note 17 

C a r d u u s (cardo, pointe; plante cou
verte de pointas j ^ I 

ac:Uitlioides L en note » 
crispas L 1 1 

Marianus L. = Silybum Maria-
nurn Gsertn 11 

nutans L. -K " 
tpnuinorus Curt. * » 

C a r e X («eiçii), je couj'C ; plante à angles 
tranohantg) ' 7 7 

acuta L 180 
am pul lanca, (j ond 1 02 
Arenaria. L 178 
a r g y r o g l o c h i n H o r a . — Compagne 

en note 17Ô 
bilirjularis DC.~ C laevigata Sru. 4 84 
binervis Srn. — B : Flandres, St-Hu-

dert, Aellrc; Brabant, Vernieri. — 

F : [P.) Calais, Drsvrcx, Sur rus, forêt 
de Boulogne, Siûnt-Jusse ; (A.) Gra-
celinrs, Ijunkcrqur, forêt de liaisnies. 1 83 

b r i z o i d e s L. — B : Ardennes 178 
c a n e s c e n s L. — B: assez commun 

dans VA rdenne.. rare ailleurs. F: 
(0.) fisses rare; [A.) rare; [Ard.) 
assez répandu dans le nord du dé
partement 179 

rnrta Good. ^r. C. canescens L... n 
l l a v a l l i a t i a S m . — f : (O.) Chantilly, 

Sentis; [A.) Silly-la-Puterie 177 
d e p a u p e r a t a GOO J. — B: Règimi houil

lère, liavire, A tigre. — F: *\0.) assez 
rare ; [A.) la Ferté-Milon, I.nngpont, 
foret de Coua; ". 183 

d i g i t a t a L '. 181 
d i o i c a L. — B : Flandres, lierait; Ré

gion jurassiijuc. - - F : {().) Morte-
fontaine, vallée de VOisr, Compiè-
qnp ; [A.) ta Fcrté-Milon, lïuuorog. 177 

d i s t a n s L . ! '.. 183 
d i s t i c h a H u d s 178 
d i v i s a H u d s . — B: Littoral à Loin-

barizyde. — F : (S-) Snint-Quentin-
pn~Tuurinant, Saint-Valéry, Pvtit-
Pcrt ; [P.] iierck, bords de la Liant-. 178 

d i v u l s a G o o d eu note 17H 
ÉCHINÂT A MURR. -— C. STELHDATA 

Good « 
e l o n g a t a L » 
e r i c e t o r u m P o i l . — B : Ardenne, 

Jlertogcnumld. — F: (O.) Compiè-
qne; (A.) Villers-Cottvrcts 180 

e x t e n s a G o o d . — b : Blankenberghe. 
— {S.) Saint-Quentin-en-Tournoint, 
Qucnd, embouchure de la Naye; 
(P.) WïrnerçuT, berges de In Slack. 183 

filii'ormïs L. — B : Krbisœu', Vance, 
Manbliart » 

flava L 184 
fu i va G o o d . B: assez rare dans 

l'Ardcnne, très rare ailleurs. - -
F: [O.) assez commun; [A.) rare; 
{P.) entre Cuinehy et Beuarij » 

g l a u c a Murr 182 
Gondenowii J. Gay. C. vulya.ris 

FRITS 180 
hirta L i) 
h o r d e i s t i c h o a L en note 183 
ffornschuchiana Hoppe ~ C. fuica 

Good 184 
h u m i l i s L e y s s . — B : Bruxelles, Ré

gion houillère. — F: (O.) Lianeourt, 
Saint-Leu, Pont-VAbbé; (Ard.) 
Chaos 180 

K o c h i a n a DC m note 183 
laevigata S m . — B : Région hesbayrn-

ne ; Wa,eregke?n ; Ardrnne. -- F : 
[0,)Neucilie-Basc; {A.) Villers-Coi-
tercts; [P.) Wisques; [N-) Haze
brouck; {Ard,) RcvÀn, Deoilte, Man-
thtrmê 181 

lep«r ina L_ 179 
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l i m o s a L . — F : (P.) Merlin,out 183 
Mair i i Co^s. et G e r m . — F ; (O.J assrz 

rarc;(A.) Yillers-Cofterets, Fcre-cn-
Tardenois 181 

m a x i m a S e u p . — F : (O.) fovvts dr 
Halntte, de la Ni ueillc cn-JIez, dr 
Compiè gne, de Lai que ; (A.) Viilers-
Calterpts, forcts de Coney el de Saint-
Go bain : ( P . ) S'lint-Omer^ fort'ts dn 
Desvres, de Buuloque et d Jlarddot ; 
[N.) farr.t de Nieppe ; ( A R T / . ) ftj/.r, 

Nouznn, Jfnghrs, JJnrgiiics I B I 
m o n t a n a L. — B : Sud de. la Region 

houìllère 180 
n i m i c a t a L 179 
obesa All. = C. vulgaris Fries.. 180 
CKderi E h r h ' en note 183 
n n i i t h o p o d a W i l l d . — B : Region ju-

vassique. — F : [Ard.\ Boulzicourt, 

Èlan, ihtlz en note 181 
oval is Good. = C. leporina L. . . • 
p a l l e s c e n s L 1 S i 
p a l u d o s a Good » 
p u n i c e a L 1X3 
p a n i m i at a 1 178 
p a r a d o x a W i l l d . — B ; Virton. — 

F: (O.) EnnenonviUe. Sr.jd.is, Brmi-
vais; (A.) La Fcrté-Milan; (S.) Ab
beville, l.arronville, Qucud; [P.] cn-
trs Fallur.t. et Arlcux, Corre; (X.) 

tla.ubov.rdin " 
pauci f lora L i g h t . — B : Ardenne. ' 
penduta lluds — C. maxima Scop. 181 
p i lu l i f era L 1 1 

p o l y r r h j z a W a l l r en note >' 
pseudo-arenaria Jirhb. ^ C. liei-

clienti acidi Ed. Bonn en note 179 
p u l ì c a r i s L 177 
prrncox Jaecj 181 

£:;euda-Cypei'us 1. 1 8 i 
e i c h e n b a e h i i Ed. B o n n . — F ; (O,) 
Ccimy.ìèqne, forèt ds Laiguc.un note l ' 9 

r e m o t a L » 
r ipar ia Cnrt 1 S i 
S c h r e b e r i S e h r a n k . — F : ¡0.) Com-

piéqne, Rrnli.s ; ! A.) forr.t rie C.oury. 178 
s i h a t i c a H u d s . . 183 
s t e l l u l a t a Good 179 
s t e i g o s a H u d s . — F : \0.) Compicgnc, 

forèt de Laigue; [A.) Villers-Cotte-
rt U ; {P.) forèi d'Hardelot ; [ Ar.) 
Marcq-en-Bararli • 1 ^ 

stricta Good 1B0-
t e r e t i u s c u l a Good . — B : Regions 

fipsbagpnne et campi flirtine, Ergimi 
jurassique. — F : {().) St-Grrmr>; 
Martcfontaine.; (A.) Fcre-cn-Tarde-
nois; (5.) Ilam, Monehaux; (P.) 
entre Palluel et Arlcu-r ; Condette, 

Br-imeuT. 178 
t o m e n t o s a L. — B : Region hauillèrp. 

— (O. et A.) assez rare; (AT.) Cassei. 181 
t r i n c r v i s O e s g l 180 
T e s i c a r i a L 181 

v u l g n r i s F r 180 
v u l p i n a L 17» 

C a r l i n a (Carolis, Char Ir magne) 90 
v u l g a r i s L . >3< amer et tonique * . . . » 

C a r p i r i U B (car, bois en celtique; peu, 

<c>ì U 7 
B e t u l u s L. )J( boia dur; tri* bon com

bustible '> 
C art ha mus lana tus L. ~ Kentro-

p/ujlltim la.natam ÌÌC 90 
C a r u m (de Carie contrée de l'Asie Mi-

T I P U V B ) 77 
B u l b o r . a s t a n u m K o c h » 
verticillatum Koch — Bunìum vcr-

timllfitnm G. G 74 
C A R Y O P H Y L L É E S 2 6 
G a S t a n e a (K.TT5T«voc, Castanr, -vi 1 Lò de 

Tlwssalie) 147 
v u l g a r i s L a u i . )$< fruits comestibles 

(chataignps) ; écorce employée pour le 
tannale et puur fournir un'; teinture 
noire ; son hnis résiste 11 «rs bien a 
l'iniiiiidité ; feuilles alimentaire!* pone 

les beatimi*. * . 147 
G a t a b r o s a (xif iàSçwjAK, nourriture)- • 204 

a q u a t i c a P . H » 
C a u c a l i S (*-Ltn,jr traîne ; xauXsr. tige) • "3 

Aîithriscus \Villd. = Tordis An-
Ihriscus G mei — . . . . rt 

d a u c o i d e s 7J » 
nrxiiflnra Ijxm. — Tnrilis nodosa. 

(i-rrta » 
grandi f lora L . iliurëtiq-IP » 
/mimetica Jneq. = Tarili? infesta 

Hoffm » 
l a t i f o i i a L . diurétique, — Région 

houillère. Région jurassique. — F : 
(O.) Bourres, Authcuil en Valois; 
(S.; Snissefal, Qissy ; [A.) Cortcy; 

(P.) /s/pifs ; ' Ard.) HetiieuH »» 
G a u l i n i a (di-diée à Caulini, aolani^te ita

lien) . / ^ 167 
m i n o r GosS. et Germ. — B : Fiandre-i, 

lìmbnvt » 
G É L A S T R I N É E S 41 
G e n t a u ï * e a ( K £ v u a û J C L C V . herbe du cen

taure Cleiron qui, suivant la Fable, 
en découvrit les propriétés). - Toutes 
les espèces de ce genre turment nn bon 
Fourrage lorsqu'elles son', jeunes . . . - 51 

a m a r a I. en »jte » 
Calc i trapa L. >£ ainère et fébrifufc'L-. . » 
C y a n u s L. )J< employée p.iu:' R A I re I I C T 

collyres. * * 
d e r i p i e n s T h u i l l en note » 
Jaeea L . )J< astringente - •* 1 1 

m o n t a n t L. — B : Ardcnnv. — F r 
{Ard.] assez rare " 

nig i a L en note **· 
S r n b i o s a 1 " 
so l s t i t i a l i s L " 

G e n t r a n t l i u a tav3c,-, finir; «sv-tpav, 
éprron). 8 2 

r u b e r DC * 
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Centraphyllum ~ Ktìntrophyllum... 90 ; 
C E I L T U R I C U L U A (cento, lambeau; piante 

petite) 107 
miuinnis L " | 

Cephalanthera I O N T H E R A . anthèrp, 
«laì.ii , tute) 163 
ei ibifoliaKich. — B : Règionhouillère, 

Ardenne. — F : (0 . ) Vhaumont, 
Compagne, Mèru ; (S.)Iiouncncourt, 
Jumci, Cvmbron ;(P.) Créquy. Iiou~ 
rìdi, (urèi d'Besdin; (A'.) Lumbroi ? n 

grandiflora Babingt » 
pailens liich. = C. grandiflora 

Babingt » 
rubra Kich . — F : [0.) Compierne, fa

rei de Laitfue » 
XypkophyÙiwi Jlchb. = C. ensi-

foiia Itich H 
Csphalnria pilosa G.G. := Dipxaats 

pilonus L 83 
C e r a s t i u m [*Épa;, corne; capsula en 

nome) 31 
arvense L » 
braehypelalum l ì c sp > 
G L N M E R A T U M T I N N I I » 

glutinosum Frie.s. =. Cerasti imi pu-
vnlum Curi « 

l i t ig iosum de L e u s en note » 
pumilura Curt n 
semidecandrum L » 
tetrandum Curt eri note » 
triviale Link. = Cerastium vuL 

gatum L « 
vixuovjm L. = Cvraitium glome-

ratum Thuìll (en part ie ) » 
vul^ìituin J J » 

Cerasus avium Mameli. = PruniLf 
avium. L 55 

capraniana OC. ~ Pnmius Cc-
rasv.S !J en mite n 

Mahaleb Alili. = Prunus Ma-
halcb L n 

Padus J)C. — Prumiti Padus TJ. » 
vuigariv Alili. = Prunus Ce

rasi'n L en note " 
C É K A T O P H Y L L É E S 62 
C e j a t o p h y l l u m {sù\\o», feuillc; 

N É F K ; , corne ; feuilles a divisions en 
corne) >' 

dr-mersum L » 
submersum L » 

C e r e f o l i u m ( y * l f w ^ gai; w ^ o v , 

'• ' 7 7 

S I U I V U M Hess . >}< condiment.. . » 
C e t e r a c h (Cheterak, nom arabe) 212 

officina-rum YViJUl. piante medi
cinale. — B : très rare ì'Ar-
denn?, nsscz rare aillmrs. — F : 
(0·) Compierne, fìoursonne, Beau-
vaia; (A.) Villcri-Cotterets ; (P.) 
Js'eiifvhàtel, Firnnes, Vallèe.-Jleu-TC-ivc, Hardinghun ; ( A T . ) Fraisum-
mis e.nire Tìrnuii et lìriche»; (Ard.) 
Chaaz, La-Val-Dint, Charhmont. » 

C h a o r O p h y l l Ù m (φΐΓλλ,ον, feuille; χα-ι.-
pi ' IV, gai ; plante d'un vert 7 4 

sativum Lam, = Cerefolium safi-
vum fíe.is 77 

s i l v e s t r e L. Φ vénéneuse 74 
t e i n u l u m L- >$< vénéneuse « 

C L I E I R A N T L N I B ΐ / ϊ^ίο; , fleur ¡y/1?,main : 
bouquet a la main) 1¡> 

Cheir i L . • » 
C l i e l i d o n i u . m { / Α ι ί ώ ν , hirondellr¡ ç*t 

en fleur pendant le séjour des hiron
delles) - • 8 

Glanaium. = Glaitcium flavum 
Crantz B 

m a j u s Í J . >i* de la plante cuuptin. ïi'éeniile 
un sur. jaune qui sert h détruire les 
>t*rrucs; étendu d'eau, ce M I E peut être 
emplove contre les Ophthalmie», d'où le 

nom i'Erlaire donné k la plante » 
C H É N O P Û D É E S , v o y e z S A L S O 

L A C É E S 136 
C h e u o p o d i u m ( I C A U ; , patte; •/->,«, oie; 

feuilles eu patte d'oie) 138 
a l b u m L . - - 139 
B o n u s - U e n i ' i c u s L . >J< employé comme 

lea épinardfi 13P 
f i c i t o l i u m S m 139 
g l a u c u m L. — B : Régions rnnpi-

nienne et hesbayenne, Région houil
lère. — F : en et là, rare " 

h y h r i d u f n L . — B : Régions enmpi-
nien ne et he.sbayennv, li-igiun houil
lère. — F : {(). et A.) çd et la 138 

i n t e r m e d i u m M. et K , . . . - 139 
mantimum L. ~ S aseda maritima 

Ii am ort 137 
m u r a l e L 13H 
o l i d u m Curt . — g : rare partout. — 

r: ca et là 139 
o p u l i f o l i u m S e h r a d . — Β : Littoral, 

Flandre, Brabant, Region houillère- » 
p n l y s p e r m u m L 13H 
u r b i c u m L . — B : Brabant, Region 

houillère. — F : (A.) SOÍSSOJIS, taon; 
(P.) Dourrin. Condette 13P 

r u b r u m Kt'hb 138 
vii ' ide L en note 139 
vnlvaria L. — C. oliúuvi Cnrt... » 

G H I C O R A C Ê E S , vovez C O M P O 
S É E S v- BO 

C h l o r a Í /Xucó; , verdâtre. ; roule n'ile la 
p W e V iü<> 

perf'oliata L. φ tonique, fébrifuge. — 
B : Littoral, Région houillère. — F : 
cd et là » 

C h o n d r i l l a ( Î V A « J , je roule; - / Ο * 5 ? Ο Ϊ . 
grumeaux ; le suc de lä plante forme 
des grumeaux) - - ?9 

juncea L. — F : (0 . ) introduit ; {A.) 
Folemhray ; (S.)Saint-Vulenj, Pnni-
de-Mrtz, Esae.rteaux; (N.) Railleul ; 
lArd." Charlfiville " 

C h r y s a n t h e m u m (άν β εμ Ί ς, fleur ; 
χρυσό; , cr fleur d'or) 35 
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Leucanthemum L. — Lûvcaathe-
muni uitlr/are, Lani 92 

sogf ' tum L . + 95 
Chrysocama Linasyrî.i L. = Lino-

$yri& vulgarw DC 91 
C h r y s o s p l e n i u m ( i ç u u à t , or ; NIÏ)>*jv, 

rute; fleur couleur d'or dont on se 
servait dans les maladies de la 
rate) 66 

al terni f o l i u m L . <$< tonique. — B : rare 
partout. — F : (O. et A.) fisses rare; 
(P.) H et hune, Somts, Lumbres ; 
(Ard.) rare 11 

o p p o s i t i f o l i u m L " 
C i c e n d ï a (nom imaginé par Àdanson). . HO 

f i l j l ormis D e l a r b . — B : Flandres, 
JJmbourg, A rdenne. — F : (A rd. ) 

IJargnies. etc !! 

p u s i l l a Griseb. — F : (Ard.) Hautvv-
Jiiviércs " 

C ï c e r 'nom latin de la plante) S i 
arh-tînurn L . )J< graine comestible -• - 1 1 

C i c b o r i u m (Kixopn, nom de la Chi
corée; ^8 

Hl ld iv ia L . >$< mangée cimyne salade 
d'auttiniiiB et d'hiver. * . . a . . eu mitf: ^ 

l l l t i b u s L. )J< la racine torréfiée est 
ajoutée au café; 1rs feuilles sont man
dées en salade - * ^8 

C i c u t a ( I C Î J I ' J Î , energie; plante à suc 
énergique) ?6 

v irosa L . plante très vénéneuse, nar-
• rotique ^6 

Cinn.ra, voyez Cyriftra, au. genre. 
Cirsium *'0 

(Aiicraria. Lanceolata Lam. = À'e-
necio spathulœfolius; DC 94 

C i r c œ a (Circe, magicienne) 60 
i n t e r m e d i a E h r h . — B : Région houil

lère, Ardenne. — F : (Ard.) entre 
Tournavaux et Phades, ri la Fon-
taine-des-Morts, Dames-dc-tfeusc, 
La Semny (Rive gauche) 11 

lut'-'tiana L " 
C I R C È A C É E S , v o y e z O N A G R A 

R I É E S 60 
C i r s i u m ( « L & C T Ó ; , varice; employé au

trefois comme remède contre les va
riées) 90 

a c a u l e Ail » 
a n g l i c u m Lara " 
a r v e u s e S c o p . * » 
b u l b o s u m DC » 
e r i o p h o r u m Si'op » 
i i i carmm F i s c lier en note « 
l a n c e o l a t u r n S c o p . * » 
olfrartRum Ai l >i 
pa lus tre S c o p . • n 
r i^ena W a l l r eu nu te- 91 

C I S T I N É E S 21 
Cistite apenninus = H. apenni-

num DC 21 
q u t t t L t u s = H. guttatum Mill. « 
Helianthenum—H. vulgare Gaertn. " 

polifnlius L. — If. piddìi) ìdeiitum 
DC ¿1 

C l a d i u m (t\àSo^t rameau effile; tige, 
de forme grôle) I 77 

M a r i s c u s R. Br . B : Littoral. — 
F : (O., A., S.) assez rare; (P.) Jieu-
vnj, Cuinchy, Condette, Airton, 
Ver ton; (N.) Douai, Evnncrin . . . . « 

Clandestina rectifiera Lam. — La-
tkrsea Clandestina JJ 124 

C l e m a t i s (*7.Tjp.a, sarment; plante «ar-
menteusu) ;i 

V i ta lba IJ . )J( irritanti;; jeunes pousses 
comestibles; branches servant à faire 
des paniers, feuilles employées parfois 
pour la nourriture du bétail..*. . . . . . « 

CUnopodium vult/are L- ~ Cala-
mint.ha CUnopodium lient h i ^ S * 

C o c l l l e a r i a (xQ/udtp'.O'J, cuiller) 19 
Arrnorac ia L. >J< aatiscorbutique ainii 

que le C- officinalis!,. ; également cul- ^ 
tivé. en note >· 

d a n ira L » 

C O L G H I C A C É E S t S 2 
C o l c n i c u m (Kd>.y_o;, Colchos; habita

tion de 1« plante) '» 
a u t u m n a l e L. >J< plante vénéneuse- . . » 

C o l u t e a (*oXo; tronque; Ï T £ « , arbre). 49 
arboi'fiscens L . >J< feuilles et fruits 

purgatifs. 1 1 

C o m a r u m ( s c i a p o ; , arbousier) 56 
p a l u s t r e L. ij< fébrifuge " 

C O M P O S É E S 8 t 
C O N I F È R E S (Abiéliiwes e t Cu-

pressinées) 20^ 
C o n i u m { K Ù V O < ; , en aûne: fruit conique). 76 

m a c u l a turn L. )J< vénéneux; employé 
eu médecine » 

C o n o p o d l u i n ( t - ó X i m , pied; X 5 W D ; , 
en cône, ba^e du fruit en cône) 77 

d e n u d a t u m K o c h . — F : (G.) Pays 
de. Jìrtì.y, Sahit-Gcrmer, forêt de 
Thclla » 

C o n v a l l a r i a [convaUia, vallèe) 
multi flora L. = Pohjgonatum mul-

tiflorum Desf " 
m u i a l i s L. >J< amp.ret antispasmodique. " 
Poh/f/onatum L. ^= Poïyt/onatam 

vulyare Desf » 
verticillata D. =z Polyyonalum 

verticillatum AU 136 
C O N V O L V U L A C É E S 1.11 
C o n v o l v u l u s ( \olvo, je roule, cum, 

avec, plante qui s'enroule) - . . " 
arvtiiifeis L » 
s e p ï u n i L » 
S o l d a n e l l a L » 

C any sa squarroza L. = hiula. 
Conysa DC 07 

C o r a l l o r l i i z a ( X O P Ì A \ W Y , corail; 
racine) 163 

l u n a t a l i . Br. — B : Ardenne entre 
Saint-Hubert et Saint-Ode, Willes-
zie. — F : (Ard.) Efanjnies . " 
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C O R N E E S 
C o r n u a (xioa;} corne; hr»is dur) 

m a d L . 1% fruitalinientHire(roriiou//^l; 
huis dur servant à fabriquer des outils, 
ainsi que le bois du suivant. *-

s n n g u i n e a L . * 
Corotnlla. (xosiivïj, couronne; fleur en 

couronne] 
miu ima L. — F: ( 0 ) . Compiègnr, 

Np.uvillc-Bosc, Morte fontaine 
varia L . — B ; subspontane. très 

rare. — F : (0. et A.) * 
G o r r i g i o l a [cor-rijrium, courroie, tige 

en forme de courroie] 
l i t toral is ïi. — B : rare partout. — 

F : [0.) rarc;[Ard.) Thilmj, Muu-

' C o r y d a l l i s (*6pvi, casque, forme de 
la fleur) 

' c l a v i o u l a t a DG. — B : Flandre*, Bra
dant 

fabaeea P e r s en note 
lutea DC 
so l ida S m. — B: Région houillère, 

jurassique, rare ailleurs. — F: (O. 
et A.) assez rare ; (S.) Argoules, Ra-
teiiurillc; {P) Écuivrr.i, Lumhrrs, 

flêty 
G O r y l U S (xdou;, vasque) 

A v c l l a u a L . fruits canieslibtes 
[noisettes), écorce astringente • * • • -

Corynephorus cauesrens P. fi. = 
Aira canescens L 

Cota 
t iue tor ia Guy. — B : Flandres, Bra-

bant, Région houillère 
C o t o n e a s t e r (Cotnneum, Cognassier). 

v u l g a r i s L i n d l . — B : Région houillère, 
Ardemie 

Cracca major Frank. = Vicia 
Cracca L 
tenuifolia G. G. = Vicia fenuifolia 

Bot h 
varia G. G. — Vicia varia ffast. 

C r a m b e (Kp«|j.pTj, nom prec) - • • 
mari Lima L . — F ; (S.) Littoral ; (P.) 

Boulogne, 
Crassula rubens 

hens L.. 

Sedum ru-

C R A S S U L A C É E S 
CratSegUB (κράτο;, αιγών, force des 

cUèrres) 
m o n o g e n a Jarq on note 
O x y a c a u t h a L 
rotundifolia Lam. — Amelanchier 

inlguris Mameli 
torminalis L. — Su vous tur minu

ti s Crantz 
Crépis (•χρηπίς. pantoufle, fruit en 

forme de pantoufle) 
b i enn i s L 
di i ïusa i )C en nule 
p a l u d o s a M œ n c h . — B : Régions citm-

piniennr, ftesbayenne et jurassique. 

p u l c b r a L . •— F : [0.) Maryiiy-lé.s-
Compiègne. ; (S.) Ruines du château 
dr Ration; [Ard.) Mezièrex 100 

t e c t o r u m L. — B : Flandres, Région 
houillère. — F : (O. et A.) rare; 
(.Y.) Valenciennes, llaz, Bocseghen. > 

v i r e n s V i l i » 
C r i t b m u m (Kj*j8«ov nom grée) 7;: 

m a r i t i r n u m L. — F : (P.) ]j tapies, 
Cap Gris-Nez ; (iV.) Mardick '» 

C R U C I F È R E S U> 
CuCUhalus (««éf, mauvais; pùì.n;, 

j"t : plante iiuisihle) 2'* 
bare i fer L . — B : assez commun. — 

F : (O.) Cnmpîëgne ;{A.) Vitiers-Cot-
te. rets 1 

Be.licn L. — Sitane in fiat a. Sm... 
C U G U R B I T A C É E S 5'> 
C U P R E S S I N É E 3 2 0 9 
C U P U L I F È R E S 147 
Cupidaria yraveolens G. G. r= 

Inula graveolens Desf 9,1 
C u s c u t a (KâffsuOal H 

dens i flora S o y . - W i l l 
epitinu.ni Weihe = discuta densi-

flora Soy.- Will 
e p i t h y m u m Murra I H 
europxa L. — Cuscuta epithymum 

Afurr. et Cuscuta major C. 
FIAUH i) 

m a j o r C. Bauh.)$< antiscarbutique, ape-
nt ive . * B : var* partout. — F ; {O. 
et A.) rare; iS.) Amiens, h'paqnr, 
Qiterricux; [P.] iioulogne, Bucump, Frrusin ' 

T l i f o l i i B a b en note » 
C U S C U T A C É E S m 
Ç. y doni a vulyaris Pars. = J'ii'its 

Cydonia L en note H 9 
Cynanclnim Vincetoxicum lì. Br. = 

Vincetoxicum officinale Mœnch. 10!) 
C y n a r a [ K w a p a , nom «ree de la plante). 

S c o l y m u s L . >$* réceptacle du capitule 
comestible, au g-enre Cirsium HO» 

C y n o d o n (x-Juv, chien ; âSaù^, dent, 
dent de rhi.-n) 1 9 Ï 

U a c t y l o n R i e t i . |J( tifres souterraines 
employées pour faire des tisanes, emol
liente et aperitivi: 

G y n o ç j l o s s u m {•'Aùtraa., langue; xuuv, 
chien) H 

m o n t a n u m L i n k . * — B : Rrgîoii 
houillère. — F : (O.) Compiégnc• - -

o f l i e i u a l e L. >J< tigea souterraines et 
racines servant à faire des pilules 
calmantes. . . -

CynosUTUS (o-jpà, queue; I J U V , chien ; 
épi en queue de chien) 20-1 

cxrtdeus L. = Scsleria cserulc.a. Ardi 195 
cr i s ta tus L '¿03 

C Y P É R A C É E S 17 
G y p e r u s (K.'jTïiiçD*) i 17 

fl i iveseens L . — B : Régions campi-

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 

http://epitinu.ni


nie.ri.ne et hesbayenne, A rdenne à 
Bohan; Vanne. — F: (O.) Marte-
fontaine, fa rit de l.aigur, Jim neais ; 
(S.) Gauy, Eparine; i'/VVi Douai- • • • 175 

fuscus L. — B : Littoral, Flandre Si 
limitant, Ardenne à fieaui'.elz. — 
F : [().) Compiegar, Chantilly^ Jio-
z-o'j ; [A.) Saint-Quentin ; (S.) assez 
rare ; (P.) Briiury » 

l o n g u s L. — F: Mortrfotïtuine * 
G y s t a p t e r i s ( ^ O T T I Ç , vessie; forme de 

la membrane qui recouwve les snoran-

P=0 •'<-
fra-rilîs Rernh » 

CytÌSU3 (C\thnos, île de l'A rchi-
(»•!) ' / l 5 

L a b u r n u m L. tfr bois employé par les 
tourneurs. * » 

X ) A C T Y L I S (iàxTjAo?, doigt; épi imitant 
les doi^'U de la main) 2[J3 

g l o m e r a t a L » 
D a m a s i o n u m (£«jj.àÇ£iv, dompter)., 1M 

s t e l l a t u m R i c h . — F : (O.) Morte fon
taine » 

D a n t h o n i a (dédié à Banthaïue, bjta-
ru,t« français, 198 

decunibeas DC » 
D a p h n e (nom de la nymphe, tille du 

fleuve Prnëe; - 142 
L a u r e o l a L. * — B : Jìords dr. la 

Vesdre, Sclnyn. — F : [O.) assez com
mun; (A.) assez rare ; (S.) Folletnlle, 
Cambron, Boues, (te.; (P.) Hvsdin, 
Mon treuil, Crèquy, Tardino lien. . . a 

Mezert:um L. >$* écorce vésicanle. * — 
B : rare jiartout. — F : (O. et A.) assez 
rarr;(S ) Cambron ; (yotre-Jlnme de. 
Onice. Bovcs, La Fuloisc. etc., P.\ 
Saint-Omer, Boidn, Jîucamp; [A ni.) 
Finn. Boulzicourt M 

T J A P H N O I D Ê E S 14* 
D a t u r a ;Ut, pique, eu persan, fruit qui 

pique)- 117 
S t r a m o u i u m L . ij< plante vénéneuse, 

employée coin nie calmante • » 
Tatti la L eu inde » 

DaUGUS (Salta, je. brûle; «-raines éebauf-
fimtes) 73 

(Sirota L . >Ï4 racine comestible » 
g u m m i f e r L a m . — F ; (S.) Mers ; [P.] 

C.ny Bianc-Nez, Boulogne, litnplrs. * 
D e l p h i n i u m ( 5 Ï Î . = ( V , dauphin, éperon 

en queue de dauphin) 7 
C o n s o l i d a L. yj< irritante, vermifuge. * »• 

D e n t a x i a (deus, dent, souche ressem
blant à des dents) 16 

b u l b i f e r a L. — B: Ardennr, Région 
howllére. F : (O. et A.) unscz ra-
rr> [S.) forêt de Crécy, Hou/fers; 
[P.) forêt d'Hesdin et du Tuurnvhem. 
Créqvijy Lrbicz, rte. ; (Arti.) G'teet. « 

p i u n a t a L . — F : [Ard.) Bois dr. l.ong-
pont 16 

Dp-schmnpsia cespitosa P . B. — 

Air a exspitosa L ¿07 

disnnlnr lî. et S. = A ira durolor 

riiuiU 206 
flexuo&a. JVces Aira flexua-

•sa L 

ThniUicri G. G. = Aira dïseolar 

Tku'ûï 
D ï a n t t l U S ( î i à j au-dessus de. tout .' 

u.v8e<, fleur; fleur belle et odorante). 
Ai mena L « 
cajs ius L. — B : Région houillère. Ar-

denne » 
C a r t h n s i a n o r u m L 
C a r y o p h y l l u s L. — F : (S.) Saint-Va-

l'-ry, î.e Crotay , (P.) Boulogne. 
d e l t o ï d e s L. — U: Ri'gion houillère, 

Iivgion jurassique. — F : (O.) foret 
de Uompiégnc, Bongcnoult; (P.) 
Camblain-Châtelain 

prolii'er L 
super f lus L . — F : (O.) Aultmont, 

Scalis, Crcpy-cn-Ytitois, forêt de 
Pon'.urmê 1 

D i g i t a l i B (digitale, d.v, corolle en forme 
de rte) 12 

g r u u d i f l o r a A U . — F : (Ard.) Lan-
drichamps 1 

l u t e a L. plante dangereuse..-. - • 
y u r p u r c a L . KJ< U Y S vénéîieusr, em

ployée pour calmer les palpitations de • 
cœur . * 

D i g i t a r i a (di«ïtatus, qui a des doigts, 
disposition des épis) 193 

iiIiFormis K œ l 
s a i i g u i n a l i s ir.c.op 

D I O S C O R É E S 157 
DlplOtâXiS [Si-nkaSz, deux; zà.'i^rangs; 

deux ranfrs dans chique loge) 17 
m u r a l i s DC 
ï'ollichii liill = Erucastrum Pol-

lir.hii Spetut L 
t e u u i f o l i a I > C * 1 
v i n i i n e a fIC. — F : [O.) IJnncoitrt; 

{A vd.) Nouzon 
D I P S A G É E S 83 
D i p s a c U S (Siifa, soif; recueille la pluie 

dans ses feuilles) · • * * ^ 
FuiLoiiurn Mil l . >£* les capitules scr-

v m t a peigner les étoiles; les ti^e* 
sont employées pour t'ai ce des bo
bines- * en note 

p î l u s u s L 
s i l v e s t i i s Mil l 

D o r o n i c u m (Dorurnd^, nom arabe). • • 9 
p l a a t a g i n e u m L. — F : ¡0 . ) Fon'.ts de 

Compiègne, de Laiguc; [S.) bois de 
Srs<* et de Rampuali Poix 

P a r d a l i a n c h e s L en note 
D r a b a ( ^ Î ^ S ^ I J acre; plante âere) I 

aizuidï 's L. — B : iU'yinn houillère. 
mur;! l is L- — B : ai et là 
v e r n a L 

D r O S e r a (Spoao;, rosvc, dontlea feuilles 
semblent couvertes) -
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anqlica Buda. — Drosera lonqifo-
lia C 2 I 

in termedia I l a y n e . — a : Région cani-
pinienne. Arditine ; rare ai ite ara. 
- - F : (G.) Moliére-de-Sérawi ; (A.) 
Artkiçs^ Mons-r.ii-Lacntiais ; [!'.] St-
Omcr, Boulogne, Dr sures ; [Arti.) 
Jtiezes-de-Rucroy, Mcubert Fontaine. » 

Jonjfilolia L. — F : ¡0.) Morlefonlaine; 
(A.)Suhj~la-Patrrir ; (Ard.) Salinoti-
ey, Rie~e-s~de-Rocroy » 

O B N V A T A M. et K. — F : (0.) Murte-
fL/itaine, Neuville-Base, l'ouï II y, eu 

note ^ o 
rotl iadifol i i l L. >ï< caustique. ti-L's R I L I I -

^itj[c auv. moutons 2-4 
D R O S E R A C E E S ±t 
Echinochloa Cru.i-Gallì P. B. = 

0pli.s menus Crus-Galli Kunfh.. 108 
E c ï l i n O p S (t/Tvo:, hérisson; oi i , - , as

pect; lu Heur ressemble à an hurissoJiL 00 
S P H A E R O C Î T I P L I A L U B L. * » 

E c h i n o s p e r m u m ( T ^ Ì ? p a , grains ; 
èy/v-j-, en hérisson) 114 

Lappula Le.hm. — B : cd et là, rare. 
— F : {O. et A.) assez rare.; [S.) 
Amiens, Esseeteaux. Fotieoîtie ; \P.) 
A rm* .' 

E c h i u m (T/ I Î , vipère; fruit I>H Irte de 
• vipere).-* 113 
vulvare L. * » 

E l a t i n e (Li . IT I V O ; , de sapin. Feuilles 
ressemblant à celles du Fnpin). - • • • • 33 

A l s inas t rum L . — F : i 0.) Compierne. » 
H E X A U D R A DC » 

H Y D I ' O F I I P E I " — B : lié y ion houillère. « 
[[lajiji' A- Br en note « 

É L A T I N É E S 33 
Eieoeitnrts aciailuris Ji. Br. = Scir-

pns arici dans L 1 7 4 
midf.ir.ai di s Dietr. = Stirpati mal-

ticaulis Sm » 
ovata Li, Br. = Scirpu/ì ooatus 

lïoth > 
palustrxs R. Br. = Scirpus jialus-

tris L ....................... » 
umtjlumis Ilchb. = Scirpas uait/ln-

7nix Link un noie 1 7 5 
É L È A G N Ê E S U 3 
E ï a d e R (Uni-Sr,;, mafécageuv) 164 

rai i iulci is is Kìr.li n 
E l o d e a (TMÌ!-^;. mai era peux.; plant»; de 

marécages) 3t! 
paluâtr is S p a c h ». 

E M P Ê T R É E S H 3 
J E l y m u s (./r^o.-, flûte.) 1P5 

areuarUis [ . . B : Littoral. - F : (S.) 
Fort-Mahon ; \P.) W'.'asmU, S>ui-
qattr, Calais >! 

vuruuxiis L. = Borde.um rttro-
pxum AU 105 

E m p e t r u m nl-vi, dans Les pierres) » 
n i ^ r u m L ^ 

Endymion (nom mythologique) 

_ Hellébore 
a h ' o r u b c u s î l o f l m en note 

nutana D u m o r t . . . . . . L R I . Ï 
E p i l O b i u m sur; VJÏÏ'JÏ, silinue; 

corolle sur le snnuiiet de l'ovaire}. • . G I 
admitum Grisnb. ~ L'- tttraf/o-

uuin L M 
coïJinurn G n i e l . . , . ? . . . . - . eh noie 61 
b i r s u t u m L . * - " 
m o n t a r i u m L . * » 
nlrscuruin S c h r e b !> 
P ; i lustre L - . - » 
[LA . r v i l l o r u m S e h r e b 1 
I -nseum S c b r e b " 
s p i c a t u m Lam^ *%t — J I - N T I E S poussas 

comestibles E U sniaile. "* " 
T E T R A ^ o r m t n L . ( » 

E p i p a C t ï S ( Ê - . I I C A X ' C ' I ; , hellébore; on lui 
attribuait les nièjniîs propriétés qu'a 

Hfllh'MorinP. Crunlz. = E. latifo 
lia Ail 

latit 'olia A U . ^ calmante. * 
pa l i i s tr i s Cranta 

É Q U I S É T A C É E S . 
E q u i s e t u m (equus, cheval; se la, crin; 

plusieurs espèces) rt's^embleut à une 
queue de cheval). — 'foutes les espèces 
de ce. i¿en\•c bout nuisibles dans les 
prairies 

n r v e i i s î L 
I l i emale L. employé pour polir le 

bois et les métaux. — B : rare par
tout. - F : (O). Forêts d'Uitrscnmp. 
de Carlepnnt, de t'ïampiêgne, Snci/-
le-Grand; (F'.. Foret de Boulogne, 
Dr&vres ; (N.) Forêt de. Raismes. 

Hruosum L , 
m a x i m u m L a m . — B : Régions cojii-

pinienne et hesùay.nne. Régions 
houillère' et jurassique.. — F : (O.) 
assrz rmninuii ; (A) a usez rare; (P.) 
assez rarc;(N.) {Sailleal -

p a l u s t r e I-
r a n u i s u m ftchl 
s ' iv i i t i eum IJ . — B ". assez commun 

dans iArdeniv, rare ailleurs. — 
F : (A.) Route, ihi Vhuvïgny, dam la 
forêt de Villers-Cottrrvts ; (P.) Foret 
de Boulogne, Desvrca,Sorrus. Sa>nt-
.fasse; ( . Y . ) Mont-Noir, Mont-Rony: ; 
( Ard.) Beoill?, Mvillier-Fontainf, 
Laifonr, rte: .............. 

Telmatcîa Ehrh. = A*, maximum 
Lam 

v n r i e g a t u m S e h l 
E r i c a (if ÎÎK : I V , bnser ; allusion à sea 

propriétés mêdiciriiiUîs) 
c l u e r e a L. * — B : Limboary, rare 

ailleurs, — F : ( i 1 . ) ~\Vissunt, Wiine-
rctu, S'iiiit-fhnev, plateau d'Hetfuuf. 

T e t r a l i v L . A — B . Hrgiun / c s -
b'ujrnnr et T.imbmiry, commun; Ar~ 
Ucune, assez commun ; rare ailr 
leurs. - F : {O., A - et S-} nisez rare ; 
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(P.) Béthmv, Saint (hner, Plateau 
tl'Helfaut, WiW ries? 6or his, etc.; 
^ \.) Mont-dçs-Çats*f&rèt de Raisinés. 
Fiines-lès-lîachçs ; [Ard.) Plateau de 
Haeray »....•-..,» » 

ÉRICIKÉES* 104 
Erigeron (Ëçmv^joï'/s ; vieillard ; 

allusion à l'aigrette, de soie hlanche) . . 97 
y Ci id L » 
c a n a d e n s i s L » 

EriopÙOrum (oe'du, je porte; t'puov, 
ifliiif ; fruit portant une chevelure 
laineuse) 176 

Kuguàtiloiium Rot l i » 
g r a c i l e K o e h . — B : Région juras

sique à Vance, Uuvhg, ete. —• F : (().) 
fieauvais, Pirrrrfunds ;(P-)Douriez, 
Rnyr, Hv&din » 

lati fo l ium l i o p p c « 
v a g i u a t u m L . — B : assez commun 

dans 1rs Ardentvs, ra\mf. mUcurs . — 
F : [Ard.) Rocroy, Oreille, Rcvin, etc. Yi 

Erodium. (ÉÇ«I><ÎI.O;, héron ; forme du 
fruit en bec de heron) ¿8 

c icuta i ' ium L'Hérit » 
m o s r h a t u m W i l l d . *%f stimulante. — 

i\(aqny, Compicyne • en note 9 
pi lor i i in Bor en note " 

Krophila. — V o y e z Draka. cerna. 19 
Eruca [uro, je. h ni le. ; graine à sa\e.ur 

brûlante) 1G 
sa t iva Lara. >ff excitant stomachique ; 

employé connue condiment. * » 
Erucastrum (augmentatif de Eruca) . V6 

P o l l i e h i i S p e n n . — H: Brabant. — 
F -. ( ,Y.) Si?i près Douai " 

E r v u m (aryuin, gué ret; plante que l'on 
trouve dans les ^uerets) Su 

g r a c i l e HG. — F: {()• et A.) e.à et là; 
(S.) Ville.rs-sur-Authie; (A".) Mont-
d'Hyvrr fi Reme.seure >f 

h i r s u t u m L. * " 
L c u s L. graine comestible. . eu note 50 
tr lrasperrmim L . * E>1 

E r y n g i u m (Épur^) I-L 
campest i 'e L. >J< racine diurétique. * v 

nuir i t imutu L » 
Erysimum (épio-i^c* ; ipûw, je tire; 

nvl».o;. chant) i ^ 
Cl i e î ra i i tho ides L.-*• » 
h i e r a c i f o l i u m L. — B : Rè.qien houil

lère · » 
o r i e u t a l û R. Br. — B: Région houil

lère. - F: (Ard.) Gïvet » 
E r y t h r a e a (ipuOpôç, rouge; couleur de 

la corolle) I l l 
C e u t a u r i u m P e r s . *%* tonique, fébri

fuge - » 
l i n a r i i f o t i a l ' er s . — B : Littoral. — 

F : (S.) Qw>rd, Saint-Quentin-ni' 
Taunnont ; (F.) Berck, Ambleterne ; 

,£.Y.) Bunkerque " 
litroralis Fries = E. \\parii folia 

Pçrs » 

r a m o s i s s i m a P e r s 111 
Eupatorium (plante consacrée â Hi-

thridate Eupator, roi de Pont) 03 
cannahiuum L. >J< amer, racine pur

gative- * » 
Euphorbia (Euphorbe, médecin de 

Juha, l'empio; ai t). — Le sue laiteux des 
Euphorbes sert à ïaire passer les ver
rues 1 4 i 

amyrjdaloides />. ? = E .silvática L, » 

Cypar i s s ias L » 
d u l c í s L. — B : Région campinicnne, 

Région houillère. — F:iO.] fìeaurais, 
Bois de The lies; (P.) Ré thune, Tin
gi y ; (M.) Mont-des-Rtcallets; (Ard.) 
Lai four 1 &i 

E s u l a L .* 144 
e x i g u a [j » 
Gerardia i ia J a c q . — F: [O.) assez 

commun; (A.) Laon, Fère-en-Tarde-
nois 143 

helioscopia L. >ì* purgative » 
L a t h y r i s L . )$4 graines purpativea. — 

B et F: ed et là naturalisé 144 
palustris L . *¡t purgative. — F: (O.) val

lée de l'Oise, Forêt «tV Compiègne ; 
( A.) Fèrc-en-Tardenois; (Ard.) Bords 
de la Meuse, OicH 145 

P a r a l i a s L i i - i 
P e p l u s L - 144 
platypflyllos L. — B : Littoral. Région 

houillère. — F : (O.) as se a rare; 
(A.) rare. ; [P.] LolUnghen ; (Ard.) 
Crîvct, Chooz * 145 

str ieta L . — B : vallée de la Meuse. — 
F : (O.) assez commun; (A.) assez 
rare ; {Ard.} Lai four » 

si Ivatiea L . * 144 
verrucosa L. — F : [O.) Pont de Bern* 

près dr. Compiègne, Pierrefotuis; (A.) 
for/H d'On.rscnmp ; 1 X.) Hazcbravck ? 145 

EUPHOBBIACEES 143 
Euphrasia (tuzoavi*, joie; en usage 

contre les ophthalmies) 121 
cnmpes tr i s Jord en note » 
e r i r e t o r u m Jord en note > 
ol'fii'inaiis I,. lj< anti-ophthalniique, 

d'où le nom vulgaire do Casse-lu
nettes " 

EvOnymus (EÙ, hi en ; OVOIDI, nnm). 41 
europacus L , » 

fixacnm filiforme Willd. ~ Cieen-
dia filiformi? lìrlarb 110 

pusiilum PC. ~ Cicendia pusilla 
Griseb. ...................... " 

Faba [nom latin de la plante) 50 
v u l g a r i s M rendi. tj( p \ comeslible. * » 

Faunpyrum escidcntum Mœnch. =• 
Polygonum Fagopyrum L 141 

Fagus (oi-j-w, je mange ; faîne qui se 
mange) 1 47 

s i l vá t i ca L. )$< — Fruits [fainei) servant 
à faire de l'huile, bois dy; charpente et 
de chauffage " 
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— , 
Hag-cajuacliianft L . et Κ eft noto, o<"> 
Y e s c a I* φ rftrptacle ( v u ι renient 

appelé fruit) comestible, racine astern* 
gente. . . - •» * » - - • - " 

F r a x i n u s {τ'Λτΐτη, jecbos; plante Ser
vant rie cloture) . . . 1 08 

e x c e l s i o r L- φ boia emplové dans la 
C A R R O S S E R I E : S E S feuilles â l'un tunirm 
sent récoltées pour JBL nouiuituie des 
H P » T . I A I N , *• >' 

F r i t i l i a r i a (Fritillus, cornet à jouer 
aux des) 15» 

M e l e a g r i s L . — Β : Région hesbaynive. 
Région houillère. — F : (Λ.) Hou-
plines >» 

F u m a n a F F U M I I ! , fumé'-) 2i 
v u l g a r i s S p a c h . — Β ; Région houil

lère. — F : {ü.}(issezrare;(A ,) Forêts 
de Couey et de St-Gobain » 

F u m a r i a (fumu», fiouie; udeur de 
fumée ώ: I H plante) 9 

capreo la ta L . — Β : Région hes-
hayenne. — F : (O.) asaez rare ; (S.) 
St-Maurice prés Amiens; (P-) Mar-
connelle » 

dens i f lora DC » 
of f ic ina l i s L, ^ amer, tonique*; emplavé 

contre las affections chroniques, la 
jaunisse et certaines affections de 
l'estomac- " 

parvi i lora L a m » 
Va i l l an t i i L o i s .I 

F U M A R I A C É E S 3 
G a g e a (dédi¿ à Gage, botaniste; 155 

ai-vensis S c h u l t . — Β : ça et la. — 
F : {€)•) C'ampiégnc, Beauvais, Sentis; 
[A.) Lnon, Fère.-en-Tardniois ; \'S.) 
Beauvoir, Monldidier, Bovetlcs ; (P.) 
assez rare . » 

bohémica Si'.hult. ~ C. saxatills 
Kock 

s i l v á t i c a L o u d o n . — Β : çd et Id » 
s p a t h a c e a S a l i s h . — Β : 'Bra bunt.. . » 

G a l a n t n u S (αΛος, fleur; γάλα. lait; 
fleur bianebe comme le lait) 15S 

n i v a l i s L . — Β : cd et ta. — F : r.à 
et lâ » 

Galeohdolon luteum fíudu. ~ La-
miuvn Galeobdolon Crantz 132 

G a ï e o p s i s (δ'ψις, figure; galea, casque: 
corolle dont la lèvre supérieur»; figure 
un casque) 130 

d u b i a Leers >· 
Galt'.obdolon L. = Lamium Ga-

leobdolon Crantz 132 
intermedia V i l l . — Β : ñéqion houil

lère, Ardenne. — F : [Ard.) Rev in. 
Vireux, Auchamps \'¿Q 

L a d a m i m Γ » 
ochrolc.uca Lam. — G. dub¿<% 

Leers i r * **• • " 
T e t r a h i t f 
\ e r s i c o l o r Curt. — Β : Flandre, Bra

bant,Region houillère 

1 5f. 

F a l c a r l a 'faix, faux; feuilles en forme 
de faux) 74 

Rivini H o s t . — B : introduit. — F : ra
rement introduit {Ard.} Lonny - .. - » 

Fes tuca (esca, nourriture; festus, de 
fête, pour les animaux). — J . P S espères 
de ce genre sont presque toutes de ban
nes plantes fourragères " 20.1 

arenaria GG. ^ F. oraría D u m o r t . » 
aruni l inacea Kchreb « 
dui'iusCUla L r.n note. » 
fini tans L. = Glyceria /lui tans 

Ji. Br. 20 i 
glauca S c h r a d en note » 
he terophy l la L a m » 
oraría D u m o r t f » 
ovina I » 
pinnala Mosnch. ~ Brachypodium 

pinnatum P. B 195 
Pon. Kunth ^= Nardurux LachenaUi 

Godr 193 
pratenstïs H u d s 203 
rigida Kunth. = Scleropoa rígida 

Griseb 108 
rubra L 2U3 
si lvát ica V i l l . — B : Région houil

lère; Ardenne. — F : [Ard.) Nous on, 
Plaides, Naux, Revin » 

silvática Huds. — Brachypodium 
siloulicum H. et S lP-'i 

tenu i folia Sm en note 203 
vjiilate.ralîs Srhrad. = Nardu rus 

te.ne.llus Itchb 193 

F l C a r i a (ficus, figue.; racines en forme 
de tiques) 6 

r a n u n c u l o i d c s M œ n c h . >%< » 
Filayo apiculata G. et Sm. ~ Gna-

phalium apiculatum B. et de L. 
en note 97 

arvwiviv L. — Gnaphalium arvense 
Willd 96 

canescenx Jord,. — Gnaphalium r/er-
ma.nir.um Willd en partie » 

germánica L. — Gnaphalium ger-
manicum Willd. » 

JusaisËÎCoss. et Germ. = Gnapha
lium spathulatum B. et de L... » 

montana L. ~ Gnaphalium arvense 
Willd « 

montana Coss. et Germ. non L. — 
Gnaphalium minimum B. etde L. » 

spathvlula Presl. = Gnaphalium 
spathulatum B. et de L . » 

Fœniculum officinale AU. = Ane-
thum Fcpniculum L 73 

F O U G È R E S 210 
F r a g a r i a (fragro, j e sens bon ; iruit ayant 

une bonne odeur j ^5 
collina, Khrh » 
e lat ior E h r h , — B : rare partout. — 

F : (O. et A.) rare; (S.) Ritmigny, 
Fstrécs-lés-Crccy, Les Alleux; (P-) 
Farbus. Phalemyin; [Ard.) Ro-
croy, etc ' ' ' ' " 
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G a l i u m (TK?.tt, Ini l; Ics feuilleH font 
caiUer le lait) * · • • • 

u i igLcu in H u d s . — f : {A.) Moransy ; 
[S.) Butileni, Bury, Gaubert, etc.; 
IP.) St-Omer, Lens , Etaples, Mon-
trnv.il i · • «. 

A parine L . jp-aine torre fme pnur 
reniidacer le r.afé 

b o r e a l e L. — B : Region jurassique, 
près de Varice 

Cruc ia ta S c o p 
d ivar ica t imi L a m un note 
e l a t u m T h u i l l en note 
e l o u g u t u n ì P r e s i e.n nule 
l;j?vfi TliUÌll en mite 
Molili£C h 

80 

p a l u s t r e L. . 
saxa t i l e L . . . 
sii v a t i c u m L . • Arde i m i ; , Bey io a 

spuriurn L en note 
t r i corne W i t h 
ulifrìiiosiiim C 
V a i l l a u t i i DC en note 
veruni L. tjc sert a faire railler le lait-

Ganiackxta, silnatica W'c.drì. — 
Gnaphalium silaaticuiii L . . . . . . 

Antennaria dioica Gaerln. = Gua
phalium dioicum L. 

G a u d i n i a (dédié à Gaudin, botaniste 
suisse) · 

Tragi l i s P . B . — B : rarement hiiro-
liuti. -F: {0.)ChantiWj;iS.)Boeelle.s. 

G e n i s t a (du mot celtique gtm, petit buis 

g e r m a n i e a L . — B : Région houil
lère, A rdenne, Région jurassiipte. 

p i l o s a L 
s a g i t t a l ï s l i 
t ine tor ia L. racine et tige souterraine 

contenant une matière colorante jaune. 
On confit les boutons dans du vinaigre. 

G e n t i a i i a (dédié à Gentius,TO\ d'Illyrie]. 
arnareîlaL.—- B : Littoral. — F : (S.) 

Saint-Quentin-en-ï'ourmont, Quend, 
Le Cratay ; (P.) Alcri.ivumt, Rervk-

en mite 
c a m p e stria L. - - B: / légion houil

lère: Lixhe. G Ions, etc. — F ; {A.\ 
Environs de Laon 

c i l i a t a L. — B : Région houillère : Ave-, 
Comblaïn-au-Pont, etc 

c r u c i a l » L . >$< tonique, fébrifuge. — 
B : Régions houillère et jurassique. 
— F: (£>- et A.) tissez commun; (S.) 
Roues. Cagtuj, Pnix, Roi s-F A h hé ; 
(,V.) [[azebrouek? 

g e r m n n n a W i l l d 
P n e u m o p a n t t i e L 
pu.fiHa Lam. — Cicmdia puxilla 

Griseb 

G E N T I A N É E S 

G É R A N I É E S 35 
G e r a n i u m (-v-ifa^oç, grue ; allusion a la 

Torme du fruit en bec de prue) 36 
d i s s e c h i m L '. . o 
e o l u m l n n u m L » 
luci ri uni L . — F.- (P.) Bucheri, de la 

Vallée-Heureuse près Marquise:, an
ciennes carrières entre. Caffiers et 
Reaulieu, Marcunnelle., Ipwlin ; 
{Ard.i Ruc.li>· et fffés de la station de 

Joiami 'i 
rnacrorhizum. I- 37 
m o l l e L 3t> 
n o d o s u m L . — B : Région houillère. 

— F : (P.) Ueuehin- ' 37 
p a l u s t r e L. •— B : Hockay » 
p l l i E u m L . ·— B : iléi/ioa hesbuyenne, 

Région houillère. — F: (.S.| Montdi-
dic.r ; (/'.) Rien droite de la Scarpe, 
entre tSt-J.aurrnl et Alltics. Béthune. 
Aimezin, marais de G'.lines- 11 

p r a t e n s e L . — B ; ires rare; sport tanè / « 
p u s i l l u m L 3fi 
p y r e n a i c u i u L • * d7 
K o b e r t h u i u m L. >$< vulnéraire 3tì 
l 'o tundi tc l iurn L » 
s a n g u i n e u m L. — B: Région houil

lère., — F : {0.) assez rare; [A.) Fo
ret da St-Gubaiti, IALOII, Mont'tîgu; 
(And.) Chooz, V h arie, mont ¿7 

s i l v a t i c u m L. •— B; Region houillère, 
Ardonne, Region jurassique 11 

G e u m goût; agréable au goût) - Sii 
i n t e r m e d i u m Jì l i ih . — Vallee de 

l'Iipte, Reuuvais, les Andelyn » 
r i v a l e L. — B : rare partout. —• F : 

[O.) Rea.uruis, Compierne., (S.) Ab
beville, Marcu.il, (ìamaches. cit.., ^P~) 
St-Omer. Lumbres, Jlesdtn 11 

urbauurn L. >ï< entre dans la fabrica
tion de la bière du nord, amer, toni
que 1 1 

G l a u c i u n i 8 
lutea m Scop- — G. flava m Cranlz. » 
f l a v u m Crautz « 

G l a u x lOti 
G l e c h o m a (T"/.Ï',/DV, nom grec.) l o i 

h e d e r a c e a L. tj< tonique. * » 
G l O b u l a r i a (globus, globe ; fleurs réu

nies en plohesl L3:i 
v u l g a r i s L. îj* amère. — B ". Région 

houillère: — F : (0.) Chantilly^ Com-
piègue; (A.) Fnlembray, forvi de St-
Gobriin, Laon ; (S.) Forêt d'Arguei, 
Ossi/. Gm/rnrourt. ide 11 

G L O B Ù L A J R L É E S 1*5 
G l y c c r i a (VA-jxOÎ, doux ; aiimeut doux). 2 0 4 

aqui i t i ca W a h l b > 
aquatica Presi, {non Wafdb.) = 

Catarrosa, aquatica P. li ^Oi-
distaila Wal i l i i l i » 
fini t au s \ \ . Fir. lc-s graines euites 

dans lr. lait sunt alimentaiJ'es : bon 
fourrage i ¿0 i 
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loliacea God/\ = Festuca loi iacea 
HITDS. 2C'ì 

mar i t ima M. et K 2 0 i 
p l i ca ta t e . 2 U A 
procunibe i i s S m . — B : ? — F : (S.) 

Fort-Mahon, $t-Valcry, }Iautbul ; 

[!>.) Calais - 0 4 
G - R I A P L I A L I U M (•pidtLoXov, bourre; capi

tula couvert di; bourre) ^ti 
nptru la tum IL et rte L eu note. -37 
ar enari um L. = Uelir.hrij,«um are-

narium DC 97 
arvense \ \ i l l d . — B : rare partout. — 

F: i.O.) ni et là; (S.) entre lïoy et 

Monta tdkr •• M 
dioicuiu L . I J ( vulnéraire, et employé 

contre la toux.• " 
g a l l ì c u m U uds » 
gerrnauicum W i l l d . >î< vulnerai re et 

cmplojë conlic la tuu* . . . 1 1 

lu too-a lbuni L >< 
m i n i m u m l ì . et d" L » 
s p a t b u l a t u m B . et de L » 
s i l v a t i c u m L - » 
u l i g i f j o ^ U N I L I* 

G R A M I N É E S 1 8 4 

G r a t l o l a (gratia, ^r.lc.e de D i e u ) . . . . . . i '24 
nfÜciliallS L . >ï< irritante et puvj;atï>f1 

D A N P H R E - U S E . — B . Flandres, iictjiou 
houillère, ArdenitC. — F : (O. A. 

y.)?; L ' A R R F . ) Semeuse _ - » 
G R O S S U L A R I Ê E S 6G 
Gymnadenia conop.stia H. Br. = 

Orchis conapxea L 1GÛ 
odoratissima llich. = Orchis odo-

ratixsîmn. L l o i 
viridis Rich. ~ Orchix viridis All. I CO 

G Y P S O P H I L A ( S Ï A Q ; , ami; yù'lc,-, gypse; 
plante que l'on rencontre sur I B 
gypse) 23 

mura l i s L • » 
tlalinius pcduiiculatus \Vallr. = 

Obiuna pedunadata. Mog 138 
p o W u f u e e - K F E S /vorA. — ( ^ Ò Ì O J ) e por-

tulacoides Moq., » 
H A L O R A G É E S , v o y e z D V T Y R I O -

P H Y L L É E S 60 

H E D E R A (aUsu^'e me cramponne ; plante 
qui s'attache) 7S 

Hel ix L. )Ji fruit purgatif et vomitif, 
feuilles alimentai ras peur les mou
lons * >• 

H É D É R A G É E S , v o y e z A R A L I A -
G Ê E S 78 

Hedysamtm Onobrychis L, ~ Ono-
brychïs salica Lam 49 

fJf>laoc.haris, voyez fileocharis 174 
H E L I A N T L I E M U M ( r . î . I O ; , SOLEIL; po--

taies d'un jaune d'or). . • - ^' 
Chamxciwtua Mill. ^ Jlullanthe-

•mum vulgare G&rtii " 
Fumana. Mill. ^ Fumana vulgaris 

Spack » 
g u t t a t u m Mi l l » 

o b s c u r u m D C . . . en note 2 J 
polifolium DC -•- Hclianthamum 

pu.lvvrulr.ntum DC » 
p u l v e r u l e n t u m D C . — F : (Ard.) 

Chooz, Ciuirl''mont ( % 
vulgarH Gaertu » 

f l e l i a n t l i u s («>6o;, fleur; ^ A I O ; , so
leil; fleur en suleil) 9 i 

a n n u u s L. fruit dont on se sert pour 
nourrir les oiseaux >' 

tuberns i i s L. >J« tubercules comestibles. 
servant àh i ire île I V I I U - d e - v i e •? 

H e l i o t r O p i l i m ^ p E T T W j e tourne; Ï " / . I O ; , 
soleil; fleur se tournant vers le so-. 
li-il) 113 

eut'opaeum L . — F : (O. et A.) » 
H e l l e i b o r u S (a:çiïi.j, je tuc;?oçv, nour

riture ; poison) 7 
f œ t i d u s L. verniifiifjy. * • - » 
occidentalis Ilt>uL — Hcllcboras 

fwtidus L. (i'n partie) en note » 
v i r id i s L ') 

H E L M I N T L I I A ( { V J . ! ^ / ^ , helminthe)-. $8 
e c h ï o i d e s Gairtn » 

f/flodca, v o y e z Flode.a l l > 4 
.Helnd.cs, v o y e z Flnd.f.s .'18 
H e l o s c i a d i u m ( I T Y à tW;, ombrelle; 

E ' X O ; , fir marais) 73 
i n u u d a t u m K o c h . — B : rare, par

tout. — F : (O). forêt de Vompiégne ; 
(A.) VMee&-Cottcre.t«; {$.) Abbcville. 
St-Qucntin, etc. [P.) Contes, Plateau 
d'IIelfaut . % '· 

n o d i f l o r u m Koeli » 
repe-us K o c h . — B : Littoral, Flan

dres, lirabant.— F :(()•) Com\4ègne. 
etc. ; (A.)Soissons, VH/crs-Cottereis; 
(S.) Longwrê, Abbeviilc; [P.] Calais, 
lierck, Haye, etc.; (Ard.) Elan y de 

Semeuse .' . . . » 
H e K c h r y s U m soleil; Y^NUO:, 

or) " 97 
arenar iurn DC- - B : Littoral » 

H E P A T I C A (r^af, fou ; lobes des feuil- -
les figurant ceux du f o i e ) - - . . . . . . . . 6 

t l ' i loba C h a i x . ^ plante autrefois nié 
diuiualâ. - B : rarement suisponta-

né. — F : (O.) Verderonne r 
H e r a c l e u m ( 'H Bùrnclee, ville 

d.; Bithynie) . .' 7;i 
iSpljnildj'IJiim L . >J< L'ariuc A I N T - r e : ti^e 

S U R Î I I ' . e , servant il fabriquer dans le. 
Nord, une liqueur alcoolique. * >' 

H E R M I N I U M ( É S ^ Ï V , pied de lit; tuber
cule en F A I L L I E d>" pied de lit) 1Û-

clandeslinum GG. ~ II. monor-
chU li. Dr » 

ruouorchÎB l i . Br . — B : Littoral et 
çd et là. — F : (O.) .Heouvris, Ccm-
piégiu; ; [P.) Fer et d'Hcsdin, Grigny. 
J.el/iez, NeafrhAtr.l ; [\.) Bunke.rqv.e. » 

H E R N I A R I A ( E J V Q I ; , A e n u e ; remède con
tre les hernies) 6 i 

g l a b r a L 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 

file:///Vallr
http://pu.lvvrulr.ntum


h i r s u t a L 6 i 
S e s p e r i a (ïffTctpo-, soir; parfum plus 

prononce le soir) 1 3 
nlnlrni ia l i s L. + » 

H ï e r a c i u m (Uçaï , èpprv in. r. i| u'un 
Supposait s'éciaireir la vue avec Ir kuc 
de la plante) 101 

a m p l e v i c a u l e L.--naturalist sur 1rs 
fortifications d'Arras (à la Genie) et 
à Alkies sin les talus du chemin de 

A u r i c u l a L » 
b o r e a l e Kr en note »• 
l i e v i g u t u m W i l l d . » 
i i iururuni L » 
P i l o s e l l » I » 
m n b e l l n t u m L « 
S c h m i d t i i T a u s c b . — a : Région 

houillère ; Fmjr » 
s i l v a t i c u m L a m en note » 

H I P P O C A S T A N É E S 40 
HippOCrepisU^T.ïu^tkdUSsure ;\T.r.<ii, 

cheval: fruit en 1er a eheyal) 50 
c o m o s a L « 

H i p p o p h a e (itïtto;, cheval; o iw , je 
tue).- . 1 4 2 

r b a r a u o i d e s L. »Jf, employé pour fixer 
le» dures « 

H I P P U R I D É E S 62 
H i p p u r i s (oiiçi, ijueur, Ï7TTTÛ,-, ihevnl) >i 

v u l g a r i s L « 
H o l C U S (ÓÌ.XÓ;. attirant; propriété de 

faire sortir les matières étrangères de 
quelques parties du corps) 206 

l a n a t u s L. >î< h<in ro urrà je » 
m o l l i s L . bon fourrage « 

H o l o g t e u m (ÌXOOTÌO;, tout osspw). . 3 2 
UTiibellaturn L » 

H o n c k e n e j a 3 3 
p e p l o i d e s Klu-h » 

H o r d e U t n (hurreu, hérissé; épis tiérN-
s^s) 19a 

d i s t i c h u m L . ^ cultivé eu note 195 
e u r o p a m m A U , — B : Sitd de la. Ré

gion houillère, rare ailleurs. — F : 
[(}.] Compiègne ; (A.) Yillers-Cotte-
rets, Forêt de Saint-Gobain ; (Ard.) 
Bautzitûurt • 1 9 4 

hex astichum L. >J* cultivé comme lTOr^.(; 
cummuiit! en noti; 10a 

m a r i t i m u m W i t h 1 9 4 
m uri mini 1- 194 
s e e a l i i i u m S c b r e b » 
v u l v a r e L. )%< eultixé comme fourrage 

[escourgeon) ; farine inférieure à celle 
du Seigle, grains servant à faire une 
tissue très ra Trai chi ssante ; l'orge 
Cermée sert à fabriquer la bière.. ; • . » 

H o t t o n i a (dédié À Hoitnn, botaniste 
hollandais) 107 

n a l u s t r i s L » 
H u m u l u a (humu*, terre; tiges ram

pant parfois sur la terre) 14Ô 
L u p u l u s L . )J< employé pour parfumer 

la bière, jeunes pousses mangées en 
guise d'asperges * 14G 

Jliitckinsia petnea îi. Tir. = La-
pidium petr-r.um f. 1 7 

Hyacinthus non-scrip tus L. = En-
dyrnion nutans Dnmort l.ïri 

H Y D R O C H A R I D É E S 1 ( 3 1 
HydrOChar iS (x«f'-î, ornement r^iSu^, 

eau; plante qui orne lea eaus) >: 
M o r s u s - r a n œ . L » 

H y d r o c o t y l e (*Giy\r,, ecuciic; ii'5uç, 
eau ; feuilles da us l'eau en forme 
d'ftcuelles) 7 2 

v u l g a r i s L. >i< vulnéraire » 
H y m e n o p h y l l u m (Zw*,membrane; 

av\\à\, feuiile; feuilles m i n c e s ) . . . 
l u u d b r i d g e u s e Sin. — B : Ardenne, 

trè* rare. — F : (ÜV-) très rare >' 

fruit servant de pâtura aux pourceaux). 1 1 7 
n i g e r L. plante Ténéneuse, employée 

comme narcotique et calmante 1 1 7 
F/ysoeris minima L. = Armsens 

?ainima Koch P8 
H Y P Ê R I C I N É E S 3K 
H y p e r i c u m [Jr.6 , soua; Èftivi) , 

bruyère.) 39 
D e s e t i i u g s ï i Larnotte en note » 
l i i r snt i i in L » 
b u m i F i i s u m L * 
l i n e a r i f o l i u m Y u l i l . — F : (Ard.) lie-

vin, ,\fn nt henné, mont Mal g ré-Tout, 
La Val-Dieu " 

m i c r o p b y l l u m Jord en noie » 
m o n l a i m m I » 
p e r f o r a t u m L.»J< vulnéraire,verniifuge- " 
p u l c b r u m L 11 

( p u a d i a n g u l u m L » 
tcti'iipterun] l ; r » 

H y p o c n œ r i s \-jfin, un j: ; '/otoas pores ; 

iinui'riturB des porcs) 0^ 
B a l b i s i i L o i s .en note 99 
g l a b r a L 9S 
m a c u l a t a L . — B : Ardenne. - F '-

{().) Neuville-Houe, Molière de $ê-
vans : (Ard.) Uiiutrs-Rivières. etc. " 

m d i c a t a I w 

H y s s o p u s (Ha/Two:, nom de la plante) · 1^8 
of f ic ina l i s L . cordiale et antispas

modique ; employée quelquefois comme 
condiment. * -— B : subsjyontant. — 
F : (t).) Compiègne ; (Ard.) Chnrlc-
mont * >» 

I b e r i S (plante qui croit en lboric) 1 7 
anjdra L . •* - 1 1 

H e x (nom de l'Yeuse en latin) 41 
aqui t 'o l ium L . * » 

I L I C I N É E S 41 
I l l e c e b r u m (illecebra, charme; plante 

élégante). • - . C4 
v n r t i c i l l a t u m L » 

I m p a t i e n s (patior, je souffre; fruit à 
valves élastiques irritables) 40 

N o l i - t a n g e r e L. <$< diurétique » 
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Luula ( ' V Î O J , j'évacue ; plante detersive) - 07 
britaunica L. — B : vallée de la 

Meuse. — F : ( 0 . et A.) rare; (P.)?; 
(Ard.) Mézières, Churleville » 

Lonyza D C . * » 
dysenterica L . )J<. * . » 
H e l e n i u m . >J< La racine (quinquina 

indigène) eat tonique, vermifuge et 
employée surtout pour les bestiaux, — 
B : Région hesbayenne, Region houil
lère. — F : {(). et A.} assez rare; (S.) 
assez rare; (P.) Verton, Hesdin, 
Pernes, Route de St-Omsr à Boulo
gne » 

Pulicaria L. — B : Flandres, Bra
bant. — F : [O. et A-) assez commun ; 
[S.) rare ; (P.) St-Omer, Raye n 

Siilir.ina L . — B : Régions houillère 
et jurassique ; F : [O. et A.) nssts 
rare; (Ard.) Roulzieowt, Charle-
mont, etc » 

L R H J È E S Ib7 
I r i s [ïpcç, arc-cn-ciel ; couleurs -variées 

dea fleurs) 157 
fœt id iss ima L. — B:culti\:é. — F : 

(O.) Chantilly, Creii, Port l'Abbé. » 
gerrnauica L en note » 
pseudacorus L. >$< aperitive et astrin-

fïente ; tige souterraine astringente . - « 
purpila L. . . . -• en note » 

Isat is (îffô.ÇTU, je rends uni; servait de 
cosmétique) 20 

tlllCtûriil L . > J < on extrait des feuil les 
une matière cohn-Rnle-, * — B : sub-
spnntnne. — F : (S.) cà et là ; (P.) 
chemin de fer prés d'Arras, Neuf-
c!iàtel;(N.) Casscl ; (Ard.) Charle-
ville » 

I s n a r d i a (dédié à Isnard, botaniste) . . . 60 
palustria L. — B ; Flandres, Lim-

bourg,— F : (0.1 Compiegne, Thurg-
en-Valois ; (P.) Racquinghem, St-
Jc s s e » 

I S O É T É E S 217 
I s o e t e s (itm;, égal; troc, année; plante 

verte toute l'minét:) » 
e c h i n o s p o r a D u r i e u . — B : Genck. » 

. J a s i o n e (l'ao-iî, flut:r»"soïi) 102 
raontana L » 

J O N C É E S 170 
J U G L A N D É E S 145 
J u g l a n s I i 6 

re^ia L. >$< fouilleB stimulantes, réso
lutives et astringentes ; fruits verts 
(cerneaux) et fruits secs (noix) comes
tibles ; on extrait di*s graines Vhuile 
de noix; et île 1« partie rlidiiiue du 
fruit le brou de noix; bois d'ébxïnis-
taric » 

J U N C A G I N É E S 1G4 
JUZICUS (jungo, je joins; emploie pour 

faire de.s liens) 170 
a l p i n u s VilJ. — g : Littoral, à Knccke. 170 
b u f o n i u s IJ 171 

b u l h o s n s I u 
c a p i t a t u s W c i ^ . — F : (O.) Cu>u}uë-

gne, forât de Luigue; (A), ('faîteau 
'de Cairg 17(1 

COliglomcratuS L . — employa pour faire 
des liens en note 171 

compressas Jacq. —J. balbosus L. » 

efïuSUS L . employé pour faire des 
liens .' 170 

inftexus L . ? — / . glaueus E h r h . . · » 

fa-iciculatuà Bevt en rote 171 
l i l i formis L. — B : Flandres, Ar-

denne. " 
g l a u c u s E h r h . >$< employé pour îaiie 

dds Jipn» 170 
l a m p r o c a i fuis E h r h 171 
m a r i t i m u s La m 170 
obtns i f l orus Khrh 171 
pygrnarïus l ' h u i l l . — B : Fiivirons 

d'Anvers, Rnnee. — F : (O.) Etangs 
de Saint-Pierre dans In font de 
Compiegnc, Martefontainc, Suiiit-

(icrmrr * 
s i l v a t i c u s Kci idi M 
s q u a r r o s u s L 170 
s u p i n u s Mmnnh 171 
T e n a g t i i a E h r h . — B : ed et hl. ~ F: 

(O. et A.) assez rare; (P.) Condctte, 
Vfimille ; (:V.) Douai, Sl-Amand ; 
{A rd.) ftocroy '- • M 

t e n n i s W i l l d . — B : Flandres, Région 
Uesbugenne^ Ardennr à Macqitti-
7107 ÏK» 171 

uhuinosits liât h . — J~. supinus. 
Mœnch 171 

J u n i p e r u S (junior paiio) 209 
COmmunis L. >ï< Fruits toniques, diuré

t iques , sudovifiquRs en fumigation ; 
les fruits servent â préparer une liqueur 
(grniér.re^ ·· 

K e n t r o p h y l l u m ( B Û » , Q V , feuille ; 
* Ï V T 5 P V , aiguillon) 00 

l a n a t u m D(L ^ sudorifiqup. — F : (O. 
A. S.) çd et là * 

K n a u t i a (dédié à Knaut, botanistf: alle
mand) • 8-1 

a r v e n s i s Cou l t . )J( feuilles et fleurs 
dépuratives >» 

K œ l e r i a (dôdié à Kœler, naturaliste 
allemand; 202 

cr is tata ï*ers » 
alluï!>i:ciis 1)C en noie 2 0 3 

L A B I É E S 120 
LaCtUCa (lac. fait; suc laiteu\) 99 

muralis ï'resun, —Phxnopw-nura-

lis Cous, et Germ 9rf 

p e r o n n i s L 9rJ 
s a l i g n a L. — B : Littoral, vallée, de la 

Meuse, rare ailleurs. — F : (O.) as
sez rare ; iA.\ Lnon; (S.) Entre le 
Hourdel et Cayeux-sur-Mer ; (Ard.) 
Fumay - • - " 

sat iva L. i$f feuilles se mangeant en 
. salade en note • 
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Hcdrioli) L. stiradiante. — B : m et 
là. — F : suhspontané 9 9 

VÏPOSa L. )J< narcotique en note i> 
L a g u r U S (Àaywç, lièvre; o-jpri, q u c i c ) . 106 

tfjv&tus L- — B : rarement intro
duit » 

L a m i u m ( X a ù a , lamie ; c.ocuUeà gueule 
,1« l».nil=) 132 

uLliUO] L. >ï« asti ' inyentfl. . · - » 
ample i i t j i i i i l c L » 
G a l e o b d o l o n Crautz . ^ calmante. 

vulnéraire. n 
h y b r ï d u m V i l l . — B : Littoral, Ré

gions camphuenne. et heslmi/enne. 
Région hauiLlière. — F: {(). et A.) 
cri et là- • • · » 

inci-mui Vt'illd. — L. hijbrîdum 
Vill '. » 

m a e u l a t u m L . — B: Vallée d* la 
Meuse, environs d'Avion. - F; [P.) 
G ivenchy-en-Guhelle, Ktaples,\Ard.) 
Monlkériné, la Meuse près de Lin-
cltamus, Fumai;, Montigny. etc - • . - » 

p u r p u r e u m L » 
L a m p a a i i a ;7.H.7ÎK.ÇLJ 1 j'amollis; plante 

émidliente) 98 
c o m m u n i a L. •£< emollientc » 

L a p p a (>.ou,oavLu, j'accroche; capitule 
qui s'ecernene; 92 

commuais L. * " 
oFHcinali» AU en note 0?, 
p u h e n s Bor en note » 

Lapsana, voyez Lampsaua 
L a r i x 208 

eurnprPa IiC. * « 
L a t h r œ a (î.dBsa'ïoï, cache) 1̂ 1-

Clandcs t i r ia L. — B : Brabaut » 
squ i i i nu r î a L. — B : Région ha,b'vjeaîic, 

Jiegion kcuillère, Ardenne. — F : 
(O.) Formeries; (A.) Rots de Fram-
bertin; [S.) Albert;(P.) Forêt d'Iles 
din, J.umbres, Hauriacourt, Mar
quise, [Ard.) Lai four » 

L a t h y r u s (XavO&rviij, je. cache; l'éten
dard cache, les ailrfS et la p.uine). — 
Toutes les espèces de ce genre sont 
f«urraj|t'i'CB · SI 

a n g u J a t u s L . — F : [S.) Bois de Fran-
eiéres ci de Pont-Rèmy en note » 

A pluie a L r 
Cicera L. >J( plante fourragère ; dessé

chée, elle est nuisible aux chevaux. 
en note i" 

hirstitusi L. — B : Région houillère. — 
F; (O. A.et S.) assez rare; (P.) ffes-
div.-CAbhc * 

l a t i f o l i u s L » 
macrorhizus W'bnm. — Orobus tu-

berosus L 50 
m a r i t i m u s B i g r l a w . —- F : \S.) Em

bouchure de la Somme entre. Cayeux-
SUT-MCT et le llowd'd » 

ÎXissolia L. — B : Région campbuenne 
et hesbayenne. — F: (O.) Saint-

Grnwr, Baily ; (A. et S.) introduit; 
[P.] • (llair-marais, Lew aast, Hour-
Inn -:»0 

pa lus tr i s L . —- B ; Région eampi-
nienne. — F; ¡ 0 . ' Sacy-le-Grand ; 
(A.) marais d'fjrcef ; [S.) marais St-
GiUes, Villers - a uv - A uthip.; (P.) 
Clair marais » 

pratens i s L » 
sa ti vus L . *$t plante fourra gère, en note » 
s i lves tr i» L >i 
tllberOSUS L. >%t tubercule comestible-

B : Littoral, Région houilllère.— F: 
(().'; Compiègne, Se ni is, etc. ; (P.) 
Lens. La Bnsséc, Money-le-Prcux; 

(A7.) Cambrai » 
L e e r s i a (dédié k Leers, botaniste aile 

mandi 20ù 
n r y z o i d e s S w » 

L É G U M I N E U S E S , v o \ e z P A P I 
L I O N A C É E S 42 

L e m n a (Xlwr], étang; plorile habitant 
1RS étan»*) '. m 

arl i iza L- — B : Littoral, Flandres, 
Brabant — F: (P.) St-Orner ; (A'.} 
entre, ('.amines et Mcrvillc; Douai. <•> 

g i b b a 1 _ . . . ̂  » 
m i n o r L. ....................... •> 
polyr l i i za I » 
t r i su lea L • » 

L E M N A C É E S . 168 
L E N T I B U L A R I É E S 105 
L e o n t o d o n (t^&é-. den.ts; l iuiv, ! i ' o n ; 

feuilles à dents de lion) Il'l 
h a s t i l i s L .en note » 
h i s p i d u s L » 
a u t u m n a l i s L. * » 

LeonUTUS (o'Jp'>-, queue ; do. lion ; 
épi en queue de lion) . LU 

Card iaea L. >J( tonique, vermifuge. — 
B : ça et là. — F ; (O.) asse:, com
mun ; (A-) usiez rare; (S.) çii et là; 
( / * . ) B i m a n i ] ) . Mareonnelle., Hesdi-
(jiicul; (A'.) Mont-Notr. Dunkerque, 

Douai " 
L e p i d i u m écaille; fruit en forme. 

d-écaule) 18 
c a m p e s t r e i t . Br " 
Dralja L. — b : l i e g ion hesbayenne, 

Région houillère. — F ; (O.) assez 
rare ; {S.) Sl-Valery-sur-Somme, A-
Hiïeits, Cayeux-sur-Mer ; (P.) Arras, 
St-Ümcr, Boulogne » 

g r a m i i L f o I i u i u L. — B : Littoral. — 
F ; (Ard.) Charleuille. » 

h e t e r o p b y l l u n i B e a t h 110 
l a t i f o l i u m L . — B : Région houillère. 

— F : (O.) Sentis; (S.) Abbeville; 
[P.] Marrunnt'ile, St-Omer IS 

p e t r f f u m L. — F ; (O.) Ermenonville,; 
(P.) Reberque; (Ard.) Charlenille. « 

r u d e r a l e L. — B : Littoral, Région 
houillère, rare ailleurs. - - F : (P.) 
Berck-Plage " 
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T A B L E A L P H A B É T I Q U E B E S N O M S B O T A N I Q U E S . 207 

s a t i v u m L. φ escite l'éternuement ; se 
mange eu salade en note 10 

Smithìi Hook. zz= Lepidium hc.te-
rophyllum lient h en note 10 

Lepturus (ϊ,ϊπτος, mince; aiç«, queue) i'XS 
i i l i formis T r i a » 

Leucant t i e i i ru in (avíoς , fleur , -λ^χος, 
liane; fleurs du jtourtourj p2 

P a r t h e a i u m ( j . G « 
v u l g a r e Jjiim. φ tonique et vulne

ra i re 
L e u c o i u m (λευχός, hi a ne) 138 

óestivum L. — Β ; Littoral, Flandres. « 
vermini L . — Β . Région heslayenne, 

Renions houillère et jurassique. — 
F : ( / ' . ) Wismes nu Riets-Motu. • . . « 

Lîbanotis montana AH. = Sestili 
Libano ti s Kocìi 7 2 

L i g u a t r u m ( λ ιγυστιχή , Ligurie; habi
tation de la plante) 108 

v n l g a r e L. >J( ses pousses servent à 
faire des ruehes et des paniers. * . . . )i 

Lilac vulgaris La m. — S y ring a 
vulqaris L 108 

Villar sia nymphoides Vent. = Lim-
nanthi-mum nymphoides lloffms. 
et LÂak Λ 

L I L I A C E E S 152 
L i m n a n t h e m u i n (αν^μα, fleur; 

λ Î ;JL'JTI , marais ; plante de marais) . . . . lOP 
N v m p h o i d e s Holfrns. et L i n k . — 

Β : Littoral, Région campi η i enne, 
Région htsbuye?ine. Règi un houil
lère. — F ; [O. et A .) dans les rivières 
dr. l'Oise, e.t de l'Aisne; (S.) canal de. 
la Somme, fosses de Pérenne; [P.] 
Wat ten, Réthune, St-Omer ; (iV.) Rer-
gues. Estai ces, La Lys près de Corn-
mines ; (Ard.) Chaos * 

L i m o d o r u m (λίμ-ώί·^, affamé; plante 
parasite) 163 

abeut ivum S w . — F : (O. et A.) fisse:: 
rare ; (S.) rare ; {P.) 11 

L i m o s e l l a ( l imus, limon; plante que. 
Γ on t ni ove dans le limon) '121 

aquat i ca L, — Β : rare partout. — 
F : (O.) La Villeneuee-sons-Thury ; 
'A.) rare; ( ¿ V . ) Phalempin « 

L i n a r i a (linea, ligne, feuilles l inéaires). 120 
arvensia D e s t . — Β -. Région houit-

1ère. — F : (O.) Méru, Beauvais, 
Compiègne, le Mesiiil-Saint-Firmiri. " 

Cymlíí i laria Mi l i . — Β : rare partout, 
— F : rare partout 5) 

carnosa Munich. = L. arvensis 
Desf. 

E l a t i n e Desf . φ -vulnéraire » 
fili for mis Aiœnch. = L. supina 

Desf. 
minor Desf » 
spur ia Muí - " 
S T R I A T A DG- — Β ; Régions houil

lère et jurassique. — F ; (Osasses 
commun; (A.) assez rare; (S.) rare; 

(P.) Haute-AreSRC, Marcuil ; {Ard.) 
/îimagne * 1-0 

s u p i n a Desf » 
viscida Mœneh. — L. minor Daf. » 
v u l q a r i s Mueueli * 1 1 

L I N É E S . - 3 1 
L i l l O S y r l S (\l--ov, antjrjiç • j-ussem-

blant au J.in et à. t'Osyris) 05 
v u l g a r i s DC. — B : Région houillère. 

F ; (().) Neucille-Rosc, Verv.euil; 
(Ard.) Charle.mont »» 

L i n u m (ÀEvov, fil; fil de lin) 34 
cat l iar t i cum L. >J( feuilles amures et 

purgatives » 
G A L L I curi] L . — F : (A.) Vi lie. es-Cot

te rets 11 

t e n u i f o l i i i m L » 
us i la t i s&imum L . ^ plante textile-· - » 

L i p a r i s ( I I T T O B Ò ; , huileux; surface lisse 
des feuilles) 102 

L œ s e l i i K i c h . — B ; Littoral entre 
JTeyst et {Hai'.kenbergh», Flandres d 
Bergli et Oeleghem, Rrabant d Pé~ 
cent. — F ; (O.) Mar le. fontaine, f^e. 
Livray près Chaumont; (A.) liussy 
pris deSillg-la-Poterie; (S.) Raueroy 
préh de Saint-Queutin-en-Tour mont, 
P'vucncamps ; \P.) h'nircm Paliucl et 
Arleux ; Quextinqheni, Aleriirnont, 
yprion ; [N.) Bunker que, Lmmerin, 

Lille n 
L i s t e r a (dédié à Lister, naturaliste an

c ia» ) 163 
o v a t a R- Br » 

L i t t l O a p e r m u m [ U T : ¿pp.se, graine; 
M O ^ Î , pierre; graine dure comme une 
pierre] · 113 

arveuse L » 
m é d i u m Cliev i;n note » 
oUitipialc: L » 
p u r p u i T O - r . , a e r i î l i : u m L. •— F : (O.) 

Champ lieu, près di Pierrnfrmds, 
Thury-e.n- Valois. Liancourt » 

L i t t o r e l l a (littus, riuagt; plante habi
tant les rivages) 134 

l a c u s t r i s ! . . •— B : rare partout. -
F : {O.} Ermenonville, Mortefon-
lainc ; {A.) Folembray ; t'S.j marais 
dus dunes; [P.) Ciainnarat'g, Plateau 
fi'lieifaut, Etaples ; (Ard.) Bimogne, 

Arcy •• » 
L o b e l i a (dédié à Label, botaniste fran

çais) Ì 0 2 
D o r t m a u n a L. — >%< piante vénéneuse, 

nuisible aux troupeaux. — B ; Flan
dres, Linihoi'rq, Brabant » 

L O B É L I A C É E S 102 
Loyfiu yaltîca Coss. e.t Germ. == 

Gnuphatium y a. Hi curri Lfuds. . . . 95 
L o l i u m ( Ô Î . V J J J I I , je. perds; étuulîe les 

blés) i S o 
ita l i eu rn AB, emù lové commi! Ir. 

R'.iy-qrass en ncte a 

l i n i c o l u m Suud » 
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m u l t i f l o r u m [.am en note 
p e r e n n u L. >J» très utile pour faire lea 

gazons et des prairies ai'titicieUes - - . n 
ssperinsum Koch en note » 
t e m u l e n t u m L . l$< plante vénéneuse, 

narcotique; mêlée à la farine rie Irié, 
la farine île l'ivraie peut rendre le pain 
nuisible, niipmpt'cher le pain di- leier; 
plante à détruire » 

Lomana Spicant J)esv. ~ Blechnum 
Spieant Roth >• 

X t O n i c e r a (dédié à Lonicer, hotaniste 
allrnund) • · 78 

Capr ï fo l ium L. >$< feuilles calmantes. > 
P e r i c l v m e u j m L. * » 
Xy los teurn L . . - - » 

L O R A N T H A G E E S 78 
L o r o g l o s s u m (yX^o-TK, langui;; la-

belle à lobe du milieu en forme de 
langue} ^ 2 

h i r c i n u m t t i c h . — B : Region houil
lère. — F :(0.) Reauvais, Compiègne. 
Senlis, rte. ; (A.) Villers-Cottertt*; 
(S.) Ncufmoutin, Roues, Ailly. /)«-
ry, A bleui lie; (P.) Cinnblain-Châte
lain, Heidin,{Ard.) Charte/mont, etc. "» 

L o t u s (7.M-ÏÔÇ, nom grec) - 45 
c o r n i e u l a t u s L . * » 
Ttinjor S e o p en note u 
t e n n i s Kit en note » 

L u n a r i a (luna. lune) 19 
r e d i v i v a L. — B ; Ttégtan. houillère., 

Ardenne. — F : [Ard.) vallée de la 
Seinog » 

L u z u l a (lucco, je brille; plante qui brille). 17 2 
a l b ù l a DC 172 
c a m p e s t r i s DC » 
c o n t e s t a Lej en note 173 
Forsteri DC. 172 
maiLirua. D C . — B ; commun dans 

iArdciine, rare uiltewi ; F ; 
Bemerttix ; [A.) Forêt d'Althenlun, 
Rois d'Hirson; (S.) Bouvaiueourl > 
Beesten; (P-) Forêt d'Iïardeht, de 
Boulogne et de Desvrca, Bourlon; 
(X.) mont des Reeollets ; (Ant.) Rcvin. f 

m u l t i f l o r a Lej en note 173 
p a ü e s c e n s H o p p e en note 173 
pilosa Willd. — L. vernalîs PC. . 172 
silvatien Gand. — L. maxi m a DC. 

en note 1 7,1 
vernal'is 172 

L y c h n i S (\-j-/^6^, lampe; capsule en 
forme de lampe) 30 

d i o i e a DC » 
F l o s - C u c u l i L » 
G i t h a g a Lam ii 
a i lves tr i s H o p p e » 
Y i s c a r i a L . — B : Ardennc, Région 

jürussigiu?. — F ; (O. et A), ril it là. >' 
LyCÏUinfLycie /ûTitTéede l'Asie Mineure). 118 

b a r b a r u m L . * » 
s i n e n s o Lam p n note 117 

L Y C O P O D Ï A C É E S 217 

L y c o p o d i u i n (ito&av, petit pied; 
xo;, loup) 217 

a l p i n u m L. — B , Ardenne ? » 
a n n o t i n u m L. — B : Armonie , Ves-

queuille, Serpout, Aw^nue n 
c l a v a t u m L. >J» la poussière des spores 

(poudre de. lyeopode) est employée en 
médecine. — B : assez commun demis 
}'Ardenne, rare ailleurs. —• F ; 
(O.) Compiègae, Ermenonville, Mor
ir fontaine, ( P.) Beuvry, St-Orner, 
Boulogne, Saint / o s s e , Sorrus ; (A.) 
Mont-Noir ; (Ard.) » 

c o m p l a u a t u m L . — B : rare par
tout. — F ; {().) Bois du Bellay près 
de Beauvais |; 

flhainxc.yparissuH A. /ir. --- L. 
complanatam L. (en p a r t i e ) . . . . » 

i u u n d a t u m L. — B : rare partout. — 
F ; (O.) Ncuville-Bnsc. Chantilly, 
vallée de Bray, Morte fontaine. Réali
sais ; (P.) Hesdigiuml, Saint-Umer, 
.Desures, Saint-Josne, Montmdl ; 
[iV.j Mont des Bruyères prés de St 
Amand » 

Sebi'go L. — B : Flandres, Ge.nck ; 
Région houillère, Ardenne, Région 
jurassique, Stocker}!. — F ; (A). Fo-
rt)t de Vlllers-Cotlerets ; (Arti.) i > s 
Butleaux, Vieux-Moulins >! 

L y C O p S Ï a (ótyi;, fare; Xùxo;, loup; 
plante, à poils hérissés) 114 

n r v e n s i s L » 
L y C O p u s (roùç, pied; loup; 

feuille en pied de loup). 128 
e u r o p a m s L. + » 

L y s i m a c l l i a (dédié h Lysimaque, mé
decin de l'antiquité) I l ' ' 

n e m o r u m L " 
N u m m u l a r i a . L. >$< astringente et -vul

néraire " 
thyrs i f lora L. — B , Limbourg ; en

virons d'Anvers. — F : (A.) Marais 
de Rouvrog près de Saint-Quentin. " 

vul par is L 
1 / Y T H R A R I É E S ^ 
L y t l l T U i n (Xù^pov, sang ; corolle couleur 

de sang) " 
h y s s o p i f o l i i i m L . tj* Ttilnéraire »· 
S a l i e a r i a L. astringente , J 

M a i a n t h e m u m (maius, mai; fleur de 
mai) 1 S i 

bit 'ol ium D C . — B : ed et là. — F : 
(O.) Forêt de Com.piègii<\ de Halatte. 
de Laûjue, eie. ; (A.) VUlers-Cotte-
rets. Montaigu ; (S.) Dury ; (P.) 
Bourlon, Bucquoy, Hesdîtjneal, St-

. Orner, etc. ; (N.) Phalempin ; (Ard.) 
tissez commun 11 

M a l a c b i u m (jj.a.).a.nó^, mou; plante 
molle) 3 0 

a q u a t i e u f u Fr » 
Malus communi s Lam. ~- Pirus 

Malus L S ï } 
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M a l v a (\LoXi.ffot famollis; allusion à 
la plante emolliente) 3o 

Mcoa. L 35 
inoschata L » 
rotundifol ia L . »$< feuilles adoucis

sante s . * " 
aih'tstris F,. >ï< feuilles adoucissantes. * 

M A L V A C É E S 35 
M a r r u b i u m (mar, suc; ro, amer, en 

hébreu) 132 
\ u l g a r e L. ami-re, vrriuifiigie f t 

slonwhiqiie 11 

M A R S I L I Â G É E S 217 
M a t r i c a r i a (allusion aux propriétés mé

dicales de J'espi'cr'i 93 
Ctiamomil la L. excitante et vermi

fuge *' 
inodora L » 
marit ima L en note » 
Partheyiium L. = Le acanthe mv. m 

Parthenhtm G. G 
^fιtì/s, vovKz Zea 193 

M e d i c a g o (M/.Stia, Mèdie; graines ap
portées deMédie). — Toutes les espèces 
de re genre donnent un hon fourrage. 48 

a c c u l a t a Wi l l fi » 
d c n t i n i l a t a W i l l d eu note 49 
falcata L 48 
lupulnia L. >î< hon fourrage .* » 
macu la la W i l l d » 
media Fers en note 49 
minima L a m 48 
orbicularis A U . — F : (O.) Rieux... . » 
sativa L . >J< plante fourragère- * . .» » 
Wi l ldenowi i B œ n u i u g l i en note 49 

M e l a m p y r u m (« .A»; , noir; n'Jod,-, 
roux; couleur de la corolle) 123 

arvense 1·- graines mêlées au blé 
donnent au pain une teinte rougeâtre 
et peuvent mèine le rendre dangereux. » 

CriStatum I J . — F : (O. et S.) assez rare. « 
pratense L » 

Mclandrium album Garke ~ 
Lychnis dioica DC 30 

dioìtum Rodila Lychnis dioica DC. » 
Silvestre liaihl. = Lychnis silvestri* 

li oppe » 

M e l i c a (Mehca, nom d'une espèce de 

Millet) ~0'6 

ciliata L- — B : Région houillère; 
Ardennes. Spa 11 

nutans L. — B : Brabant. Region 
houillère. Arde nue. Region jiiras-
aique. — F : (O.) Seidis, Fl ear hies, 
('ove, Compiè.gue; (A.) Harhj;(S.) 
iÂUe, Forêt de. Raisines; [Arti.) Bois -
de la llaveticre. · · ·. " 

uni flora Metz » 
M e l i l o t u s ([i.f/.i, miel; W t ó c , latice,; 

liitirr à mici, rerberebó par Ics 

libelles) •* · • A 9 

alba L a m . * » •% • • • " 
al t iss ima T h u i l l . >%< employé contre 

lea ophtalmies, -k • • " 

a r r e n s i s "Wallr. aromatique et ré
solutive. + » 

leucantha Koch. = M. alba Lam. 4ft 
macruehiza l'erx. = M. altissima 

Thuill » 
officinalis Sturm. =. M. urvensis 

Wallr 
officinalis Willd. ^ AT. altissima » 

Thuill H 
parvi f lora ü e s F » 

M e l i s s a (pD.iaaa, abeille ; plait à 
l'Libeill.) 

Calamintha L. = Calaminlha of 
ßcinalis Alf/tnch » 

Nepala L. = Calaminlha JYapeta 
Clairville » 

off ic inal i s L . )%* aromatique, entrant 
dans la composition de diverses li
queurs (eau des Carmes, Chartreuse, 

etfï.) * » 
Melitta B ([xtXtTTf;, nom grec de la 

plante) 131 
Mel issopl iy Hum L, )J< armmitique, 

aperitive. — B : vallée de V Our the.— 
F : (O.) assez commun; (A.)a&sex ra
re ; (S.) La Falaise, Follemlle >· 

M e n t h a (p.(.9a, nom grec de la phmle). 1-9 
a q u a t i c a L. * . . . 1 1 

ar ve ns i s b , * » 
p iper i ta L . sert à Taire les pastilles 

de menthe.. · • > t;n note » 
P u l e g i u m L. •£< aromatique, * » 
r o t u n d i f o l i a L. )%* aromatique- — B , 

rare partout. — F : (O. et A.) com
mun ; (S.) Ifam. * » 

rubra Latti en note » 
sativa L. 1$ sert â faire la liqueur de 

menthe " 
HÎlvestr is L . — B : rare partout. — F : 

[().) Reauvais, Puni-Saint-Ma.ze.nce, 
Cantpiégnc ; (A) Forêt de. St-Gabain. » 

v ir id i s L en note » 

M e n y a n t b . e s ( p . - q v , mois; «vflg;, fleur; 
durée de la floraison) 109 

trit'oliala L . i^f feuilles a mères, fébri
fuges et antÎRCorbutiques ; toniques 
pour les bestiaux) u 

M e r c u r i a l l S [Marcurius, Mercure, qui 
découvrit, suivant la Vahle, les pro
priétés médicales de la plant?) l ^ ï 

n u n u a L. )$< laxative ; nuisible aux bes
t iaux; plante k dé tru ire . . « 

p e r e n n i s L » 
M e s p i l u B (p-eiTOî, moitié; TZD.J;, houle; 

fruit en demi-boule). 58 
Cotoneaster L. =. Cofoneaster vul

garis Lindl - 5t) 
g e r m a n i c a L . * - « 

M e u m - . 7S 
A t h a m a u t i c u m Jacq . — B : Ardenne. » 

M i b o r a • • — 
mi ni » ta Lesi. = M ibora vcm a 

AdansA . .t. * 
v e r n a Adana. — B : ? — F : (O.) assez 
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commun; (A.) assez rare; [P.) Lie-
ques ?; ( X ) Dunkerque ¡(Ardí. Mun-
tliennè 19 3 

M i l i u m (mille, mille; pianti; aiant un 
firanil nombro de graines) 2Ù5 

cffusutïl L . vj* graine aromatique • · • • n 
Mœhruujia Ir inercia Claim. ~ 

Arenaria, trineruia L M\ 
M œ n c l l i a (¡J-A/^.X»;, mou ; plante 

mulle) 31 
erec ta Kl. (1. W e t t .. 

M o l i l l i a (dédié a Mulina, botaniste es
pagnol). - • - 20 ï 

cerulea .Uciuu'li » 
T f f o n o t r o p a (i^lv.u, je tourne; ¡ A O V S ; , 

seul ; fleurs tournées du nié in« còlè) . 1 ÍKi 
Tlypopitys L v 

M O N O T R O P É E S 105 
M o n t ì a t dédié ¡t Monti, botaniste italien). Ci'¿ 

f o n t a n a L. se marier en salade. . . . » 
M u s c a r i ( ¡ioff/o;, muse-; odeur dr. là 

piante] 153 
botryo id , 'S D C . — B •- ed et td. F : 

Arras ?.. - » 
c o m n s u m Mil l » 
moi is t i 'osum Mill en mit-: •» 
r a c e m o s u r n Mi l l . — F : (O ) assez 

commun ; (S.) Mûntdldier, Rows, 
St-Vnlf.ry ; [rî.) Fiers » 

My colis murali? lichb. — Phxmopus 
muralis Coss. et Germ OS 

M y o s o t i s '[ou;, oreille; P-Jîi rat ; feuille 
en oreille di: rat, I l o 

arenaria Schrad.~àt. stricto, Link. n 
h i s p i d a S c h l e c h t . » 
cespitosa Schultz. = Af. Ungulata 

Lehm.. » 
i n t e r m e d i a L i n k , « 
U n g u l a t a L e h m en miti*. « 
p a l u s t r i s W i t h » 
s i e u l a G u s s . — F : (S.) Saint-Qaenlin-

en-Tourmont. Quend » 
s i l vá t i ca ÏIofÎïn. — B : Region hes-

haye.nt", Rérjioii houillère. Ardenne, 
Heq ion jurassique.— F : ( A I T / . ) rare. -> 

s t r i d a Link v> 
v e r s i c o l o r l'ers » 

M y o s U X l l S ( i i ip i , queue; H-JÇ, rat)..- fi 
m u l ina i s L >> 

M y r i c a í^úaav, parfum; plante odo
rante) i so 

G a l e L. -— B -. Flandres. Limbourg, 
Ardmne, Region jurassique. — F ; 
[0,'\ forêt de Compiènne 11 

M Y R I C É E S 130 
M Y R I O P H Y L L É E S HO 
M y r i o p b y l l u m (_:>./.-,/, feuille. ; 

pL-jfio;, innombrable) » 
nl teru i f lorum i )C en oote CI 
s p i e a t u m L. 60 
v e r t i c i l l a t u m L » 

N A I A D E E S J67 
N a i a 9 ÍNaió.- , n\nipbe Aet eauxf- . . . . . » 

m a j o r A l l . — B : Environ de Lou

vain. — F : (O.) assez rare ; (A-) err» 
nal de St-Çuentin ; [S.) km Uns ; 
Uttzcbrouck 167 

N a r c i s s u s 158 
p o e t i c u s L. — B : cultivé. — F : (O.) 

Marottes, Alcssis-sur-Authsitil- • · • H 
pseudo-Narcissus L • 

N a r d u r u s (diminutif de Eardus) 1 D3 
t e n e l l u s K c h b » 

N a r d u S (v ip^i; , nom grec) » 
.stricta L 

N a r t ï i e c ï u m [VB&QT,;, bajwtir) 156 
ossifr-a^um H u d s . — B ; ça et là. • . u 

N a s t u r t i u m (Nasus tortus, nez picoté; 
saveur piquante de l'espere principale). 17 

amphibia ni 11. Dr. = Rortpa am
phibia /less 3L 

of f i c ina le Fi. Br. antiscortmtique, 
comestible «• 17 

palustre DC. = Jivripa JVa&tur-
tiaifte* Sptirh 21 

s i l v e s t r c K . Br 17 
N e g u n d o [nom indien de la plante) . . . » 

frax in i to l iurn .Nutt. * on note i\ 
N e o t t i a (victià, nid; racine en forme 

de nid) _ 163 
ouata ftich. — TAstaraoimta R- fir. •>, 
.Nidus-avid Hic h « 

N e p e t a (T^np^lmn, N e p e l c , "ville de. Tus-
cane) • 132 

Catar ia L . •& aromatique, a mère et 
pectorale; l'odeur de la plante attire 
Içs ébats. — B : ca et là. — F : (O.) 
çdet là ; (A.) Forêts tie Coney et de 
Saint-Gobaln ; (S.) Amiens, Crèey, 
Montdidier; [!..) Marcunnelle, Frè
tent, etc.; (A'.) Douai. Sévi in »» 

Ncpkrodium f.ristatum Mich. — Pa
ly.? tichum r.ri.st-itun Rot h » 

FUix-mas Stremp. — Polyitichum 
Fûix-mas Roth » 

Oreopteris Kunth. •= Polysticlium 
montanum Ho/h » 

s p i n i t l o s H û i Stcmp. =z. Pvlyiiichiim 
spïnnlvxum DC » 

Thelipte.risStremp. = Aci astic.ham 
Theliplvrix L » 

N e 3 l i a (dédié h Nexle.*,botaniste français). ¿ 0 

p a u ï c u l a t a D e s v . — B ; rare, Torgny 
dans la Région jurassique, etc. — 
F : ( O . ) ca et In ; [AA Licssi\ Rau-
rieu.e, Vignrux. Rumiqny ; [S.) St-
FwiC.itn^ Ailly-sw-.Voi/e ; i A rd.\ 
LJoulzirourt » 

N i c a n d r a fd-^dié a Nicamlre, médecin 
...................... 117 

l ' h y s a l o i d e s Gœrtn » 
N i g e l l a ^ni^cr. »oiV :^i-aînes noires) • . . 7 

arveilsisi L. racine ajieritive. * — » 
B ; subspontanf. - · F ; (()•) assez 
co)mnun;iA.) Caucy, Fèrv, etc.. . . » 

N u p l i a r 'SiloufrtP, eu a r a b e } . . " 
1 nteiim L * 11 

N y m p h é a t*̂ ;*?1» jeu*'- $1?) " 
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a lba L. t$r calmante 7 
minor D(] en noie « 

N Y M P H É A C É E S 7 
O b i o n e * 38 

p e d u n c u l a t a Morj. -— B -. J.itturul : 
Lieuport. Gsten.de, Santuliet, K t i o r -
ke.~ F: (S.) St-Valery. Lord de la 
Bresle entre Mers et le Tréport, le 
Cratc-y ; (T.) Calais, embouchure de 
la Canrhe.au Trop if d près É tapies; 
(IV.J entre Gravelincs et Bunkcrqite. » 

P N R L U L A E O I D E S M O Q , 1 1 

O d q n t i t e a (o - îo - j j , dent; anthères gar
nies de dents). 124 

rubra LYrs » 
s t r o f i n a l i n b b en note L"2ii 

C E n a n t t i e ;«•·&«!;, fleur ; cl-iai, vin ,-tli'ur 
viu^i,.) 7fi 

f istulosa L . ^ vénéneuse » 
Lachc-nalii Gmcl r 
poi i cedan i fo l ia P o i l >: 
p i m p i n e l l o i d e s h. - - B : Flandres... >; 

P u e l l a n d r i u m L a m . >ï< v é c é n e u s e . . . >•• 
Œ n o t i i e r a (Hr*i proie; óve,-, dne; 

proie des à tic s) 60 
b iennis L . * » 

Œ N O T H É R É E S , voyez O N A -
G R A R I É E S 60 

O L Ê I N É E S · 1 0 8 
O M B E L L I F É R E S 67 
O N A G R A R I É E S 00 
O n o b r y c h i s (óve;, dne; po - j j j iw, bruire 

f i n e tirait de plaisir devant ce fourrage). 49 
Saliva l.LUïl. >%* excellent tourra^e. * - « 

O n o n i 3 ( o v q ç i ( îue; ovijp.i, dc/rrre/ - ; 
plante aimée des ânes) 48 

Cnlu innœ Ai l . — F : (O.) Préey-sur. 
Uise, Robemal. Vaumoise, Compie
rne ; (A.) Rethtuîl prés de Villcrs-

Cottcrets. Laon " 
Natris L 
R E P E N S F 

«pinosa L . j$( tige souterraine diuréti
que ; épines a piqûre dangereuse » 

O n o p o r d o n (ôvo;, t s é c i S o * , allusion au 
nom populaire de la plante) G 1 

À r a u t h i u m L . * » 
O P H I O G L O S S É E S î l n 
O P L L I O G L O B S U M T O P I ; , servent; 7*£o-3 a, 

ifïntjtte / fronde en forme de langue de 
" serpent) 21 S 

vu lga turn L. — B : rare partout. — 
F ; (O.) Chantilly, Compierne ; [A.) 
Villers-Cotterçts ; (S.) St-Quenìin-
e)'.-Tourmont, Brute île s, eia. ; ( F . ) 
Marais de Gorre près de. Beuvry ; 
Forêt de Boulogne, Ftaples, Merli -
mont, Ciicq; (N'A Bailieul„ Qouui, 

Lille, Einmerin, Haze.brmick* » 

O p h . r y 3 (c^çûç, n o u r r i t ; divisions du 
pél infine arquées en N o a r c i i s ) . . . . · • . 1 6 -

anthropnphara h . — Av.e.ras an-
thrnpophoì'a l i . tir » 

ap i f era H u d s . — B ; Région houil

lère. — F ; [<). et A.) assez rare; (S.) 
assez rare ; (P.) Beuvry, Marais de 
Q-nrre, Camblain-Cliàtclaîn, etc. ; 
[Ard.) Gh-et • 162 

ar a d m î t e s l lofï'm. — F : (O.) assez 
rare (A.) rare; (S.) assez rare ; (P.) 

Marcannr.lle, Blanc-Nez, Sangntte, 
St-Omr.r; ( J V . ) Mont Cntscl ; (Ard.) 
Bom-lc-Mrsnil n 

nrani fera H u d s . — b : Littoral. — 

F : (O.) assez commun; (A.) rare ; 
[S.) assez rare n 

Corallorhiza L. — Corallorhiza 

innata B. Br ................ 163 
fuciflnra Rv.hb. ~ O. arachnites 

Ècffm li'rl 

m u s e l l e r a I l u d s » 
Nidus-aois L. — Neutlia Nidus-

avt'.s Itich 153 
myod.es Jacq. — Q.mu.se i fer a PJuds. 162 

O p l l s m e n u s (àr.\lxp.'j., armure). . . . 198 
r r u s - G a l l i K u o t h v 

O R C H I D E E S 159 
O r c h i S (nom grec) 160 

ah i ta F l e u r y en note 16! 
a l b i d a S c o p . — B : envirens de Spa, 

Verm'ers 160 
b i f o l i a L. — B : en et là, sauf sur le Lit

toral. F : (O. A. et S.) assez rare; 
(P.) Har.rineourt, Bivion, Carvîn-
Libereourt, liouvigny, Clairmarais; 

(N.) Mont-des-Cats, Emmerin lui 
c o n o p s e a L 1G0 
c o r i n p l i o r L i I j . — B : lirabant. Région 

houillère, Ardeune. — F : (O. et A.) 
assez rare; [P.) Sù-Omer ? 101 

fusca Jacq. — Q. pu.rpu.rea. ffuds. 161] 
i n r a r n a t a L en note 161 
l a t i f o l i a L 160 
lax i f lora L a m . — b : Littoral, Région 

houillère : Bcaumont. - F : (O. et 
A.) assez rare; (P.) Berck, 'Saint-
Omer, Merlimont, etc. ;{A rd.) Bauts-

Butteaux. Vieux-Mouiins, etc 161 
m a c u l a t a L 16( 
m a s e u l a lu i 
m i l i t a r i s L 16l 
m o n t a n a S e h m i d t 161 
M o r i o L i 
odorat i s s i rna L. — F : iO.) Sceaux, 

forêts de Lompicgne et de Laigite. 16' 
p n l u s t r i s Jacq en note 16 
p u r p u r e a Hudss 16 
p y r a m i d a l i s L . — B : Littoral, Bra-

bant, Région houillère-. — F : (O. et 
A.) assez rare; (S.) Baillent, Forêt 
d'Arguel, Mers, etc. ; (P.) Forêt de 
Gui ne s ; (Ard.) C.harlr.rnant 

Simi«L L a m . — B : Région hes-
bayemic, Région houillère. — F: (O. 
et A.) assez mre ; ( S . ) Gwtencourt, 

JJo-celles ; (P.) Hcsdni ; (A R . ) Haze-

hrouch - X 16C 

us tu la ta L . — b : Tîégion houillère, 
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vallée de la Meuse. - F: (O.) assez 
rare; (S.) St-Quentin-en-Tourmcnt, 
Mers, etc.; (P.) cap Blanc-Nez, bniS 
de l'Eperche, Samer 1 6 ) 

v i r i d i s AIL - - B : çâ et là partout 
sauf sur le Littoral. — F : (G.) Com
pierne, Rieur, Lassigny ; (S.) Mers, 
ViUers-sur- Aulhif, Fortvianoir;(P.) 
Calais? Arras?; (/Y,) Trélin. sud 
du département; [Ard.) assez ré
pandu 160 

O r i g a r m m (vàvoq, joie; Q&<K, monta
gne /al lusion à la localité de la plante). 128 

v i r e n s G. G en note 129 
vili g a r e L. ¡5* apéritive; employée par

fois pour remplacer le tabac. * 128 
Orlava grandiflora iloffm. — Cau-

calìs grandiflora L 73 
Drmems mix ta I)C. =. Anthémis 

mixta 
nobili* J. Gay. ~ Anthémis nobilis. » 

O r n i t h o g a l u m (-fà?.«, lait; ceviâo;, 
d'oiseau; expression grecque indiquant 
une merveille) 155 

n u t a n s L. — B : Région houillère, Ar-
tlcnne. Région jurassique » 

p j r e n a i c u m L. B : Région houillère, 
Arde?ine, Région jurassique. — F : 
[O. et A.) rare. ; (Ard.) Boulzicourt, 
Aigiemcnt, Poix, Lu Val-Dieu, etc. » 

i i r n b e l l a h i m L ;i 
O r n i t h o p u s (-o^q^pied; a^viï, otspau ; 

fruit en l'orine de pied d'oiseau; 4!) 
e o m p r e s s u s L . — B : Die s t. — F : 

[Ard.) Hautes-Rivières » 
pei 'pt is i l lus L . + » 

O r o b a n c h e (a-^w, j'étrangle; orobus, 
parasite ; allusion au parasitisme de 
ces plantes). 123-

a m e t h y s t e a T h u i l l . — F: (O.) Mont-
Ow'n, Bulles; (S.) Gu'guemicourt. » 

arenaria linrkh. = P . Phelipxa, 
arenaria Walp 12I 

cœmlea Vili. ~ llhelippea cerulea 
C. A. Mey » 

c r u e n t a Ber t . — F ; (Q.) Chantilly, 
Noyon ; (S.) Gamarjies · . . . · 125 

e p i t h y m u m DO. — B: Région juras
sique; F ; (0-) assez ctnnmun ; (A. ) 
assez rare; [S.) Amiens, Grivesne, 
bois d" Erondelle (S.) Belili eut « 

Gall i D u b y ,J 
Modera; D u b y , — B : Brabunt, Tìègion 

houillère » 
m i n o r S u t t . — B ; Littoral, Région 

houillère, Jurassique. — F: [O.] Cum-
piêgne, Beauvais, Clermont ; (A.) ra -
re; (S.) assez rare; (P.) assez com-
mun . . . . . . . . . . - B I) 

P i c r i d i s S c l l u l t z . — B : Rè/jjuti famil
ière. — F ; (O.) Pier refonds, Com
piegar ; i.S.) iifjfflipral près de Mers. <> 

ramosa L. — Phelfpien ramosa 
C. A. Mey..% v 124 

R a p u m T h u i l l . . 125 
T e u c r i i S c h u l t z . — B : Région houil

lère.— F ; 10.) B>-aurais, St-Sauvcur. » 
O R O B A N C H É E S 12* 
O r o b u a [a'çvuji.'., je fortifie; P<JÔ,-, 

boeuf) 5L' 
NIGER L. — B ; Région hmUllèrn. — 

F : (A.) Monlaigu » 
t u b e r o s u s L 50 
v c r n u 3 L •• 

O a m u n c i a [os, bouche; niurido, je net
toie] 2 t5 

r e ^ a l i s L. a mère et astr ingente .— 
B: rare partout. — F: (O.) Morte-
fontaine, Ermenonville, Dcauvais ; 
(A.) Villers-Cotterets; (S.) Ca?nbron, 
Larruncille ; (P.) Forêts de Besvres, 
d'Hardelot, de Boulogne; St-Gmer, 
C'mdette; St-Josse, etc.; (ZV.) nu 
Mont-deS'Rmyère.*, prés de Saint-
A mand » 

Lunaria L. = Botrychium Luna-
RIA SW » 

O X A L I D È E S 41 
O x a l i a (&AÇ, sel; o;û;, acide; plante 

contenant un sel acide) » 
a c e t o s e l l a L. *Î* feuilles acides, rafraî

chissantes » 
c o r n i c n l a t a L en note » 
strir.ta L » 

OXYCOGCOB (Q;JÇ, acide; XOAXĜ , fruit) 104 
PALUSTRIS PCRS. >i 

P a l i m b i a (-aÂip.Sb").ia, incertitude ; 
genre incertain.! 77 

Chabrasi ! ) ( ' . — B : Vallée de la 
Meuse. - F : (O.) Compiègne ; (N.) 
flazebrouek ? » 

Panicum Crus-QaUi !.. = Oplis-

menus Crua-Galli Kunth 1'·*̂  
Da.rtylon L. — Cynudon Dactylon 

iiieh V.'3 
glabrum Giïnd. Dtgttaria fili-

formis Kœl 
sanyuinalB L. =. Digilaria sa?i-

guinalis Scop " 
P a p a v e r (papa, bouillie; on m'dait tes 

gvaînea A la bouillie pour endormir 
les enfants] 8 

A [•«fwman.e L *· 
( lnb ium 1 " 
h v h r i d u m L " 
of f i c ina le G m c l . . . . . e n note ^ 
R b œ a s L. *J< narcotique; mêlé aux 

fourrages, les rendent vénéneux ou 
nuisibles • ^ 

set i f îorum Godr . lj< les graines servent 
à faire l'huile (œillette) en note 

s o m n i f e r u m !.. >J( les fruit* récoltés, 
riesséehi'H, sont employés comme nar
cotique. L'opium est le suc qui sV:roule 
des fentes faites au fruit incomplète
ment mûr . . f-n note w 

P A P A V É R A C É E S 8 

P A P I L I O N A C É E S 42 
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P a r i e t a r i a (paries, muraille; plante 
des murail les) . . Î 4 6 

diffusa M. et K en mite J47 
ereeta M. et K en note » 
of l ie iual is L. lj( émolliente et rafraî

chissante . * H 6 
P a r i a (par, pair; feuilles en nombre 

pair) . . . . « . . · i ii 7 
quadri fo l ia L. lj( tige, souterraine et 

fruit purgatifs et vomitifs ; plante dan
gereuse, « 

P a r n a s a ï a (naçvacro;, Parnasse, d'où 
les anciens supposaient que Ja plante 
tire son origine) 2 4 

palustr is L » 
P A R O N Y C H I É E S 63 
P a s a e r i n a (passer, moineau; graines 

ressemblant à une langue de moineau). 142 
annua Wù'.lcstr. — B: Region, juras

sique. ~ F: (O.) CJumUÙy; (Ä-) St-
Anbin; [Arn'.) Roulzicnurt · » 

P a a t î n a c a (pastus, nourriture.; racine 
nutritive) 7.1 

saliva L . * » 
s i lvestr is Mi l l , Ê* racine comestible. 

en note » 
P e d i c u l a r i s (pediculus. pou; feuilles 

ayant den rugosités en forme de poux). 121 
palustr is I. - " 
s i lvat iea I- » 

P E R S O N N E S , VOVRZ S C R O F U -
L A R I N É E S . - H 9 

P e p l i s (TJT.V.OV, pourpier suuuaye)... Û2 
Portula L » 

l'ersica vulgaris DC. = Amygda
lus Per.sica L en note 55 

P e t a S i t e S (-rcÏTaTo;, parasol ; feuilles en 
parasol) 93 

officinalix Mœncà. = Petasites 
vulgaris Desf » 

v u l g a r i s Desf. »$< racines a^tsitivaa. » 
P e t r o s e l i n u n i (itEt^n, pierre; oi\i-

vo», persil; plante que l'on trouva 
dans les pierres) 74 

s a t i v u m t l o f î m . >$l feuilles employées 
comme condiment « 

segetum Koch. = Siion sege-
tum L 75 

P e u c e d a n u m (£Ï5WHI, j e répands; 
TtOur], poix ; plante â. odeur de paix). 77 

C e r v a r i a L a p . — F : (O.)Senlis, Com-
P'êffn?, Choir.g-au-Bae ; (Ard.) Char-
lemrmt » 

Ckabrxi Gaud z= Pa.li.mbia, Cha-
brmi DC « 

O s t r u t h i u m Koe.h e.n mite 
pa lus tre M œ n c h . — B ; Flandres; 

{0.) Heauuais, Longueil-St-Martin, 77 
(A.) boissons, Folembray, Forêts de 
St-(iobain; (S.) Abbceiltc, Mareuil, 
Fortmanoir, etc.; (P.) Clairma-ruis, 
Vallée d'Authie ; (A'.J Emmcrin; 
[Ard.) IJargnies * 

f a r i s i e u s e DC M 

Silaus L. = S Haas pratensis Hess. 74-
P ^ l i œ n o p u a (BHOT,, rouge; KQSZ, pied; 

couleur de la base de la plante) 98 
m u r a l i s C o s s . et Germ » 

P h a l a n g i l i m (ça^iy-fLûv, tarentule; 
plante qu'on croyait guérir de la mor
sure de la tarentule) Ljf> 

bicolor DC. = Simethis planifo
lio. G. G en note 153 

L i l i a g o S c h r c b . - - B : Région houil
lère, Ardenne. — F : (O.)Compiàgne, 
Senlis, Beauvais; [A.) Festicw: ; 
(Ard.) I.c Pftit-Chooz, Givet, Nomoti 15'» 

ramosuru L a m . — B: Région houil
lère, Région jurassique. — F ; (O.) 
Forèl de Compiègae. Senlis., Nogon; 
(A.) Forêt de Couc.y. Laon; (S.) Fo
ret d'Argué!, Bézincourt ; (Ard.) 

Bouiziccurt, Guiqnieourt » 
P h a l a r i s (ÇOOLOÏ, b r i l l a n t ) . . . , 196 

arundinucea L. = Uahlinyera a-
rundinacea Dumort 205 

c a n a r i e u a i s L » 
P i i a s e o l U B [sâoT^o^ nacelle) 4 a 

inu l t i f lorus W i l l d en note » 
y u l g a r i s L. *ï< graines et fruits verts co

mestibles. * 4J 
P Ï L e l i p œ a (dédié, n Phélipcaux de 1 W -

chartram) 124 
are i iur ia W a l p . —• Nemours, Fontai

nebleau, Etampes, Lardij >' 
caerulea C. A. M e y . — B; Littoral. 

Régions houillère et jurassique. — 
F : (Y?.) C.haumant, Clnrmont, Ault-
mant; (A.) l^aon; [P.) Annezin près 
de Réthune; (Ar d.) Aiglemon 15 

r a m o s a C . A . Mey » 
Phellandrium aqualicum L. — 

(Ennnthe Phellandrium Lam... 76 
P h l e u m (=ÀEW, j 'abonde; plante abon

dante). Toutes les espèces de ce genre 
sont dB bonnes plantes fourragères- . 197 

a l p i n u m IJ. — F : (Ard.) Chooz " 
a r e n a r ï u m L » 
a s j t e r u m V i l l . — F : (O.) Beauvais â 

Rracheu.r » 
E œ t i m e r i W i b . — B : Orval. — F:(O.J 

ns.se« c o m m u n ; (A.) ame.z, rare; (S . ; 
rnre; (P.) Hesdin; (N.) Douai » 

n o d o s u m L annote » 
p r a t e n s e L » 

P l i r a g m i t e s (c^rio-ou, j e ferme; tige 
fermée par les nœuds) • 198 

c o m m u n i s T r i n . Remployé pour faire 
des lialais ; les ti^e^ servent à couvrir 
les maisons ; la pLante, coupée jeune, 
p e u t s e n i r d e Tounage B 

P h y s a l i S (.^ûff^, vessie; calice renflé en 
vensie) 117 

À l k e k e n g i L. %t fr-ult diurétique, em
ployé pour colorer le beurre. — 3 -
Région houillère. —• F : ( Q. et A •) çd 
et là; (S.) Maisniéres, Va.ueheU.es; 
(P.) Biesdin 
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P h y t e u m a (ÇÛTE'ju.a, vigueur; plante 
qui pousse avec vigueur) 102 

o t ' l i i - C u l r i r e L. * — F : ( ' ) - ) Ermenon
ville. . . » 

Bpieatum L . )J< tipe souterraini: ali
mentaire- * « 

P i c e a (piceus, sombre) 208 
e x e e l s a Larn. »J< bois employé pour les 

Constructions--* » 
P i c r i s ( îaxfàç, n m e r ; plante a m è r e ) . . . 100 

h i e r a a o i f i e s L » 
P i l u l a r i a (pilula, petite houle) 217 

" l o b u l i f e r a L. — B : rare partout.— 
F : (O.) Chantilly, St-Germer, Beau-
vais, etc » 

P i m p i n e l l a (bini, deux; penna, ailes; 
leuilles à deux ailes)- • · 74 

A i l l u n i L . fruit stimulant (a>iis). 
en note 75 

d'usecta R e t z en note » 
m.igjia L . . 7 i 
pi' i ltensis TllUÎll • - .en noti; 7,T 
savifrag:! L 74 

P i n ç j u i c u l a (pingui*, gras; feuilles 
c r a s s e s ) . . , 105 

v u l v a r i a L. — B : Flandres. — F : (O. 
et A.) assez commun; ;'S.) Fpagnettc, 
Mareuil. Fouencamps, Baves ; ( Ard.) » 

P Ì H U S . La résine des Pins sert h fabriquer 
l'essence de trrébc-ntliine 209 

A bir$ L. = Pice.a, excelsa l.am . . . « 
s i l v e s t r i s L . bois de ebauifage et 

servant aux cons truc t ion 8 . * » 
r-UTItriaca H œ s s « » 
I.arir, L. ~ Larix europea HC.., 
inai'itirna Lara. »Jt bois de r.liaufl'açc l ; t 
, servant dans les constructions . •* . . • » 
Picea L. = Ab tes pedinata DC... ÏCrù 
S t r o h u s L . en noie ÏO'J 

P i r i l S (Pirns, nom latin de la plante). - - 69 
c o m r m i u i s L. >·£< tert à fabriquer lt: 

poiré, Luit comestible (poire) ; boit 
dur employé en ébéniaterie et. particu
lièrement pour la sculpture. *• I; 

C y d d u i a L . >J< Jriut comestible astrin
gent + · en noie » 

M a l u s L. >$r fruit comestible (pomme), 
sert à fabriquer le cidre; bois moins 
estimé que c^lnï du Poirier. 0 

P i s i i m ( n j a o v , nom «ree) 50 
a r v e n s c L. >ï< bonne nourriture pour 

le bétail .en note, 51 
marilimum L. = Lathyrms mariti

mi^ Biyelow 51 
sat ivurn L. >$< graine comestible. * . 30 

P L A N T A G T N É E S 1.14 
P l a n t a g ' O (planta, plante du pied; forme 

des feuilles) . . '. 134 
a r e n a r i a \Y. Ct K.. — B : introduit 

ç.à et là. —- F ; (O. et A.) assez com
mun; (S.) Le Crotoy, Râtelles. Du-
ry ; (P.) Bcrck, Calais. Arras, Bou
logne ; (.Y.) Bunkerava ~ * • « 

C o r u n o p u s L " 

g r a m í n e a Lara , ; n n o t e 135 
l a n c e o l a t a L. amere, astringente- . » 
m a j o r L. ) ^ amère, astringente et finti" 

ophtalmique » 
m a r i t i m a L » 
m e d i a L . antiophtalmique » 
m i n i m a LVJ en note » 

P L A T A N É E S 130 
Ì Hâtant her a bifolia, Jlich. ^ Or chis 

bifolia. L 151 
montana Rchh. — Orchis montaría 

Schmidt » 
P l a t a n u a (IlXa-cavoç, nom grec de la 

plante) 150 
v»l<»;iris S p a c h » 

P L O M B A G I N É E S 135 
P o a fítáa. herbe) 202 

a n n u a L « 
aquatica L. ~ Ghjceria aquatica 

Wahlbg 204 
b u l b o s a L. — B : Vanir, Marien-

buuTfj, Brugele.tle. — F : (O. et A.) 
assez commun; (S.) Ainicns, Ba
velle s ; (P.) Capécure 202 

c o m p r e s s a L » 
i i e m o r a l i s L . « 
pa lus tr i s L . — B : rare partout « • 
pratens i s L. (2) i$< plante fourragère. n 
r ir; ida L. ~ Scleropoa rigida 

'Griseb. ...................... 198 
s u d e t i r a i l œ n k e . — F : (X.J Mont-de.s-

Récolfcts près de Casari; (Ard.) Jla-
croy. Girrt, Revin 2 0 ^ 

silvática Vili. = Posa sudetica 
ilœnke 202 

t r i v i a l i s L. i%* plante fourragère 1 1 

P o d o s p e r m u i l l Í oiclp;j.oc, graine ;TCOÛ;, 
•pied; fruit porte sur un inerì) 100 

l a c i n i a f n m I)U, — B ; Région houil
lère. — F : [O.) Liancui'rt, Beai/vais, 
Cnmpiègti'-, (A .) rare ; (S.) Remparts 
d'Amiens;(Ard.) Charlemoiit, Bevin, 
Les Butt eaux " 

P o l y c n e m u m (icolûç, beaucoup ; 
XV-IJU-VJ, articulation ; tigsa à articula
tions nombreuses) 135 

a r v e n s e L. — B : Région houillère. >' 
P o l y g a l a (-fBA«, tosí/icaíü;, beaucoup; 

donne un lait ahnndant aux yacbes) . . 25. 
a m a r a L. tonique. — F : (O.) assez 

rare; (A.) Folembray. Oigny; [N.) 
Bfandccque;(Ard.)VenUcre$sc,Chooz, 
Char'e.mont tt 

a m a r e i l a Crantz » 
austriaca Crantz. — Polygala 

amara L ~» 
calcarea Schultz = Polygala ama-

relia Crantz » 
c o m o s a S e h r a n k en note 11 

d e p r e s s a W e n d » 
L e n s e i Bor en note » 
o x v p t e r a I l c h b en note » 
serpyUacea Weihe — Polygala de

pressa \¥e?id « 
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T u i o n s 1 25 I 
P O L Y G A L É E S » 1 

P o l y g o n a t u m ( π ο λ ύ ; , beaucoup ; 
γόνι», qenou; tige l i é s n o u e u s e ) . . . . 156 

mul t i f lnrum Ail » 
\ e r t i c i l l a t u m A U . — Β : Région houil- | 

1ère. Ardenne, H»gion jurassique. 
- F : \ Avd.) Charlevilte. Rnm/gny, ι 

Rovroij. Fumay, Mtmthermé, etc. « 
>'«lfr;ir(ï Ï)PS1" » 

P O L Y G O N È E S . 139 
P o l y ç j O H U m ÎÏGXJÎ, γόνυ, henneouji de. 

genou? ; tiges t ics noueuses) i 11 
ampliibium L » 
avicukire L. * . — β : çà et la. — F ; 

(0.) esse:; r o r e ; (A.) Morgny-rn-
Haie, Montniqu, Liesse; (S.) Aitly-

' sur-^'oye, Loziéres; (P.)?; C/VV Fo
rêts de Nieppe et de Haismes, bois île 
Pourlon ; (Ard.) Boulzieourt, Char-
leriile. Flan » 

Hellarrli AIL en note » 
l ï istorta L . >J< tige souterraine astrin

gente et \ uhifM'iiire - . 11 

C o n v o l v u l i i s L '" 
dumctoi 'uni L » 
FagopVJutn L. >î< graines alimenUïres 

pour les bestiaux, ainsi que celles du 
P. tatnricum L. qu'on cultive souvent 
au«ii (fruits à arifjlçç dentés). * - - • • 11 

HydiOpipHi' L 11 

lapat lu fbli um L >i 
m i n u s H u d s en cote " 
mitiî S c h r a n k >·• 
Pd-s icar ia \J. astringente » 

P o l y p o d i u m . (^οΐ,ύς, beaucoup; πους, 
piid ; racines nombreuses) 212 

c a l c u r m m S ni en note 2l^i 
Dpvopteris L. — Β : assez commua 

dans l'Ardenne, rare ailleurs. — 
F : (0.) Compiègne ; (A .) Yillcrs-Cot-
ierets • - • • 212 

fragrans L. — Polysf.isr.kum mon-
tanv.m Roth 2 H 

P h e g o p t c r i s L. — Β : assez cnnumui 
dans l'Ardemie, rars ailleurs. — 
F : {Ard.) Ilnuts-Butteaux, Revin, 
Monthermé, Nouzan M 

rhueticum L. — F : (Ard.) Line lia mps. 
sur ta riue droite de ta Meuse, en note 21.Î 

v u l g a r e L. jJj tige souterraine apéri-
tive, tonicjue et fébrifuge " 

P o l y s t i c h u m (τιολύς, beaucoup ; στί
χος, rangée; rangeas nombreuses de 
groupes de sporarrpes) 2J-Î-

aculeatum Rot h. ^= Aspidium a eu-
Imtum SIO 2 1 1 

c r i s t a t u m R o t h , — Β : Léau, entre 
Vtiï.re et Chantemelle. —"F: (G.) 
Mortefontainc ; ( A . ) Jùtrly ; (S.) La 
Motte prés Cambrai ; [P.) St-Jo$sz ; 
f.T.) Mont-des-Catx rt 

F i l i i - m a s R o t h . >J< employé contre le 
t-Tnia - • * 

m o n t a n u m Molli — F : (O.) Mont-
Puguotte ;(A.) Villers-Cntterttx; (P.) 
Macquiu g he m; (N.) Forêts de Rais-
me.s et de Mommi 21 ï 

Oreoplcris DC. P. montanum 
Roth » 

s p i n u l o s u m DC » 
Theliptens Jio'h, — Aarostichum 

Thelipteris L 212 
P O M A C É E S , v o y e z R O S A C É E S . 5 3 
P o p u l u s (-rancà/Au, j'agite ; les feuilles 

s'agjle.nt) . . 14» 
a l b a h . )$< bois hldnc léger. * n 
n i g r a L . >J* bourgeons employés en mé

decine: bois blanc lé jer . -k » 
p y r a m i d a l i s Hozier en note 14(J 
T r e m u l a L. •£< bois blanc léger 118 

P o r t u l a c a (porta, porte ; fruit s'ouvra nt 
par une porte) 63 

ol i iracea L . Ê* antiscorbutique, jeunf-s 
pousses se mangeant en salade » 

pat iva M a w en rote » 
P O R T U L A C É E S fi? 
P O T A M É E S 16.* 
P o t a m o g e t o n {y* tTwv, voisin; Tta-a-

p.ó^, fleuve ; plantes voisines des 
fleuves) 16J 

afpimts Halb. ~ P. rufescens 
Scff-ad 166 

a t ' u t i l b l i uH L ink. — B • Littoral, Ré
gions campinie.nne et hesbayenne. Ré
gions houillère. — F: (O.) Qns-en-
Rray ; (A.) Harly, Roueroy. Gauchy; 
[S.) Peiit-St-Jean, Buves, Longeait ; 
(P.) Samt-Omer; (N.) Lille, Enrnv;-
rin 

cr i spus h » 
coloratus Plorn. — piantati

ne us Ihicros >• 
d e n s u s L * 
compressas PC. — P. acutifoliits 

Link » 
flnitans R o t h en nutR 167 
gratninei lS L. — B ; Flandres. — F: 

(O.) Crei!, Bulles; (A.) Gauchy près 
de St-Qventin ; (S.) St-Queutin-cn-
Tourmont, Cambrai ; (P.) S-ilomé, 
St-Omer, St-Josse, Airon, Ycrton, 
Tierck; (iV.) Emmerin 165-

heterophyllus PC. ~ P. grami-
neus L » 

luce j i s L » 
mur.ronafus Sc.hrad. — B : Littoral, 

Flandres, Hrabant. — F : (P.) Vitry, 
Ctnirmarnia; (N.) Lille " 

n a t u n s L 156 
uppos i t i fo l ius DC en note 1 tiT 
pcc:tinatus L lb't> 
perfoliatus L » 
p l a n l a g i u e u s D u c r o s — B : Littoral' 

Flandres, Région houillère; Saint-
Ghislaiii.. — F ; (G.) Morte fontaine, 
Ermenonville, Mennrcij, Campiègne; 
[A.) Yillers-Ccttcrets; (S.) Rue, Ver-
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court, Lougpré; (P.) Berck, Mares-
quel, Jï ri/"lieux lt)9 

p o l y g o n i f o l i u s P o u r r . — B ; assez 
rare, sauf Littoral ; assez commun 
dans l'Antenne. — F ; (0.) M or-
te (on ta ine, RiLSsy- Munt>'ipty, .Vf H -
vilh-Bosi ; (S.) Larraaville. ; (P-) Ai-
roit, Vrrtnn ; (jV.) Buillvul ; [Ard.) 
Vieux-Moidins ^ » 

pree longus Wul f . — B ; Flandres, 
Brabant ~» 

p u s i l l u s L » 
r u f e s c e n s SchrarJ. — B : rare par

tout. - F : (A.) St-Quentin; [S.) Aù 
bevi lie, Les Mesges; (P.) Conte*, 
Aubin-St-Vaast, Raye; ;<V.) Lille. » 

triehoifins C h a m . et S e l i l e e h t . — 
F : (-4.) St-Quenlin; (S.) Cornant; 
(P.) Aubin-St-Vaast en note ) 57 

P O t e i l t i l l a (potentia, puissance; prn-
priétea puissantes de la plante) "6 

A n s c r i n a L. Vji feuilles astringentes. » 
a r g e n t e a L » 
F r a g a r i a s t r u m Ehi'h » 
i u c l i n a t a V i l i . — F : Ardenncs » 
rnïxta Wolte en note 57 
r e p t a u s L. >$f racines astringentes. . . . '•'0 
r u p e s t fis L . — B : Région houillère. 

— F : (Ard.) Cliooz » 
s p l e n d e n s R a m . — F : (O.) a*sez 

Tare. ] [S-) finis de Mùrel.caiu: ; \P.) 

s u p i n a L. — B : Région eampinicnnr. 
Région houillère " 

T o r m e n t i l l a S i b t h » 
v e r n a L » 

P o t e r i u m (WOTTJCIOV, coupe; calice en 
forme de coupe) 38 

p o l y g a m u m W . et K en nota ;îO 
S a n " IL inorila L. >¥< piante fourra-

/ r i ! 7 . . . 58 
Prenanthes muralis L. — Phsuno-

pus muralis Cosa, et Gemi 98 
P r i m u l a (primus, premier ; première 

ileur du printemps; . . . . 106 
e l a t i o r Jacq . . . , « 
grand i f l ora L a n i . — B : naturalisé 

dans le bois de Tilleghem, près de 
Bruges. — F . (G. et A.) assez rare; 
(.$.) Forêt de Crr.c.i/, Aubercourt, Ail-
ly,'etr.; (P.) St-Omrr, tlrty, FUn-
ghen, Turdinghen, forêt d'Hardelto, 
Maries - - . • M 

of f i e ina l i s J a c q , fleur employée en 
infusioa contre la toux; feuilles co
mestibles 1 1 

P R I M U L A C É E S 106 
Prismator.nrpiLS hybridus l'Hê.rit. 

=L- Specularla hybrida Alph. DG. 1 0 3 
Spéculum l'Hé.rit. — Specularla 

Spéculum Alph. DC » 
P n m u s (Il POIJ[JTVOV, nom greC de la 

prune) .. 55 
a v i u m M œ u c t i . >$< T A R . cultivées, soit 

la cense rouge ; fruit servant à faire 
le hireh et le ratafia î * o i s estimé des 
ônéuistes et des tourneurs. *- ÍÍ5 

A n n e u i i i c a L . jj< fruit comestible, 
ahrieot. * en note » 

Cera su 3 L . ^* fruit comestible [gui
gnes rouges) . * en note >; 

d o m e s t i c a h. fruits cninestiüles (pru-
nés). * en noie r. 

f r u t i c a n s W c i h c rn note n 
i u s i t i t i a L- fruit comestible (Reine-

Claude)-* CRI note M 
M a h a l c b M i l i . >ï< feuilles servant a. 

aromatiser le. gvtiier » 
P a d u s L - )J< ¿coree anière et astrin

gente pouvant remplacer le quin
quina 11 

spino.«a T o u r n . fruits (prweU.es) 
avec lesquels on fait du l'eau-de-vie. » 

P s a m m a . 199 
a r e n a r i a í i . et S . employé pour 

consolider les dunes , . . . . . · . . » 
P t e r i s (uitpl; , N O M grec des fnugtres). 212 

a q u j l i n a L . *¡i tige souterraine amere 
et astringente » 
Pulicaria dyssenteric.a Gxrtn. r—. 

ínula dyssenterica L 97 
vuïgaris Gaertn. = ínula Pulica

ria L.. Í I 

P u l m o n a r i a (pulmo, poumon; feuille 
tachetée i : O M M E le puuuiuiij 113 

a n g u s t i f o l î a L. >J< émolliente et E N I -
plovée contre la toux. -* — B : CRI et 
ld."—f: [G. et A.) ; (S.) Poix. Uaut-
villiers, L'trejust; (F.) Jhaickin, 
Marcunnelle, Camblain-Chdtclain. 
Roy on ; (N.) Monts des Récoileis 
pvès Cassrl » 

tnhr.rüsa Schi-iink en note » 
Pulsatilla. vulyaris Mili. — - 4 J I Í Í -

mone Pulsatilla L 6 
Pyretkrum Leucanthemwn Coss. et 

Gcrm. — Lcucanthemum vui 
gare Lam 02 

Parthenium Sm. — Lcucanthe
mum Parthenium G. G » 

P y r o l a ( P v r u s , P o i r i e r ; feuilles ressem
blant á celles du Poirier) 105 

m i n n r L . — B : rare partout. — F :'Q. 
et A.) assez rare ; (S.) Limeux, Al-
lencourt, A il!y-sur-Somme. ,l)ary, etc. 
(P.) Cnroin ; (Ard.) Funmy, Saint-
Laurrnt, Sorel. Lai four, cts " 

r o t u n d i f o l i a L . ainère.astringente et 
vulnéraire; entre dans la composition 
du thé suisse » 

P Y R O L A C É E S 10S 
Pyrus, v o y e z Pirus 55 
Q U E R C U S ( T P I Y / J i , rude ; éeorce. rude) . . 147 

p e d u u c n l a t a E h r h en note » 
R o b u r L . <-1< fruits (glands) servent à 

la nourriture des porcs, et à préparer 
une surte de café; écorcu employée 
pouj' le tiinnage des cuirs; Lois dur 
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servant pour Jts charpentes, l'ëbénis-
terie et le chauffage. * » 

sesMliflora Srn en note 147 
RADIOLA (radius, rayon ; carpelles rayon

nants) !i4 
l inoirles Gmel « 

BANUNCULLLS (rana, grenouille ; pl an-
tel amphibies rauimt' la grenoiiilie)- · & 

acris L » 
aquat i l i s L 5 
a r v e n s i s L 4 
a u r i c o m u s L » 
Baudnt i i Godr en noie » 
b u l b o s u s L. )J< tri:» caustique, employée 

à l'extérieur 
CuiiCusus Godr. — Mare de Belle-

Croix, Fontainebleau en note 0 
l l rouet i i F. Seh i i l t z en note » 
d ivar i ra tus Scl irk » 
Ficaria L. ~ Ficaria ranunculoi-

de* Mœnch 6 

F l a m m u l a L. •£< dangereuse pour les 
bestiaux 5 

fluitans L a m » 
g r a m i n e u s L. — F ; (O.) Sngnics. » 
hederaeeus L. — B : Ardemie. — 

F : (O.) ça et /ri; (S.) / bbcville. Ca-
hon;(P. ) Rethmie, Wimerevx, Berck; 
(A>'d.) Hayhps » 

h o l o l e u o o s Llovd en note » 
hu iUginosus L. — B : ? en note » 
Lenormundi F . S c b u l t z en note » 
L i n g u a . dangereuse pour les bes

tiaux. — B : Littoral, Régions comm-
njpnne et hesbayenne. — F : (U.) as
sez commun; (A.) Folcmbray, Saint-
Quentin; [S.) çd et là; (P.) assez 
rare ; [N.)Haubourdin, Emmerin. 11 

n e m o r o s u s DG 4 
p la lan i fn l ins L. — B : Région houil

lère, Ardennr 5 
PhilonotLs K b r h 4 
reprus L 4 
sardous Crante = R. Philonotis 

Khrh » 
S C e l e r a t u s L. plante vénéneuse de

venant comestible par la cuisson . . . . » 
silcaiieus A. M. ~- R. nemoro

sus PC.. i 11 

t r i r h o p b y l l o s C h a i x en note a 
triparti tus 1)0. — F : (O.) Beauvais. » 

R a p h a n u S ( ç i ç u g , rave) 13 
K a p h a n i s t r u m L » 
sat ivus L. >î< racine comestible.en note » 

H E N O N C U L A C É E S 2 
RESEDA (resedarc, calmer; plante que 

l'on croyait vulnéraire) 23 
luit;a L . * 1 1 

l u t e o l a L . >J< renferme une matière 
colorante jaune employé* en tein
ture- * -

P h v t e u m a L . * -
R É S É D A C É E S . 
R H A M N É E S . . . 

: (O.) Noyon. • 

| R h a m l l U B (fàGÎn,-, baguette; allusion 
aux rameaux flexibles) 41 

c a t h a r t i c u s L . ij< fruits purgatifs. . . . » 
F r á n g u l a L. >$• LE tiois sert a faire du 

charbon emploie pour la poudre FINE 
de chasse. * » 

R h i n a n t h u s (<%6o;, fleur; j i ; , nez; 
fleur en forme de n t ï ) i ¿i 

Cri s ta -Ga l l i 1. n 
h i r s u t u s L a m eu mit« » 
m a j o r fihrh en note; »' 
m i u o r Khrh en note u 

R H I Z O C A R P É E S , v o v e z M A R S I -
L I A C É E S 2L7 

R h y n c h o s p o r a (w-ropi, semence ; 
ÇYVYOR, lee; fruits avant un bec) . . . 173 

a l b a Vahl " » 
f u s c a H . et S II 

R ï b e s (moi arabe, aigre; fruit aeidc\- . · oQ 
G r o s s u l a r i a L. >$< * en note 67 
n i g r u m L fruits employés pour faire 

une liqueur (cassis)- * 66 
r u b r u m ! . . 'ií* fruit comestible {gro

seille), sert à FAIRE unr̂  boisson alcoo
lique usitée dans le nord (vin de gro
seille). + « 

U v a - c n s p a L . •£< fruit comestible 
(groseille à maquereaux) »' 

R o h i n i a (dédié à Robin, naturaliste) - . . 4 9 
P.ieud.'iraría L. >J< bois très dur. irs i î -

TA ut à l'action dt: l 'eau. + » 
R o r i p a (ros, rosée; ripa, r p j e ; plante 

que l'on rencontre dans lea lieux hu
mides et aquatiques 21 

am[)hüita Bes s » 
nas tu i ' t io ides S p a c h » 

R o s a [nom latin de la rose; en grec 
í>óo"o«) 07 

arven s i s H u d s . » 
('aniña. L. >ï< rëreplaubi charnu four

nissant une conserve aslriu'¿f.ate* . . . » 
durrjctorum T h u i l l en note » 
m i r r a u t h a fini en note » 
pimpinp.llifolia PC. (en partie) = R -

spinosis&ima L » 
r u b i g i n o s a L » 
s p i n o s i s s ï m a L. — B : Littoral, Ré

gion houillère. — F : ¡0.) Noyon. 
forêt de Laigue; (P.) Littoral, t a et 
In " 

s t y l o s a Desv en note » 
t o m e n t o s a S m » 

R O S A C É E S S 3 
ROSMATINUS (ros, rosée; marinus, de 

la mer) EN note I¿7 
o f í i e i u a l i s L. >Jt stimulante et stoma

chique- * '* 
Rottœbtia. filiformis lloth. = Ijeplu-

rus filiformin 2'rin 193 
RUBIA (ruher, rouge; allusion aux pro

priétés tinctoriales de la plante) 81 
p e r e g r i n a L . — F : (O.) Beauvais- » 
t i n c t o r u m L. )J< de Ja lige souterraine 

et des racines. lTon retirait autrefois une 
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matière coloranti; routée (alizarine) 
destinée a la teinture ; actuellement on 
prépare l'alizarine au moyeu des dé
rivés de l.i houille - en note 81 

R U R I A C É E S 79 
H u b u s (ruber, rouge; couleur du fruit)- 58 

ca;s ius L » 
dumeto -rum W . et N en note 59 
f r u t i e o s u s L. )~< astringent, fruit co

mestible - * oS 
i d œ u s h. •!< infusion des feuilles contre 

la dysenterie, fruit comestible. + • · • » 
s a x a t i l i s L . — B : Régions hmdllère 

et jurassique. — F: ( 0 . 1 Prés du 
carrefour des Claviùres dans la fo
rêt de Compi ègne; (A.) Montaigu, 
Parfovdru, Sai money, Liesse. J.aon. n 

R u m e x (rumex , 2}1'lue i feuille en 
forme de pique) 140 

A c e t o s a L . >j< comestible, rafraîchis
sant* et autiscorbiitjqui': les f.uuilej 
pibies, mêlée? h l'huile d'oUre. sont 
employées pour fai ic disparaître les 
vernir s > ! 

A c e t o s e l l a L » 
aqueiticus A. M. (non L.) ~ Ti. JLy-

drolapathum ffnds » 
e u n g l o m e r a l u s M u r r 140 
cris pu s L 11 

ï'riesii G. CI. — Ti. nbtusi parus L. » 
H y r i r o l a p a t h u m H u d s » 
mari t i m us L. — B ; Littoral. Cam

pine, Région hesbayenne. Région 
houillère. — F : (().) assez rare ; (A.) 
Forêt de Couey; (F.) Boulogne, E-
tapies, Berek, etc.; (N-) Bon » 

m a x i m u s S d i r e i ) . — B : Bords de la 
Sambre.— F: [S.) Bretonit ; (Ard.) ? 

en note 141 
n e m n r o s u s Sr.hrad 140 
o b t u s i f b l u i s L J> 
p a l u s t r i s S m . •— B : ÎJttond, Flan

dres, Région houillère- — F: (O.) 
assez rarr ; (A.) YiUcrs-Cotlcrets ; 
(S. F. el A,) rare » 

P a t ï e u l i a L. >J< astringente, depurative, 
feuilles comestibles en note 141 

p u l c h e r L. — F : (O. et A.) assez com
mun.; (PA Marconnelle 140 

e a n g u i n e u s L en noie: 141 
s c u t a t u a L . - 140 

R u p p i a (Mèdie h Ruppi us. botaniste al
lemand; 167 

mar i t i ma L . — B ; Littoral, Nieuport, 
Knocke. — F : (P.) assez rare; (iV.ï 
Gravelines, Bunkergue. — B : sub
spontané. — F: [O. et A.) assez com
mun; (S.) Rois de SiT.e, de Rampimi, 
Rvuvaineaurt ; (P.) St-Omer, 2'ar-

dinqhen 8 

r o s t e l l a l a K o c h « 
R U S C U S (ruscus. buisson épincur) 157 

a c u l e a t u s L . >J< tign souterraine et ra
cines amêres et aperitives - - » 

S a ç j i n a 'surina, engrais.àtâ moutons) . . 3Î 
ape ta la L n 
e i l i a t a F r en note 311 
n o d o s a Feir/1 32 
p r o c i u n b e i i s L » 
s u b u l a t a W i m m . — F : [O.) Yauchelle 

prés de Noyon » 
S a g i t t a r i a [safritta, pèche; feuille* en 

flrch«s) lo i 
s a g i t t i f o l i a L » 

S A L I G I N É E S 148 
S a l i c o r n i a 137 

h e r b a c e a L » 
S a l i x (salio, je. pousse, plante qui pousse 

rapidement) 146 
a l b a L, — employé en vanner ie ; bois 

servant à faire des volijres- * 149 
a n r i t a L. * » 
amyqdalina L. S. triandra L.. 149 
a r g e n t e a S m eu note » 
b a b y l o n i c a L. * » 
caprea L . employé pour fabriquer 

des cubala a, é coree dont on se sert dans 
la tannerie * 148 

c i n e r e a L . * 149 
fragi l i s L . * » 
H é l i x I j en note » 
b ì ppopbaeFolia T Imill en note u 
Larnbert iana S m eu note » 
m o l t i s s i m a Ll irh . — F : (S.) iv traduit. » 
p u r p u r e a L. >$i employé en tannerie 

(osier rouge) · * 148 
r e p e n s L. >î< » 
K u s s e l l i n n a S m en note 149 
S m i t h i a n a W i l l d en note 11 

tr iaurlra L. * " 
r u b r a I i u d s . — B : Bordi de. la. Semais, 

de t'Ourthe, de la Meuse, de l'Es
caut, etc. — F: (O. et A.) en et lu; 
(Ard.) Bords de la Meuse IL note » 

Sermaeana Geuid. = S. Smithiana 
Willd -

u n d u l a t a E b r h , — B : tris rare. — 
F : (O.) Bords de l'Oise; (A.) Jlariy ; 
(Ard.) Bords de la Meuse,. . - en note " 

v i m i u a l i s L. >5< employé en vannerie 
(osier blanc) • * - 144 

v i t e l l i n a L Ì;Q note « 
S a l s o l a («alsus, mie). — On brûle ces 

plantes pour extraire la soude de 
leurs cendres 137 

K a l i L » 
S o d a L. — F : (P.) Wimereux » 

S A L S O L A C É E S 136 
S a l v i a (salvo, je sauve ;i>ìunir, salutaire). 130 

n f l i c ina l i s L i%< tonique *r . .en note 131 
prateu&ia L 130 
S e l a r c a L. >J< amère et tonique. — B 

rà et Id · w 

v e r b e n a c a L . — B ; Naturalise à Beau-
mont. — F : (S.) Abbeììil'.e-k >' 

v e r t i c i l l a t a L- —Natural isé . B : Flan
dres, Règ ion hes b ayenne, Règ ion 
hou Uèrc. — F: (N.) Lille.* » 
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S a m b u C U S (cau.S-jnj, flûte; ti^e ser
vant à faire des flûtes; "79 

K b u l u s L. ^ fruits purgatifs. . . . . . . » 
I l igra L . >i< fleurs sudnrifiques ; fruits, 

écrire e. et rari nés purgatifs. , . · · . . - . » 
racemosa L..... » 

S a m O l u a fmos, porc, san, sain, en celti
que ; rend le. porc sain) 107 

Y a l e r a n d î L » 
S a n g u i s o r h a (sorbeo, j'absorbe, san-

guïs, sani; ; plante qui absorbe le sanp). 
ofiieirialLs L , >J< astringente. — B : ra

re partout. — F : (G.) Sacy-le-
Grand, Mf.rtefaritaiiie » 

S A N G U I S O R B É E S , v o v e z R O 
S A C É E S 53 

B a n J C U l a (sanare, guérir; propriétés 
racdicales) 72 

e u r o p e a L . •— vulnéraire » 
S a p o n a r i a (sapo, aavoii; les feuilles 

moussent comme du savon) ^8 
of f ic ina l i s L. >$* amer, tonique ; mousse 

quand on la froisse dans l'eau ; employée 
pour nettoyer les étoffes de laine » 

Va ecuri a L . — B : Région hesbeiycnne, 
Région bnuilierr, Bègion jurassi
que. — F : en et lù. (f)., A ., P-, A ni.) " 

S A J S T A X A C É E S 142 
S a r o t h a m n u s (o-àpo;, balai ; (Sà^vo;, 

buisson; emploi de la plante) 4 4 
s c o p a r i u s Koe i i . >}< Ionique, amer, ra

meaux servant â faire des balais et de 
la l it ière. * " 

Satyrium hirrinum L. — Lor agios-
siim hircinum Rick 162 

viride L. ~ Orchi? viridis AU... 160 
S a x i f r a ç p a ^franpo, je brise ; saxum, ro

cher ; plante qui brise Jcs rochers). 66 
c e s p i t o s a L . — B : vallée de lu Femoy, 

Ponl-le-Prêtre, Bouillon. — F : 
(Ard.) Ardoisières au-dessous de 

Monlhermé » 
g r a n u l a t a L » 
sponhemica Gm.e.1. — S. cespito

sa L. (en pai tic) » 
t r u i a e t v l t t e s L « 

S A X I f R A G É E S 66 
S c a i ) i o s a iscatiiea, gale; remède contre 

j a (jfllrj 83 
arvensis L. = Knautia arvensis 

Coult » 
coJunibiii' ìa L »' 
S u c c i s a L. amer ^3 

S c h e u c l i z e r i a . (dédiii à Scheurhzer, 
botaniste allemand) 165 

p a l u s t r i a L. — B : Flandres, Vaerm-
dvnk, Checl; Brabant, entre Ban-
dov.r et Erbisoeul » 

S c a n d i X ( n * » ^ , ] C p ïçuc; fruit en 
pointe) 72 

An f kris eus L. Anthriscus nnl-
garis l'ers 73 

V.è.refoliitm F,. ~— Ceref'olium sati-
uum Bess 77 

infesta. L. ~ Torilis infesta Hijffm. 73 
L'ecteii-Vfineris L — « 

S c h c e n u S (a^'.wQq, nom p-ec) 176 
albus L. = Rhynchùspora alba 

Vahl 173 
fuscus L.—Rhynchospora fusca li. 

etS 
n i g r i c a n s L 17ti 

S c i l l a (c*'JV/.w, fécorchc; piante inci
sive). . - 13» 

a u t u i n n a l i s L. — F : (O.) Forót de 
Pan tarme, Neuvillc-Basc " 

b i f o l i a L- — F : {().) Compiéqne. Ifnr-
tefontaine. ; (A.) Bois de Salinnnaj ; 
($.) Boia-VAbbè, Péronnc, Vulcrs-
li re tonneau (A'.j l'hnlcmpin, fìouai. " 

nutans Sm. = Kndymion nulans 
Dumort 153 

ScLrpUS(at !pL; , petit lien ; eiuployée püur 
faire des liens) l ' i 

u e i c u l a r i s L » 
caespi tosus L. — B ; Régions campi-

ili enne et heslmyenne, Ardenne, Re
gion jurussigue. — F : {().) Morte-
fa a talne ; {P.) Ilcsdigneul, Sorrus ; 
(A'.) Razcbrouck, St-Amund; (Ard.) 
liaul.i-ßHttcnux « 

compress i la l'erri 174 
g l a u c u s Sin en note 175 
l lo losehce . ius L » 
fluitaus L 174 
l a c u s t r i * L 175 
m a r i t i m u s L . . » 
m u l t i c a u l i s S m 1 7 ì 
o v a t u s K o t h . — B . Flenid res, Gnnck ; 

Region hauillère, Seraincìiamps, etc.; 
Antenne, Conqv.es. — F : ( 0 . ) Mor-
tefomaine; (Ard.) Harvy w 

p a l u s t r i s 1- SL 

ti aur i f lorus L ìght f . « 
i o t h i i H o p p e . — F : (S.) Sl-Qucntin-

en-2'üiirmonl, St-Firmin, Le Cro-
toy; (P-) Étaples 175 

S a v ì i S u b . — F : (S.) St-Qunitin-en-
Tourmnnt, Le Petit Lemiers ; \P.) 
Boutoqne, Etaples, Merli moni, tìerck. » 

s e t a c r u s L 174 
s i l v a t i c u s L 175 
t r i q u e t e v L. — B : Lìttoral, bords eie 

l'Escaut, etc.; Fkindres, Li erre 8 

rinit iuUl is L ink en note » 
eur; i^ì.^fó-, 

midi-; fleur ayant un calice raide) • - • y 4 
animus L 11 

p e r e n n i ^ £• — B : rrtre partout.— 
F ; ( ( J . ) Crépy-en-Yalois; (A.) 6'OÌS-
sativ ; (P.) Arras ? 11 

S c l e r o p O a («xk-^oì, renda; poa, raide). i 0 8 
r i g i d a Orisel i 1 1 

Scli'rochlon rigida Link ~ Scle-
roporr. rifftda Griseb a 

S c o l o p e n d r i u m [WXOAÓTCEVS^V., miìle-
jiieds ; les spures paralleles uni été 
couipai és aui pattes d'un niille-pieds). - 1 2 
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off ic inale S in . »$( funere et résolutive. 212 
S c o r z o n e r a (scorzo,jiipëre en catalan; 

remède contre la morsure des v i 
pères) . - 9H 

h i s p a n i c a L . . . . : en note » 
h u i m l i s L » 
laciniata L. = Podospermum la-

cimatum DC 100 
S c r o f u l a r i a .scrofule, scrofules; -re

mède contre les scrofules). — Plantes 
plus ou moins vénéneuses 121 

a q u a t i c a L . -te » 
F.hrharti S tev >' 
n o d o s a L . •J» résolutive. * » 
\unbrosa Jìumort. — Scrofularia 

Ehrharti S i e n » 
Teri ia l is L. — B ; Région hesbuyemw. 

Région houillère. — F : (G.) Com
pierne; (A.) Cliaung » 

S G R O F U L A R I N É E S l ì 9 
S c u t e l l a r i a ( s i : u t i : l U , ecue.ll·· ; calicu en 

éruelle) 130 
g n l e r i c u i a t a L. >J< amère, fébrifuge. >= 
m i n o r L » 

S e c a l e (se^a, faux en celtique ; plante qui 
se fauche) '- • - - 1 9 i 

c e r e a l e L. ifr plante rustique cultivée 
partout ; fournit la meilleure paille 
pnur faire des liions ; sa farine est niTé-
rieure à celle du froment >' 

S e d u m (sedere, s'asseoir; plantes qui re
posent sur des pierre») §'à 

acre L . * » 
a l b e s c e u s A a w . — F : {Ard.) rare. » 
a l b u m L. astringente. •*• » 
Bolouie i i sc . L o i s . —« B : Flandres, 

Région houillère. — F : ( 0 . ) Reau-
vc-ii; (A rd.) Monthermè, Ftaïuiy, 
(}iv.et, etc. » 

Ceptea b. •£< rafraîchissante et vulné
raire » 

da^ypln- l lurn L . — B : Région houil
lère .'. » 

d e d a n s Le j . — B : cà et là. - F : [O.) 
rare ; [S.) Villers-Tournvlle. en nutn « 

m i n i m u m Snt t . — a : subspoiitané: » 
m i c r a u t h u m D C en note » 
r e f l e x u m L . >$( rafraiehissanle et vul

néraire >' 
rubcn.s L. —- B : Région hesbayenue, 

Rc.'jion houillère. — F: (O. rt A.) 
rare. » 

Ti;Iephiuni L. >J< rafraîchissante et vul
néraire. * ) J 

v i U i s t i m L. — F : (O.) Neufmouïin. « 
S e l i n u m (nùX-tu-é, persil) 76 

carv i t ' o l ium L " 
Chahr&i Jacq. — Palimàia C A a -
brtci f)C 77 
palustre L. = Peitcedanum palus

tre Mœnch 77 
S e m p a r v i v u m (vivo, je vis: semp^r, 

toujours; feuilles toujours vertes) . . . GG 
t e e t n r u m L . »J< acre, astringente, vul

néraire, eniplo\é contre les brû
l u r e s - * " fiS 

S e n e b i e r a (dédié h Senebier, phjsiolo-
giste suîsae) ¿0 

C o r o u o p u s l ' o i r . •£< diurétique, anti-
ït'.<u-bu.tii(ue ; se O I M ^ , en aiilade : on 
peut mêler ses graines au p o n r e . . . . » 

d i d y rna Pers. — B : ires rarement in
troduit ; F : (/*•) Marconntlle, Ca
lais; (.V.) Lille » 

S e n e C l O (sene\ , vieillard; aigrette en 
chevelure de -vieillard) 94 

a q u a t i c u s H u d s . . i> 
harbarOti-folius Krork eu note 9ri 
firucccfolius T, 94 
Fur.hsii G met. = S. ne.more.n-

sis L » 
J a c o b œ a L . >Jt antidysaentérique. . . . " 
i iemori î i i s i s L 
p a l u d o s u s L . — F : (O. et A.) ç.d et là! 

(N.) V'try, Douai, Emmerin; (Ard.) 
Monliqnu, Vieeux " 

p a l u s t r i s OC. — B ; Littoral, Flan
dres, Rrtibc.nt. — F : (S.) Embou
chures de la Somme, Rue, Hrev.it, etc.; 
{P.) étant]a du Littoral, etc. » 

s p a t h u b c f o l i u s D C . — B : Région * 
hesbayenue, Région houillère, Ar-
denne. — F : [G.) assez rare ; i A .) 
rare; [P.] assez rare ; (Ard.) IIar~ 
gaies • » 

s i l v a t i c u s L » 
Y i s C Q S U S L » 

v u l g a r i s L - « 
Serrafalcas, v o y e z Promus 200 
S e r r a t u l a serra, s c i e ; feuilles dentées 

en scie; 92 
l iur tor in L » 

S e s e l i (E î 'oùt , nom grec de la plante). 72 
annuum L. = -S*, colorât uni Ehrh, » 
c a r v i f o l i u m V i l l . — F • (Ard.) Mê-

zières- » 
c o l o r a t u m l i h r h . — B : ? — F : (U.) 

S''nli$, Compiègne, Liancourt " 
L i h a u o t i s K o c h « 
m o n t a u u m L » 

S e a l e r i a (dédié â Sesh-.r, botaniste véni
tien) iflfi 

ccn iu lea Onl » 
S e t a r i a (seta. soie; épillets ayant des 

soies h la base) 197 
g l a u c a t*. B 
vL 'rticillata P . B » 
v i r i d i s P. B " 

S i i e r a r d i H (dédié à Shérard, botaniste 
an^ in j 81 

arveiiHt.~i L " 
Sieg Unifia decumbens tie.rnh. = 

Danthonia decumbens DU 19^ 
S i l a u s (Phne avait donné ce nom à plu

sieurs OtnheUiCèrfts) 7 t 
prate i i s i s Desser • >' 

S I L É N É E 3 . v o y e z C A R Y O -
P H Y L L É E S .' 2.î 
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S i l è n e (SuV^'OÎI Silène; calice en ven
tre de Silène) 29 

Armeria L » 
con ica L . » 
diurna G. G. — Lychnis silveslris 

/Loppe. 31 

g a l l i c a I, 2'J 
Ulti ata fem » 
mar i t ima W i t h en note » 
uoct i t lora L . — B : Littoral, Campi

ne, Brabant, Région houillère. — 
F ; (P.) Beuvrg ; (y.) Duuttcrquc, 
Morbcçquc n 

nutans L » 
Otites S m en note » 
pratensis G. G. — Lychnis diurna 

DC 30 
S i l y b u m (iriX,j§av, nom grec) 91 

M a i i a i i u m Gtertji. >J< racines et feuilles 
toniques; tiges, feuilles et réceptacles 
pouvant être manges cuits ou en salade. 

— B et F : çâet là. naturalise » 
S i m e t h i s en note 133 

pla i i i to l ia G.G en note » 
S i n a p i s (waiTL, moutarde) 13 

a lba L . >î» stimulante, laxative * . . . . M 

• arveilbia L- >$< devient comestible par 
la cuissoo, irrite la bouche des bes
tiaux. Très nuisible aux cultures; 
plante à détruire. * » 

C heiranthus Kock. = Brassica 
Chciranlhus Vili. 14 

n i g r a la farine des graines sert â 
préparer les sinapiänies et a fabriquer 
la moutarde 13 

or ienta l i» Murr en note » 
S i 3 o n ( m u m . ruisseau^ en celtique ; 

plante de« ruisseaux] 75 
Amomuru L . >$< aromatique. — F : 

(G.) Frmenonr.Ule 11 

inundatum !.. — fie.losc.iadium 
inundatum Koch « 

s e g e t u m L- — B : Littoral. — F : (S.) 
Pcronne. bois du Croeq, Rnequin-
gliem, Boulogne » 

verticillatum L. — Bunium verticil
lo/um G- G 74 

S i s y m b r i u m (<TÏ<RUIJISPIOV, nom d'une 
espace de Cresson) • 15 

amphibium L. — Boripa amphi
bia Hess 21 

AUiariaSi:op.=.Alliaria officinalis 
Andrz 13 

a i i s t r i a c u m D C . — Q: Région houil
lère 15 

Irio L » 
Nasturtium L. = Nasturtium of

ficinale B. Mr 17 
o f f i c ina le S c o p . — employé contre la 

toux 15 
pyrenaicum IL Tir. ~ Boripa 

pyrenatca Spac.h 18 
silvestre L. = Nasturtium silves

tre B . Br 17 

BiiKipistrwn Crantz . — a : çii et là. 
en note 1 7 

S o p h i a L. >$* astringente, vulnéraire, 
fébrifuge.-* 1 3 

supinum L. — liraya*suq)ina Koch. l t i 
Thalianum Gay. ^ A ra Ins Tha

liana I,. . .................... 1 4 
S i u m (siw, MUÍ* ^n* celtique; plante 

d'eau) 75 
a n g u s t i f o l i u m L. »J< stimulante " 
Falcaría L. = Falcaría Bivini líost 
inundatum Lam. = fíclosciadium 

inundatum Koch 
la t i foLium L. i$» antiscorbutique. — 

B ; rure partout- — F : (O.) rare 
(A.)Soissonie, Houvroy. Ilarly, Lnon; 
[P.) assez commun; ( iY. l Lille, forêt 
de Raismes 

nodiflorum L. ~ IleJosciadum no-
diflorwn Koch » 

repens Jacq. =. Hcloseiadum ve-
penv Koch » 

S M I L A C É E S , \ o y e z L I L I A -
C E E S l o a 

S O L A N É E S H G 
S o l a n u m (solari, soulager; plante cal

mante) 117 
D u l c a m a r a - L . >3& fruit vénêneus, li¡?e 

et feuilles dépuratives et calmantes. . » 
l i t t o r a l e K a a n en note II 
m i n i a t u i n Born h en note » 
u i g r u m L . >i< plante vénéneuse » 
o e h r o l e u c u m Bast en note » 
t u b e r o s u m )$f tubercule comestible. >· 
v i l l o s u m L a m en note >• 

S o l i d a g o {«go, je rends; solidus, so- -
lide; vulnéraire) 97 

V i r g n - a u r e a L . * 
S On C h u a («óy-/ o;, nom grec de la 

plante) ". 100 
î irvcns is L . » 
as per W i l l >> 
o l e r a c e u s L )> 
pa lus tr i s L. — B : Littoral. — F : (G.) 

Compiègiie, M or te fontaine, (A.) Vil-
lers-Cotterets » 

S o r b u s (sorbeo. j'absorbe; arrête les 
tranchées) 59 

A r i a Crantz . — B : Région houillère. 
Ar demie, Region jurassique. *. 

en note » 
a u c u p a r i a L . >J< fruit astringent ser

vant à fabriquer d a n 3 le Nord de l'Eu
rope une boisson Termentée . + f> 

d o m e s t i c a L. >¡< fruit comestible ; bois 
servant ;i fabriquer des outils d é b é -
uistecie- * " 

tor in imiUs Crantz. >$· fruit astringent, 
bois très estimé des tourneurs. * . . . n 

S p a r g a n i u m ((rnâpfavuv, ruban; 
feuilles r.n ruban) 169 

m i n i m u m F r i e s . — B : Flandres, Re
gion jurassique, Vanee. — F : [O.) 
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Plessis-Brion. Crcil ; (S.) Abhe.v.i.ih:, 
Yillcrs-sur-Autkie;(P.) Arras, Bou
logne. Clairmarais, Mer limant. Va-
ton, Airant-. * .. . -*•· • . • 

r a m t i s u m K u d a v tige souterraine 
tonique* * m 

s i m p l e x l l u d s . . . ^ . .t* 
S p a r t i n a . v 

strie ta K o t h . — B: Santvliet 
.Spartirmi scopar ium L. — Su.ro-

tkarnnus scopar lus Koch 
S p e c u l a r l a (spéculum, miroir) 

h v t u ï d a UC 
S p é c u l u m 1)C 

S p e r g u J a (sporgere, répandre ; répand 
les graines) 

a r v e n s i s L. *$< BON fourrage, graine re
cherchée par les oiseaux 

m a x i m a B a m n i n g en note 
Mor i son i i Fior en note 
p e u l a u d v a L . I$T 

S p e r g u ï a r i a [diminutif de S p e c u l a ) . 
m a r g i n a t a l îor 
r u b r a P c r s 
s a l i n a Près) en mite 
s e g e t a l i s Fenzl 

S p î n a c i a (spina, épine; fruit muni 
d'epices) . .en note 

g l a b r a Ali l i , comestible en note 
o l eracea L . comestible en note 

S p i r œ a (ffTEtfa, spire; fruits tordus en 
spire) 

F i l i p e n d u l a L. >J< astringente. — B : 
Région houillère. — F : (O.) rare; 
(S.) A m i e n s ; (P-) He^din 

saLicifcilia L en note 
t o m e n t o s a L en note 
Ulmai ' ia L . —astr ingente , fleur- uti

lisée pour faire une sorte de thé- . . . 
S p i r a n t h e s ( O T T E Ì ? » , SPIRALE ; avOoç, 

Heur en spiralo) 
a u f u m n a l i s R ie t i . — B ; Flandres, 

Brabant, Région houillère. — F : [O. 
A. et S.) assez rare: (P.) rare, Litto
ral 

iEsfivalis -Hieh. — B : Flandres d 
Beverst. — F: (O. et A.) rare; (S.) 
Si Quentin-en-Tourment, Cambrnn ; 
(P.) marais entre Bcuvry et CuincJty, 
Merlimont « 

S t a c h y B (<TTOy_uç, ÀPI; Heur en épi) . . . 
a l p i n a L. — B : rare partout. — F : 

(0.) Bt-auvais, Compierne ; (A.) Vil-
uirs-Cotterets, Bouvrcsse; (S.) Forêt 
d'Arguel, La Falaise, Bovelles, etc.; 
(Ard.) Linchamps, Revin 

a n n u a L - * 
a m b i g u a S m en note 
a r v e n s i s L • 
B e t o n i c a B c u t b . •£< tige Bouterraine 

amóre, plante aromatique et tonique. 
g e r m a n i c a L . — B : Région houil

lère. - F ; [O. et A-) assiZ commun; 
(S.) atsez rare; (P ) Jiavrincourt, 

XONT-STRELOI, LENA, ETC.; (IV.) CUM- i ä i 

(IRAI A 

p a l u s t r i s L . * » 
r e t t a L . — B: Région houillère et 

jurassique. — F : [O. et A.) ossea 
commun; (S.) Fortmanoir, Quer-
RIEUT, St-Fuseien ; (P.) tìaurincowt, 
Boyaval * » 

s i l v á t i c a L -i 
S t a t i c e 135 

L i i n o n i u m L 
oiTÎdrntal is L lovd » 

S t e l l a r i a (stella, étoile; fleur en é-
toile) 32 
a p e t a l a Bor en note 3S 
g l a u c a W i t h 32 
g r a m í n e a L » 
ì l o l o s t e a L » 
m e d i a V i l i i 
n e m o r u m L. — B : cà et là. - - F : (O. 

P.) Foret DE ^ompiegne, DE Laigue, 
d'Ourscamp; (A.) Lacn, ferêt de 
Coucy ; (N.) Jimmcrin, Forêt de 
Baisnws; [Ard.) I.aifour » 

u l i g i n o s a Murr ; I 

Stellerà Passerina L. — Passerina 
annua Wichst/- 142 

S t e n a C t i S . — B : Flandres, Brabant, 
Région HOUILLÈRE 9 2 

a n n u a A c e s » 
S t r a t i o t e a ({jTpa-ciiTr.i, guerrier ; 

tcuilles m g la i \e) 164 
a l o i d e s L- — B : Flandres, Région 

houillère. — F : (A.) Saint-Quentin ; 
(P.) Saint-Omer, >Vf¡¡Ie?i, nuirais de 
GUIÑES '¿ 

S t r u t h i o p t e r i s 215 
g e r m a n i c a AYilld. — B ; Martin-Rive, 

CNIONSTER " 

S u o c d a 1 3 7 

m a r i t i m a D u m o r t » 
S u b u l a r i a . 19 

a q u a t i c a L. — B : Limbourg " 
S w e i ' t i a (dédié a SIVERT, botaniste hol

landais) Hi) 
pere t in i s L . — F ·. {A.) Sillij-la-Pottrie. 11 

S y m p h y t u m ( s u ^ ú u , jt rtuuis les 
plaies) 113 

of f ic inale L. >J< II^CS souterraines et 
racines vulnéraires et employées con
tre les brûlures » 

t u b e r o s u m L > : 

S Y N A N T H É R È E S , venez C O M 
P O S É E S 84 

S y r i n g a 108 
v u l g a r i s L » 

T a m u s li>7 
c o m m u n i s L » 

T a n a c e t u m (¿xC'ORBI , jr. guéris) 9n 
v u l g a r e L. *$T amer et aromatique. . . » 

T a r a x a c u m («y_o;, REMÈDE; T A Ç K ^ T J , 

ÎRCUHTT; calmant) 9^ 

DenS- le imis !.. ^ feuilles mandées en 
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loev 'gatum T)G en note 99 
pa lus tre DC en note » 

TaXUS (-ràSk, rangée; feuilles par ran
gées) 209 

Laccata L . )J< feuilles vénéneuses-. . . » 
T e e S d a l i a (dédiée a Tendati, bot am* te 

anpliiis). · I"7 

i m d i c a u l i s R. Er » 
Telmatuphaee gibba Schleid. — 

Le.mna ffibba L 1 ti S 
T e t r a g o n o l o b u S (TET&i-juvoq, à qua

tre ungies; ioudï , gausse; fruit a 
quatre anplcs) ^ 

s i l iquo^us K o t h » 
T e u c r i u m ;de Teucer, r.ìi de Troie). 

Toutes les espèces de et; grnre sont 
fironiatiques, toniques et t i n t a n t e s . . '13.J 

Bolrys L . 
C h a m a i d r y s L , >$< fébrifuge . " 
î n o n t a n u n i L. >$* employé contre les 

piqûre.*.* — — B : Région houil
lère. — F • (0-) assez commun ; (A.) 
Environs de hnon ; <S.) Houille n-
tourt-rn-Sèry, .Tum cl. Ailly -xur-

„ Noye... ...................... 
S c o r d i u m L. ^ sudoriuque 1 ; 

S c o r o d o u i a L. >$* s t o m a c h i q u e - * . - . 11 

T h a l i c t r u m (Ûai-Xw, je pt,usse ; îV=a&, 

m i n u s I >• 
f lavuni " 

T h e s i u m (fir^tïow, fleur de Th>:sée)• - • 
h u m Muslim 1)C » 
pratensR Khi h . — B : Region houil

lère, Ardmne. — F ; (Ard.) Vieux-
Moulins " 

T h J a s p i (ti-âtiv, comprimer ; fruit de 
forme comprimée; 18 

a lpes tre L. — B ; Région houillère, 
Ardenne. 11 

\w\ ense L - , ! 

H tirsa-paxloris ' L. — Capsella 
Bursa-pattoris Ma-.nch 17 

montauurn L . -— B : subspontanè. i £ 
p o r f o l i a t u m L « 

T h r i n c i a (dédié â Thrinci, agronome 
italien! 101 

hirta R o t h y 
Thymelgìa Passerina Co ss." et 

Cerni. — Passerina annua 
Wicksir 142 

T H Y M É L Ê A C É E S , v o y c s D A -
F H N O I D É E S 1 1 2 

T h y m u s (Ü^cr , nom grec; 6'Jw, je 
parfume; plante à odeur s u a v e ) . - . . 128 

Acinos L. — Calamùitha Acinos 
Clairville v. 

Chatua îdrys Fr en rote i 20 
Se . ipyLlum L . >~< speriti r et diuréti

que : emptove comme condiment. * - • 1 2S 
Vulgaris L. >%t employé cumini'- itrmdi-

rnent. * en note 129 
T i l i a ( X I ^ Î K , ailé.; bractée en forme 

d'aile; 3 4 

p l a t y p h y l l o s S c o p . ^ inluslon des 
fleurs calmante et sudorifiqu^. * . . . . 3 i 

s y l v e s t r i s D e s p . * » 
T I L I A C É E S * » 
T i l l œ a (riedié-â mir. bsUnÎÊtc italien). t!(> 

uiuscoâi i L . — B : Rvgion ramphiienne-
— F : (Ot) Bemiwtis. tyortef entame, 
vie. ; (A.) Villsrjf-Cotterets, Laon. » 

T o r d y l i u m (fV/ui, je roule; Tflfvoç, 
ttiur; eûtes du fruit arrondies) 72 

m a x i m u m L. — F : (O.) Compiègne. 11 

T o r i l i a (-tofvoç, (oui-,- fruit comme fait 
au tour) ; 3 

Anthrisc .us G m e l » 
infestn HofFm » 
n o d o s a Gœrtn » 

Tormevtitla erecta L. — Polentilla 
Tormcntilla Siblh Lli 

Trachynatia stricta PC = Sparii-
na stricta Ilotk IM 

T r a g o p o g o n [tJo-;uv, harbe; Tjàfo; , 
boue) 98 

major J a c q . — F : (O. et A.) rare; (S.) 
Abbcmllc; (N.) Bunker que " 

Orientalin 1.. — F : (Ard.) Mézières, 
Charleuille en note 99 

p o r r i f o l i u s L . >J< racine comestible. 
en note 11 

p r a t e n s i s L- ¥ 9S 
T r a p a > 

u a t a u s h. — F ; (A.) Genlis.-en note 61 
T r i e n t a l i s (trit-ns, nionnaie romaine; 

forme de la curoJe) lOti 
e u r o p œ a L. - B : Ardmne, assez 

rare. — F : (Ard.) Les Butteaux, j;res 
de la Ferme Jacob T. . n 

T r i f o l i u m (t^cuU&k, trois feuilles). 
Tous les Trèfles donnent de bons four
rages 

a g r a r i u m L 
affrarium (r. C. (iwn L.) — T.pro-

c.iiruLens L » 
a r v e n s e L »7 
aurcum Poil. = T. agrarium L. . . -iô 
campestre Schrub. =- T. jwoeum-

bens L » 

e l e g a n s S a v i - — B : Brabant, rare 
ailleurs. — F : (O.) Sc?ilis, Com
piègne; (A.) Villers-Cotterets; (S.) 
Limécourt, Abberille, Loves, etc.; 
(P.) Lens, Briquedal; (N.) ? " 

Uli forme L » 
f n i g i l e r u m L ^7 
g r a c i l e T h u i l l en note -47 
h y h r i d u m 1 en note » 
i n c a r n a t u m L . ^< bon fourrage pré

coce. * " 
mar i t imurn I l u d s . — B ; Littoral. » 
incd iu in L , l 

m i c r a n t h u m Viv . — F : (G.) Beau-
vut's, etc.; [S.) Camnont, Bois de 
Rize, TilUnj. — Florivillc; (P.) Pla
teau d?Artois, Lumbres, Uelfaut; 
(N.) Forêt de Raismts en note » 
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minus Relhan = T. filiforme h. 
(en partie) 4-5 

m o n t a n u m L. — B : Ardennq, "Region 
jurassique, — F : [A.f Mons-cn-
Laomitris, Parfondru, Maè/ncharl, 
etc. ; (Arû.) Guignmcûitrt, Boulzin-
court » > 47 

ucliTüIeucurn L 40 
pansiensp. DC. T. païens Sr.hr ab. » 
p a t e n s Sr .hreb. —• F : ( 0 . ) rare; (S.) 

I.aagpré, Fnrtmanoir. Rouelles, ( P. ) 
Marestel, ïlnurir.s, l'ointe de la 
('reche · • • - " 

p r a t e n s e L. >$< bonne plants fourra
gère pour les prairies de deux ans. - . 47 

p r o c u m b e u s L 40 
r e p e n s L. bonne plante fourragère 

pour les terrains frais. * >' 
s t'a bruni L 47 
s t r ia t imi L » 
s u h t e r r a n e u m L . — a : Littoval. — 

F : (O.) Morte fontaine; (S.) Etang du 
Gard, Quend, etc.; (P.) Plateau 
d'Hdfaut, 'Wimereuz, Honoault, 
Mcntreuil. etc. 4 6 

T r i g l o c h i n [xpel'î. trois; yX^p.^ poin
te; capsule terminée par trois poin
tes) • - 1(13 

uiar i t imur / i L » 
pal us tre L « 

T r i s e t u m (très, trois; seta, so i e ; "la
melle inférieure à trois soies) 198 

f l a v e s c e u s P . B » 
T r i t i c u m (tritila, broyé; graine nidnite 

en farine) 194 
caninum Schrcb. =; Agropyrum ca-

ninum R. et S 196 
m o n o C O C C u m L . cultivé principa

lement dans les terrains maigres - - . . 194 
pinnalam Mœnch — Brachypodium 

pinaatum P. R 195 
rrpp.ii.fi !.. — Agropyrum repens 

p. B : i % 

s a t i v u m L a m . plante fournissant 
la meilleure farine, du son et de Ja 
paille 1ÖI 

silvaficum Mœnch = Brachypo
dium silvalicum R. et S 195 

turbit i u m L. >$« cultivé comme le fro
ment 194 

T u l t p a (Tlinulybun, nom persan, de la 
piante! 154 

a iWestr i s L. — B -. ed et ld. — v -, (O.) 
Beauvais, Saint-Germer ; (N.) Fiers, 
Tourcoing, Hazebroiick 154 

Tur genia lati foli a Lfo ff m. = C a u -
'cnlis latifolia L 73 

T u i r i t i s ( tuu î s , tour ; grappe en forme 
de tour) 16 

g l a b r a L » 
T u B S Ì l a g O (ago, je e.hnxip. ; tussis, lu 

tau.7-) 9ii 
Pctasites L. = Pelasites vulgaris 

Desf. 

F a r f a r n L. >I< tacioßa et tiges souter
raines, plants nuisible aux cultures, 
amère et sudoriiique, fleurs adoucis
santes . 93 

T y p h a (TTfoj, marais ; plantes de ma
rais) 

a i i g u s t i t u l i a L " 
l a t i i o l i a J » 

T Y P H A C È E 9 169 
U l e x (nligOj marais; [liante de marais). 44 

CUI'OpiïïUTj L. >J< les pousses écrasons, 
sunt utilus pour le bétail ; sert aussi 
comme bois de chauffage. * * 

n a m i s S m 
U L M A C É E S 146 
U l m u s (u'/.Ti, forêt ; plante des forêts). . >'< 

campesU'iS L. >ï< écoree astringente ; 
bois tr«s estimé par les charrons. * . » 

effusa W i l l on note 147 
m n n t a n a S m en note M 
ai ibernsa L h r h en note* " 

U r t i c a i'urtM'p, brûler ; poils bn'ilants de 
1« plante) H 6 

d i ü i e a L . >%* jeunes pousses, cuites, co
mestible» : graines recherchées par 
les volailles " 

urenp L » 
U R T I C È E S 146 
U t r i c u l a r i a (uter, outre; feuilles ayant 

des vésicules en forme d'outre) 10 ; ) 

v u l g a r i s L » 
i n t e r m e d i a I l a y n e . — B: Flandres; 

Gheel. Meir, Oeleghem. — F : (O.) 
Pantoise prés Nnynn; (A.) J.dùn; 
(P.) Vendin-le-Vieil ; (Ard.) Rocroy, 
Maube-rt-Fontainc " 

m i n o r L* — B : Campine, Région 
houillère. Ardcnne, Région juras 
signe. — F : (O.) Compiègne, Morte.-
fentaine, Liancourt; (A.) Sillu-la-
Poterie ;(P.) Merlimont, Saint-Jus&c, 
VenrUn-ie-Vieil ; (A'.) Emmerin - - . 1" 

nej î l ec ta L e h m * en note » 
U T R I G U t A R I É E S , v o r e z L E N -

T I B U J J A R J L É E S . . . 105 

V A C C I N E È E S 104 
V a C C Ï n i u m ^baeen, baie; frui tcnbaie) . , ; 

M y r t ü l u s L « OccycoSos L. —- Oxyroccos palus-
tris Pers.. » 

u l i g i n o s u r n L. — B -, Ardrnne, Ré
gion jurassique. — F : [A rd.) r. - - - » 

Yit i s - Idaea L . — B : rare partout. — 
F ; (O.) Entre Bains et Roitôt ; (A*.) 
Forêt de Bai s mes ; (Ard.) Les But-

teaux v 

V a l e r i a n a (valoo, je vaux ; puissantes 
vertus médicinales) 82 

d io iua L. »J1 antispasmodique faihle. » 
e x c c l s a L ' o i e . . - en note 83 
ol' i iei l ialis L. >Ji antispasmodiqnf. . . . 8 J 

V A L É R I A N È E S »2 
V a l e r i a n e l l a (diminutif de Valeriana). 8^ 

A u r i c u l a ÜG " 
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f a r i n a t a Lo i s . >$< alinienlnire 82 
a m m a l a D C . — B ; rare partout- — 

F: rri « 1 

eriocarpa D e s v . — B : eri < t lu. — 
F : iS.) Xaps-au-Vid, Uumignij, etc. » 

Morisoni i DC » 
o l i tor ia P o i l . >J< alimentaire » 
rvnosa Bast. — V. auricula PC. » 
dentata Koch, et Ziz. — V. Moriso

nii DC 
V e n t e n a t a (dédié a Ventenat) 19H 

a v e u a c e a K.uil. — b; lïan-sur-Lesse. » 
V E R B A S C Ê E S 118 
V e r b a s C l i m (alteratigli de barbascum ; 

barba, barbe; Jes étamines ont des 
barbe*) » 

Blatta n a ÏJ. — B : Flandres, Régions 
he s bay en ne et houillère. — F : (O.) 
asse» commun ; (A.) assez rare. ; 
(S.) Amiens, La Falaise, AbbeviUe. » 

ì ih i t tar io ides I . a m . . en note 111) 
f loccosum YV. e t K. — F: (().) a-tsez 

commun; [S.) assez rare 118 
L y c l m i t i s L „ >» 
rntmlaiiurii S c h t a d . — (A.i Folcm-

brag H 9 
ni g r u m L - U S 
p h l o m o i d e a L . — B : introduit. — 

F ; (0.) Senti* » 
pulverulentum Co<>s. et Germ. = 

V. floccosum W . et K » 
t h a p s i f o r m e S c h r a d eu note 119 
T h a p s u s L. >Jt naicotique, fleura cal

mantes employées contre la toux . . . . 118 
virfjatum A. AI. = V- blattariol-

des Lam » 
V e r b e n a (vena, r e m e ; veines de Venns). 131 

oft ic ìual is , 1;. >J< amère, aromatique, 
a* tri m'en le- * » 

V E R B É N A G E E S "134 
V e r o n i c a (veronica, nom l,\lin) 122 

a c i n i l o l ì a L . — Q : Région hes bay enne, 
Région houillère. — F : {fi. et A.) 
assrz rnre ; Roers, L'incux. 
lipagne, etc.;{P.\ assez rare 123 

agresti-; L 122 
a u a g a l l i f o r i n i s Bor en note 123 
A n a g a N i s L jm ·• » 
arvenais L M . . . 122 
B e c c a b u n g a L , >£< a-ni-re et autisfîtir-

buliqui?; jeunes pousses mandées en 
salade 1-3 

Buxbaumii Ten. ~ V.persica Poir. 122 
C h a m œ d r v s L . i$4 tonique 123 
didyma Ten. — V. polita Fries. 

en note " 
hederrefo l ia L 122 
Intimila I en note 123 
Longünl ia L. — B ; Entre Lierre et 

Kuihle.he.iii en note » 
m o n t a n a L. - B; rare partout- — 

F: ( 0 . et A.) rare, (S.) Forêt de. 
Ureo/, etc.; [P.) rare; (Ard.)rare.. « 

o f ü c i n a l i s L. >J< vulnéraire et astrin-

fjente»; employée pour faire une sorte 
de thé. • < - 12^ 

opatfa l'"ries* — B : Saint-Trvnd, Cor-
tessem * en note 121 

p a r m u l a r î a P o i t . et T u r p . . .pn note 123 
pers ica , P o i r 122 
po l i ta Fried » en note 123 
preecox A l l . - - B : Région hesbayennç. 

Région houillère. — F : (O.) fisse* 
rare; [H.) Rouelles, Amiens ; (P.) as-
set rare 122 

pros trata L en note 123 
s a t u r e i œ f o l i a P o i t . et T u r p . e n note 123 
BCulelUta L « 
s e r p y l l i f o l i a L . 122 
s p i c a t a L . >$( tonique. * — B : sub-

spontane. — F; (O.) Reaueuis, Covi~ 
piègne; {A.) Furet de Sahit-Gobn>'ii. M 

T e u c r ï u m L . )J< tonique » 
t i i p b y l l o a L » 
v e r n a . — B ; Régions houillère et ju

rassique. — (Ü.) Forêts de Compiè-
gne et de Luiguc; (A.) Forêts de 
Villers -Cottureta et de Coucy ; (P.) 
Snint-Josse >> 

V i b u r n u m (vieo, je lie; plante servant 
de lien) 7'.} 

L a u t n i i a L u 
O p u l u s L » 

V i c i a . Toutes les esprees de re genre sont 
fourragères 52 

a n g u s t i f ß l i a AU eu note 53 
e a s s u b i r a L. —- F : (A.j rare 52 
Cracca L . * 52 
hirsutaKoch.— Ervumhirsutum L, 50 
Faha I;. — Faba vulgaris Mœnch. >i 
qracilis Lois. ^ Eroum gracile DC. » 
ï a t h y r o i d e s \i. — B: Flandres, lira-

tant, Région houillère. — F : (0.1 
tissez rare ; (S.) Bois du cap Bornu 
Rois de. Caubr.rt, N--H.-de-Grâce ; 

(P.) Condette, Wimereux 52 
Lcns Coss. et Germ. = Ervum 

Lens L en note 51 
l u t e a L. — F : (O.) Sentis, Compie-

gne, L'orêt de Laigue; [S.) Rois du 
cap Bornu, Villers-sur-Authie, Nou-
vion, Le Crotoy, Epugne, etc. ; (P.) 
Blangy près d'Arras, Montreuil. 52 

h y brida L en note 53 
Piativa IJ. >$< fourrage précoce. * . . . . 52 
aegeta l iä Thui lJ en note 5 3 
« e p i u m L ä2 
tenuit'ol ia R o t h . * - • : Région houil

lère. ~ F : (0.) çd et là; (A.) Lnvi-
rons de Laon * 

UtraspHrma Mœnch. = Ervum tc-
traspfrmum L 50 

vi l losa . R o t h * 52 
varia Host. ~ V. villosa Both. 

(eu part ie) f . . . . r >< 
Villarsia ?iijmphoides Vent. =^ Lim-

naiitkemum nymphoides Hoffms. 
et Link 100 
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V i n c a (-vinco.je triomphe de l ' h i v e r ] . . . 108 
major L . )$< astringente et tehriUige. . » 
m i n o r L . >$* astringente cl fébri

fuge , * ] > 

V i n c e t o x i c u m ( vincere toxicum, 
contre-poison) i y 9 

of f ic inale Mrench . plante dangereuse. » 
V i o l a (r»v, violette) 22 

agres t i s Jortl m note 23 
a l b a Hess en note 
a r e n i c o l a Chabert en note » 
c a n i n a L 22 
b ir ta L » 
l u t e a H u d s . -r- H, Région houillère. 22 
m i r a b i l i s L en nota ~3 
odorata L. I$T l'infusion des fleurs est 

sudoriuuue. 23 
p a l u s t r i s L "¿'2 
p u m i l a Vi l i . — F : ¡0 . ) Pré des Plan

chettes, dans la forêt de Compiègne. 
en note 2.J 

R e i c h e r i b a c h i a n a Jord en note « 
K i v i n i a j i a Kcl i l i en note » 
s a b u l o s a Bar .en note >: 
s e g e t a l i s Jurd . en note « 
siloadea » . ~ Viola silcestris 

Lam 22 
s i l v e s t r i s Lam » 
t r i c o ï o r L » 

V I O L A R I É E S 22 
Viscat ia purpurea Wïmm. = 

Ly.ihnis Yùcaria L '.Ì0 

V Ï B C U m (-viscus. glu) 78 
a l b u m H. tj< fruit servant H faire la. 

glu, nuisible aux arbres, plante à dé
truire. * » 

V i t i s -10 

v i l l i f e r a L . •£< v r i l l e 6 sudurifiques fruits, 
comestibles » 

V n l p i a hu lpes , renard; épi en queue 
de renard) 20Ì 

b r o m o i d e s Kcftb <> 
M y u r o s R c h b » 
P s e u d o - M y u r o s S o y . W i l l . . ,en note 2(1ö 
s e i u r o i d e s Grnel en note » 

W a h l c n b e r g i a (dédie à Wahlenberg, 
botaniste suédois] 1Û2 

h e J e r a c e a R c h b . — B : Jimbant. I,im-
bourg et Région houillère, rare; 
Ardenae, assez rare; Région juras
sique à Stockem, etc. — F : [Ard.) 

Ifargnies, etc 11 

X a n t h i u m (£nvDo,-7 jaune; plante qui 
colore en jaune) 98 

S p i u o s u m L . introduit ça et la avec 
diverses marchandises. — B ; çd et 
là.— F : (S.) A miens, Caye.ILX-su.r-
Aler ; (N.) Lille, Tourcoing. Rouh<dx. » 

s t r u m a r i u m L . — B : ça et la. — 

F ; cà et là FS., P., N.) v 

Z a n n i c h e l l i a (dédié â Zanniehfili, bo
taniste italien) ' °7 

p a l u s t r i s L " 
Z e a (/CULI, je vis; plante n u t r i t i v e ) - . . . 19H 

May-^L. dan? nutre iv»iciri, leMais r.Bt 
avili vé camme plante fourragère; dans 
le midi , ses crains servent à ia nourri-

ture des bestiaux " 
Z o s t e r a (CuT-cr,?, ruban ; forme des 

feuilles) I ß ' 
m a r i n a L. >J<empIo>é pour emballer les 

ob] sis et pour fournir des engrais - - . - 1 1 

i i i ina R o t h » 
Z O S T È R A G E E S 1Ü7 
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D E S G E N R E S , O E S F A M I L L E S E T O E S N O M S V U L G A I R E S D E S E S P E C E S 

L e s n o m s d e f a m i l l e sont en « C A P I T A L E S ». 

Le3 n o m s f r a n ç a i s de s g e n r e s s o n t en « c a r a c t è r e s o r d i n a i r e s * . 

L e s n o m s v u l g a i r e s d e s e s p è c e s sont e n « italiques ». 

A 

A B I È T I N É E S 208 

Abricotier... EN NOTE. 55 

Absinthe. 9c 

A c é r a s 162 

A C É K I N É E S 40 

A c h i l l é e 95 

Acacia, v o y e z Faux-

Acacia 4lJ 

Aconi t 7 

Acore i 68 

AcrosUc 212 

Actce 7 

A d o n i s 6 

A d o x a • · 79 

Agripai irae i-il 

A g r o s i l s ¡¿0* 

Aiguille-de-Berger , . 72 

Aigrcrno ine ;i6 

Ai l 1 5 4 

Ail e n n o t e 135 

Ail-à-toupet 153 

Ail-des-bois 1S4 

Ail-des-Ckiens 153 

Annez-moi H S 

Aire l l e 104 

Ajonc 4-i 

A l c h é m i l l e 38 

A l l i a i r e 13 

A l l o s u r e 215 

Alisier f>9 

A l i s m a 151 

ALISM Â G É E S 151 

A l y s s o n 20 

Amandier... . e n n o t e 55 

A M A R A N T A C É E S . . . 135 

Amarante , 13fi 

A M A R Y L L 1 D K K S 138 

A M B R O S Ï Â G É E S . . . . 1U2 

A m é h m c h i e r î>8 

I A m m i 74 

I A M P É L I D É R S 40 

A M Y G O A L É E S , v o y e z 

R O S A C É E S 53 

A n c o l i o 7 

A n d r o m é d i e 104 

ANDROPOGON 193 

A n d r o s e m o . S8 

A n é m o n e 6 

A n e t h 73 

I ANGÉLIQUE 76 

Anis e u n o t e TÓ 

A nsérine (Chènopode) 128 

Ansérine [Potentille). 56 

A n t h f ' m i s 93 

A u t h r i s q u e 73 

AIITHYLLIS M 

A P O C Y N K H S . . . . . . . . 108 

Arabfit te 14 

A R A L Í A C J S E - S 78 

Arg ï îus i er 142 

A r i s t o l o c h e 1 43 

A K I S T O L O C W É E S . . 142 

ARMERÍA 135 

A d m i s e . . . '95 

^Vlica 0 2 

A r n o s ó r i s 98 

A R Ü Í D É E S i ¡58 

Arrête-Bœuf.., 48 
A r r u c h e 137 

Arroche des jardins, 
en n o t e 137 

Artichaut... 90 

A r u m I ô 9 

A s ^ h t 143 

A S C L É P I A D J I K S , . . . 109 

ASPERGE 136 

A s p é r u l e '. 81 

A s p i d i u m ! . . . 214 

A s p l é n i u m - 21 A 

A s t e r 92 

A s t r a g a l e ¥3 

A t h y r i n m 213 

A t r o p a 117 

Attrape-mouche 30 

A u b é p i n e 58 

A u n e 150 

Aunâe 97 

A v o i n e 19!) 

Avoine-de-Hongrie.*. LÏ»9 

Avoin'>d'Orient . . . . . . 199 

B 
B a g u e n a n d l e v 49 

B a l d i n ^ è r e 205 

B a l l o t a 132 

B A I . S A M I N É E S 4-0 

Balsamine sauvage . . 40 

Rarbarcc 15 

Barbeau 61 

Barbe-de-Capucin... 99 

Barbe~de~Bouc 98 

Barduno 9 2 

B a r k h a u s i e . . . 99 

ïiàton-du-Diable 90 

Bee-de.-Griie. 36 

Bec-de-Héron 3 S 

Belladone 117 

B e n o î t e 5S 

B K R B É I U D K Ë S 7 

BORBCRIS 7 

B e r l e 75 

Berse 75 

BERTÉROA 20 

Bëtoine 131 
B e t t e > 138 

Betterave TÏR 
B H TU LIN L E S 150 
B i d e n t 92 
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Historié 1 i l 
Tî lcxhmim 212 
Blé noir 141 
Bleuet 01 
Muet, v o y e z Bleuet., 91 
Bois-de-Sainte-Lucie. 55 
Bois-gentil 142 
BniS'joli.... 55 
ftQ\S'Sent-bon 150 
Ban-Henri 138 
Bonnet-de- Prêtre.... 41 
B O R R À G I N É C S 112 
E o t r v c h i u m 215 
Uouciage 74 
Bouillon-blanc 118 
Bouillon-noir 418 

B o u ] ñan L I O 
Boule de-neige e n n o t e 79 
Bourdaine -41 
B o u r r a c h e H 4 
Bourse à Pasteur . . . 17 
Bourse-de-Judas 18 

. Bouton-d'Or 4 
- B r a n h y p n d e 195 

Branc-Ursine 75 
B r a y a 16 
Briza 203 
B r o m e 200 
iïrosxière 193 
B r u n e l l e 129 
B r u y è r e 104 
Bruyère-jaune....... 44 
R r v o n e 59 
B u g l e 133 
B u g l o s s e 114 
B u i s U 3 
Bul l i arde 66 
B u n i u m 7^ 
Ruplèvre 72 
B u t o m e 152 
B U T O M É E S 152 

C 

Caille-lait SU 
Caki l i er t 9 
C a l a m a r ros t í s 203 
C a l a m e n t 128 
C a l é p i n e , 17 
C a l l a 169 
CAUITRU-LIE. 62 
C A L L I T R I C H I N n E S . 6â 
C a l l u n a 104 
C a l t h a . . . . . . i 6 
Carnar iue 143 
C a m é l i n e 20 

78 
C a m o m i l l e r o m a i n e . . 03 

103 
C A M P A N U L A C j i E S . . l u i 

103 
206 

C À N I X A R I N É E S . . . . 146 
1G9 
213 

C A F R L F O L R A C C E S . . 78 
17 
16 
83 

Carex 177 
90 
73 
77 

C A R Y O P H Y I - I - É E S . . 26 
121 

67 
204 

C 'Lucal is 73 
167 

Cèdre en n o t e 209 

C É I - A S T R I N R F S . . . . 41 

C é l e r i 74 
C e n t a u r é e 91 

107 
82 
90 

163 
31 

CF.KA.TOPHYLLKKS. 62 

74 
55 

212 
146 

91 
Chardon-à-foulon.... 83 
Chardoa-des-ânes.... 

a 
9 
91 

) « 
107 

Châtaigne d'eau., .en 

n o t e 61 
147 

» . 8 

% i 
147 
138 

78 
98 

C h i e m l e u t 196 
Chiendent-ruban ¿05 
C h l u r a 109 
C h o i n 176 
C h o n d r i l l e 99 
C h o i * . A -*. 14 
Chou* de - Bruxelles 

e u n o t e 15 
Chou-fleur.. . e n n o t e 15 
Chou-marin 19 
C h ry s a n t h ê m e 95 
Ciboule e u n o t e 155 
Ciboulette..eu no te 155 
C i c e n d i e -, H 0 
L i e u t a i r è 76 
C i g u ë "73 
Cirr.EE ^ 0 
Cirse 90 
C I S T I K K E S 21 
Citronelle 128 
Civette en no te 155 
C l a d i u m 177 
C l é m a t i t e . . . 5 
G o m s t o 121 
C o g n a s s i e r , . e n n o t e 59 
C O L C H I C A C É E S 15* 
C o l c h i q u e 152 
Colza e n n o t e 15 
C o m a r e t 56 
Compagnon-blafiC-.. • 
C O M P O S E E S 8 i 
Conopof l e 77 
C o n s o l i d e 113 
C O N V O L V U L A C É E S . LU 
Coquelicot 8 
C o q u e r e t , 117 
Coq ni g rue '»8 
C o r a l l o r h i z e 163 
Cormier* 5*1 
CORM' ïES . . .* . 78 
Corni f le 6:2 
C o r n o u i l l e r 78 
C o r o n i l l e 50 
C o r r i g i o l a 64 
C o r y d a l l e 9 
Cota 9.» 
C o t o n é a s t o r 59 
Coucou (Narcisse)... 19B 
Coucou (Primeoère).. 106 
C o u d r i e r . . . . . . 147 
C r a m b e 19 
C r a n s o n *9 
Cranson 
C r a p a u d i n e 131 
C R A S S U L A C É E S . . . . 6* 
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Crépis 100 
Cresson 17 
Cresson alénoisoaaoXc 19 
Cresson amer 16 
Cresson-de-Cheval... 123 
Cresson-de-fontaine.. 17 
Cresson des prés 1G 
Créte-de-Caq 11 îi 
Crételle 187 

Croisette 76 
Crithme 75 
CRUCIFÈRES 10 
Cucub.de 2 9 -

C U C U R W T A C É K S . . . 59 
Cumin-dcx-prés 74 
C U P R E S S 1 N Ë K S . . . . 200 
C C P U L I F È R E S 147 
C U S C U T A C K E S . . . . ; m 
Cuscute 111 
Cymbalaire 120 
C van d o n . 193 
C y n o g l o s s e 114 
Cvnosure" 203 
C Y P É R A L ' t E S 172 
Cystoptér i s - 214 
Cytise 45 

D 

Dacty le 203 
D a m a s o n i u m . . . . . . . . 1 ri 1 

Dame-de-onze-heures. 155 
Dnnthonia 198 

Daphuû 4 4 2 
D A P H N O Ï D É E S 142 
Datura 117 
Daucus 73 
D a u p b ï n e l l e 7 
Dentaire 10 
Dent-de-Lion, 98 
Digi ta ire 193 
Dig i ta l e 121 
D Ï O S C O R É E S 157 
Dip lo tax i s 17 
Ï H P S A C É E S 83 
D o m p t e - v e n i n 109 
Boradille noire 213 
Dorine 66 
Doronic 93 
Douce-amère 117 
Doucette... ». 82 
Douve (grande et pe

tite) 5 

Draba ^ 
DROSKRÀCÉES 2 i 

E 
Echalote e n n o t e 15n 
K c h ï a o p s i . , 00 
Fnhinnsperrae 114 
Eglantine 57 

E g o p o d e . . . . - 74 
E l a t i n e 33 
E L A T I N É E S 33 
ÈLÉ-AGNÉES U 2 
E l l é b o r e , voyez H e l l é 

b o r e 7 
K I o d e a . . . ^64 
E l o d c s 38 
K l v m e 195 
EMPÊTRÉES 113 
Endive e n n o t e 09 
Endyno ion 155 
F p e r v i è r e 101 
E p i c é a 208 
E p i a i r e 131 
E p ï l o b e 61 
Epinard, » . • . e u n o t e 137 
Epinard sauvage.... 138 
Epine noire 55 
Epine-Vinctte.r 7 
Ep ipae t i s ib'3 
Epurge 144 
ÉQUl'SÉTACK-KS 2iû 
E r a b l e 40 
E R K M N É E S 1 0 i 
E r i g e r o n . , . . ; 97 
E r o d i u m 38 
E r û c a s t r e 15 

E r v u m 50 
E r y t h r é e 111 
Escarole e u n o t e 99 
Escourgeon 194 
E t h u s e 77 
E u p a t o i r e . 93. 
Euphorlw; . . . . 144 
E U P H O R B I A C É E S . . . 143 
E u p h r a i s e 121 

F 
F a l c a i r e 7-4 
Fausse-Camomtlte... 93 
Fuuj-^cacia , . 4 9 
Fa U , Î » bémcr 45 
FawfcMouron ...... 107 
FiSÊ-Nénuphar 109 
Fawr-Synomore 40 
Fer iasse 199 
F e n o u i l 73 
Fenouil-Bâtard. 

e n no te 73 

Fer-à-cheval riO 
F é t u q u e 203 

Fève . 5 0 
Fève-de-marais 50 
F i c a i r e 6 
F i l i p e n d u l c 5"i 
Flèche-d'eau l i i l 
F l o u v e 197 
Flùteau (51 
Fougère-A igle 212 
Fougère femelle. 213 
Faugere fleurie 213 
Fougère malc 214 
F O U G È R E S ¿10 
F r a i s i e r 55 
Fi 'agon 157 
Framboisier . , . . y>... 58. 
F r ê n e 108 
Fr i t i l l a i rc 155 
F r o m e n t 194 
Fromimteav* 205 
F u m a i i a · 21 
F U M A R I A C É E S 8 
F u m c t e r r e 9 
F u s a i n 41 

G 
G a g e a 155 
GuiHct 80 
G a l a n t b e 158 
G a l é o b d o l o n 126 
Galé.npsis 130 
Gant-de-Notre-Dame. 121 

Gantelet i 03 
G a r a n c e 81 
G a u d e 3 3 
G a u d i n i a 195 
Genê t 4 5 
Geuct-à-balais. ( V o y . 4 0 

Sarottiamne) . . . . . . -44 
G e n é v r i e r . . . . . . . . . . . 209 
Gent inne 110 
G E N T 1 A N É K S 109 
G É R A N I É E S .'15 
G é r a n i u m 3 5 
G e r m a u d r é e 133 
Gesse .51 
Gesse Cbiche.en n o t e 51 
Gesse, cultivée, e n n o i e 51 
Giroflée 1-5 
Giroflée des murail

les 15 
Gla i ic iërc S 
Glaux \ Ifiti 
Glécbama- 132-
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G l o b u l a i r e 13j | 

G L O B U L A H I É K S . . . . 135 

GLYCÉRIE 204 
GNAPHALE 95 
Gonet LOSI 
G R A M I N É E S 3 SI 

Grande-C'AJUT" 7ti 

Grande-Douve, ' 

Grande-Eclaire, 8 

Grand-Baifort ' 9 

Grand-Soleil 92 

PrrasseUe U>5 

Grat io le 124 

Grattcron 7b" 

Grëmi l 113 

Grenouitlctte 4 

Grille-Midi 21 

Gnottier S 5 

Gr isard 148 

Gros-Blè lLJÎ 
GROSEILLIER 00 

• G.-à-maquereau TIFL 
GROSSUHARIKKS... 66 
Gueule-de-Loup 122 

GUI 78 

G u i m a u v e - . >'5 

Guimauve.., .EU NOTE 35 

GYPSOPHILE 28 

H 
H A L O R A G É E S , v o y e z 

M Y R I O P H Y L L I î Ë S . 60 

H a r i c o t 45 

H é l i a n t h e 92 

HÉLIANTHCME 21 
HÉLIOTROPE 113 
HELLÉBORE 7 

l l e l m i n t h i e 98 

HCLOSCIADIE "5 
H é p a t i q u e » 

Herbe-à- Robert 30 

Herbe - au - pauvre -

Homme 124 

Herbe-aitx-C hanîres. io 

I/erbe-aux-Chats.... 132 

Herbe-au.x-Chevaux. 11 7 

Hcrbe-azuc-ëcus 107 

Herbe-aux - Femmes-

battues i " j " 

Herbc-aufc-Gouttcux. 7 1 

Herbe-aux-Gveux . . . 5 

Hcrbe-av.x-Mites.... 118 

Herbe - aux - Panthè

res EN NOTE 9 3 
Herbc-aux-Pertes?.. * 113 

HARBE-BTEUT 102 

Herbe de la SlB Parie 15 

Herbe san\ couture,. 215 

H e r m i n h i m 102 

H e r n i a i r e tii 

Hêtre 1 17 

H l P P O C A S T A N É L ' é . -iU 

H i p p o e r é p ï s 50 

H I P P U R I U É E S 02 

H i p p u r i s (j 2 

H o l o s t é e 32 

Homme-pendu 162 

I l o n c k é n é j a 33 

H o t t o n i e 107 

H o u b l o n l ï S 

I l o u q u e 200 

H o u x 41 

H Y U R O C H A R I D É E S . 164 

H v d r o c h a r i s 104 

H y d r o e o t y l e 72 

Il v m é n o p h y l l u n i 215 

H Y P É R I C I N É E S 38 

H j s o p e 128 

I 
Ibéris 17 

I f . . 209 

I U C I N É E S 41 

I l l é c è b r e : . . 6 4 

I m m o r t e l l e S7 

I m p a t i e n t e 40 

Iiral« 97 

ILUDÈES 157 
Iris 157 

Iris-des-marais 157 

Iris Gigot 157 

i s n a v d i e 60 

l a o é t è s » 2 1 7 

I S O É T É E 3 217 

Ivra ie 195 

Ivraie ........... 195 

Ivrogne 30 

J 
Jncée 91 

Jacinthe-rlcs-bols . . . . 155 

Jacobêe 94 

Jarossc e n n o t e ^ 51 

J a s ï o n e 

Jeannette-blanche . . . n 8 

Jeannette-jaune..... 158 

J o u e 170 

J O N C A G I N É E S 164 

J O N C É E S 170 

Jonc-des-Tonnelier-s.. l~b 

175 

66 

Jauet-âu-nent 21» 

146 

13 
117 

K 
262 

83 

L 
1M 

196 

L a î e h e 177 

I .a i teron 100 

90 

Laitue frisée, e n n o t e 99 

Laitue pommée 9!) 

Laitue romaine !» 
132 

103 

98 

Langue-df.-Serpeat . . 21H 

f .antane 79 

124 

L é e r s i a 303 

L É G U M I N E U S E S , 

v o y e z P A P I L 1 0 N A -

CKES 42 

168 

L E N T I B U L A I U É E S ; . . iOu 

168 

tt 
168 

101 

L e p l u r e i'.TS 
78 

Lierre terrestre 133 

10S 

l o i 

L i m n a n t h è m e 100 

163 

121 

31 

170 

129 

34 

f j n n = } r i s AS 
162 

2 
111 
163 

1 3 * 

•T.OBÉLIACEES 102 
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L o b é l i e tOi 
L o r u l a i - . , . . , 1&* 
J.onïcera "8 
L O R A N T H A C É E S . . . 78 
L o r o g l o s s e J02 
Lot ier -¡3 
L u n a i r e 19 
L u n e t i e r e 20 
Lupuline, v o y e z /.?<-

zerne lupuline 48 

L u z e r n e 48 
I . u z u l c 172 
L y c h n U • • - 30 
L y c i e t Ht» 
L v c o p e 12* 
L v c o p o d c 217 
LVCOPOLHACKES... '¿17 
L y c o p s i s 
L v s i m a q u e 107 
LYTHRARÏHES ea 
L y t h r u r a 62 

M 
Mâche 82 

M a l a n t h è m e 137 
Mais 193 

M a l a q u i e 3 0 
M A L V A C K K S 3î> 
Mancienne 79 
M a r j o l a i n e s a u v a g e . . 128 
M a r g u e r i t e 92 
M a r r o n n i e r 40 
Marrannicr-d'Inde . . 4 0 

M a r r u b e 132 
Mwsault 148 
M ABS1LI ÂGÉES 217 
M a s s e t t e 169 
M a t r i c a i r e 93 
M a u v e - 33 
M c l a m p y v e 123 
M é t è a e 208 
M é l i l o t 40 
M é l i q u e 205 
M é l i s s e 128 
Mèlisse-de.i-bois 131 
M é l i t t e 131 
M e n t h e 129 
Ment h epty. i J r ée en n o t e 129 

M é n y a n t h e 109 
M e r c u r i a l e 143, 
M è u m 7*S 
M i n o r a 193 
Mittefmtille 93 
MtU#feuille aquatique 107 

M i l l e p e r t u i s 39 

Millepertuis 39 

M i l l e t 203 
Minette 48 

Miroir-de-Vénus 103 

M œ u q u i e 31 
M o l è u e M 8 
M ol i n i a 204 
M o n o t r o p a 105 
M 0 N 0 T R O P É E S . . . . 105 
M o u t i a 6 3 
M o r e l l e 117 
Mors-du-Diable 83 

Moseatelline 79 

M o u r o n 107 
Mouron-d'eau 107 

Mouron-des-Oiseaux. 32 

M o u t a r d e 13 
Muflier 120 
Muguet L 'û 
M u s c ari 153 
M y o s o t i s 113 
M v o s u r e 6 
M y r i c a 150 
M Y R I C É E S 150 
M v r i o p h y l l e 60 
M Y K 1 0 1 M I Y L L É E S . . . 00 
M y r t i l l e 104 

N 

N a ï a d e \ 167 

N A Ï A D E E S 167 
N a r c i s s e 158 
N a r d 193 
N a r d u r e 1 9 3 
NAVET' e n n o t e 15 

N a r t h é c i e ' -lî!6 
Navette e u n o t e 15 
n é f l i e r 58 

N é n u p h a r ? 
N é o t t i e 163 
N é p é t a 132 
N e r p r u n i l 
N e s l i e 20 
Nid-d'Oiseaa 1 63 

N i g e l l e 7 
Nivéole 158 
N o i s c g e r 147 
No i.T-de-èerre 77 

N o y e r 146 
1 NV.RNMIDA.IR P. 107 

N Y M P I I É A C É E S . . . . 7 
N y m p h é a 7 

O 
Obirme l'18 

O d o n t i t è s 124 

Œ i l l e t ' 28 
Œillet des Chartreux. - S 

Œillet-des-Fleurhtes. 28 

Œ i l l e t t e e n n o t e 9 
OKnanthe 76 
Oignon e n n o t e 155 
OLÉINE E S 108 
O M B E L L I F È R E S . . . . 67 
O N A G R A R I É E S 6« 
O n a g r e . . . 60 
O n o n i s 48 
O n o p o r d o n 87 
O p h i o g l o ^ e 2 1 a 

O P H J O G L O S S É E S , . . 213 
O p h r y s 162 
O p l i s m è n c 19» 
O R C H I D É E S 159 
Oroh i s 160 
Oreille-d'Jïonime.... 143 
O r g e 194 
Orge carrée, . e n n o t e 195 

O r i g a n 128 
O rme 146 
G r n i t h o g a l e 155 
O r n i t h o p e 49 
O r o b a n c h o 123 
O R O B A N C H É E S 124 
Ornhe 30 
Orpin 63 

Ortie 14Ô 
Ortie blanche 132 

Ortie jaune 132 

Ortie morte 131 

Ortie rouge / 132 

O s e i l l e 140 
Osier blanc 149 

Osier j a u n e , . e n n o t e 149 

Osier L'auge 148 

O s m o n d e 2 1 3 
0 X A L 1 D É E S 41 
O x a l i s 4 1 
O x y c o c e o s ; . i O i 

P 
P n l i m b i e 77 

P a n a i s 73 
Panais on n o t e 73 
P a n i c a u t 72 
Pantine 162 

P A P À V É R A C K K S 8 
P A P J L I O N A C E E S . . . 42 
Pânueset t f . v . - 9 2 

Pariétaire 116 
Parisrtt f f . 157 

IRIS - LILLIAD - Université Lille 1 

http://Nv.rnmida.ir


P a m a s s i e 2't 

P A R O N Y C I I I É E S 63 

Pas-d'Âne 93 
P a s s c r a g e 18 

Passerage c u l t i v é . , . 19 

P a s s è r i n e 142 

P a s t e l 20 

Patience e n n o t e 141 

Patience d'eau 141 

P a l u r i n - 202 

Paumelle , . . . e n n o t e 195 

P a v o t 8 

Pavot e n n o t e 9 

Pécher e n n o t e 55 
P é d i c u l a i r e l i t 

Peigne-de-Vénus . . . . 72 

Pensée 22 

P e p l î s 62 

Perce-neige . . . . . . . . . 158 

Persicaire 4 43 
P e r s i l 74 

Perxil-de-?iouc 74 

P e r v e n c h e Il"* 

P é t a s i t è a 93 

Petite-Buglosse . . . . . 1 H 

Petite-Centaurée.... 111 

Petite-Ciguë 77 

Petite Douoe 5 

Pcï ï /e -AYai iDe 35 

Petite-Oseille 140 

Petit-Epeautre 194 

Petit-If aux 157 
Petit-Muguet 157 

Petit- Nénuphar i A4 

P e u e ë d a n 77 

P e u p l i e r 148 

Peuplier de Hollande. 148 

Peuplier d'Italie e n n . 149 

Peuplier suisse, 148 

P h a l a n g i u m 156 

F h a l a r i s 196 

P h é l i p é e . . . - 124 

P b é u o p e 98 

P h l c o l e 197 

P h r a g m i t e s 1D8 

P i e r ï s 100 

Pie d-d'A loue 11 e 7 

Picd-de-Lièure 47 

Pied-de-Loup 1 -8 

Pied-de-Poule 45 

Pied-de- Veau 169 

Pied-d'Oiseau 49 

P i j ï a m o u 6 

P i l o s e l l e i ( M ' 

P i l u l a i r e . - . v 2 V 

P i n i p r e n e l l e 58 

P i n 209 

Pin ~Weymoulh. en u- 209 

P i s s e n l i t 98 

PLANTAG1NËES 134 
P l a n t a i n 134 

Plantain-d'eau 151 

P l a t a n e 150 

P L A T A X É E S 150 

P L U M B A G I N É E S 135 

P o i l o . s p e r m e . 100 

Poireau en n o t e 155 

P o i r i e r 59 

P o i s 50 

Poîs-Chiche. . e u m i l e 51 

Pois-dcs-champs e n n . 51 

Pois-de-Serpent 51 

Poivre-d'eau 141 

P o l y c n è m e 135 

P o l y g a l a 25 

P O L Y G A L É E S 25 

P n l v g o n a i n m 1 5 6 

P O L Y G O N É E S 139 

P o l y p o d e , 212 

P o l v s t i c 2 1 4 

P O M A C É E S , v o y e z 

R O S A C É E S . . . . " . . S.S 

Pommû-de-terrc..... 117 

Pomme épineuse..... 117 

Pommier . : t . ...... 55 

P o r e e l l e 98 

P O R T U L A C É E S 63 

P O T A M É E S 163 

P o t a m o t 165 

P o t e n t i l l e 56 

Poulard 194 

Poule-grasse 139 

Pouliot 129 

P o u r p i e r 63 

P r è l e 2 1 6 

Prcle-des-Tourncnrs. 2 1 6 

P r i m e v è r e 106 

PRIMXJLACÉES 106 

P r u n i e r 55 

Pmniir PU a o t e 5o 

P s a m m a 199 

Ptér i s 212 

Pulicuire 9 7 

P u l m o n a i r e 113 

Pulsatille 6 

P Y R O L A C É E S 105 

P y r o l y 105 

Q 
Quem-de-Cheval ¿ 1 6 

Queue-de-Renard.... 123 

Quenouille 169 

Quinte feuille ....... 56 

R 
R a d i o l e 3i 

R a d i s 13 

R a i p o n c e 103 

Raisin-de-Rat 65 

Raisin-de-Renard . . . 157 

R a p e t t c 113 

Have e n n o t e 15 

Ravenelle. 13 

Ray-grass 195 

Bay-grass d'Italie enn. i95* 
Reme-Claude . e n n o t e 55 

Reine-des-bafs 81 

R E ^ O N C U L A C H K S . . 2 

R e n o n c u l e 4 

R e n o u é e 1 41 

R é s é d a Ü3 

R É S É D A C É E 3 23 

Réveil-matin 145 

R H AMINÉES i l 

R h i n a n t h e 121 

R h y n c o s p o r a 173 

R u e a m b u l e 154 

R o b i n i e r i*J 

Romarin e n nute 127 

R o n c e 58 

R o q u e t t e 16 

R o r i p e 21 

R O S A C É E S öS 

Roseau-à-balais L9& 

R o s i e r 57 

R o s s o l i s à 

R u b a n - d ' e a u Ib9 

R u b a n i c r 169 

R L B I A C É E S 79 

Rue-de-mur ail l e . . . . . ¿13 

R u m e x 1 40 

R u p p i a 167 

S 
Sahl iüG 33 

Safran e n note 15 7 

Sagesse - de s - Ch irur-

giens 15 

Sag-in (Ï 3 2 

S a g i t t a i r e l û t 

S a i n f o i n 49 

Salicaire . . . . . . . . . . . B2 

SALICINÉES u s 
S a l i e o r n e 137 

SALSIFIS 98 
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SaLsi/is blanc, en note 9 9 
Salsifis noii', en note 99 
Salsola 137-
S A L S O I . A C K E S 1 Jû 
Sumole . . 107 
Sang de Dragon... . 141 
Sauguisorbe 38 
Siinirule 72 
S A M ' A L A C K E S 142 
Sapin 208 
Saponaire 28 
Sarothamne 44 
Sarrazin 141 
Sarrazins 14'} 

Sauge 130 
Sauge officinale 131 
Sauiu 1*» 
Saule gris 1 i9 
Saule pleureur 149 
S A X I F R A G E 6 6 

S A X I F R A G É K S 6 6 
Scabieuse 83 
Bcaadi« 7 2 
Sccuu-de-Salvmoii... 1 5 6 
Sr.heuchzérie 1 6 5 
S C I U « I G E 

Seirpe, 174 
Selcrantbe 6 4 
Scléi'opou 198 
Scolopendre 212 
Seorzcmere 9t3 
S C R O F U L A I R E 1 2 1 

S C H O F I J ' L A R I S É E S . 1 1 9 

Seutellaire 1 3 0 
Sédum 6 5 
Seigle 1 9 4 
Séliu 76 
Sùnebiêre 20 
Séneçon 94 
Sénevé 1 4 
Serpolet 128 
Serratulc 92 
Séséli 72 
Susléria 198 
Sétaire 1 9 7 
Suérardie s ' 
Silaüs "4 
S i f è n » 2» 
Silybe 91 
Sison ' 5 
Sisymbre 1 5 
Sorbier 5 9 

SÜLANF. I \S 1 1 6 

Sol ida»? 97 
Souchet 176 
Sour i 93 
Soudi 137 
Spargoute 30 
Sparüna . . . . ; 193 
Spèculaire 103 
Spergulaire 30 
Sperguïe 30 
Spiranthe 162 
Spirée 55 
S T A T I C O 135 

Stellairc 32 
Stéuautis '.*'•*. 
Siratioti-s . . 164 
Struthioptéris 215 
Subulaire 19 
Sueepin 1Ü5 
Succise 83 
Suéda 137 
Sureau 79 
Sycomore 40 
Sylvie 6 
Swertie 110 

T 
Tabae en note 117 
Tabouret 1« 
Tamicr 157 
Tanais'io 95 
Tóesilalia 17 
Tètent-Mort. 120 

Tétragonolobe 45 
Thé d'Europe 122 

Thèsium 142 
Thriucie 101 
T h y m 128 
Thym vrai.. .eu note 129 
TLLIACKES 34 
Til iee 66 
T i l l e u l 34 
Topinumhour 02 
Tordylo 72 
Tori l is 73 
Tarmentille 56 
Tourettc 16 
Tuurnesol 113 
Toute-bonus 130 
Trainasse 2 0 1 
Traile 46 
Trèfle anilláis 47 
Trèflt ïlanc 46 
Trèfle d'eau 1°9 

Trèfle rouge 47 
Tremble 148 
Troène 108 
Trientalis 106 
Trisète 198 
Tro.scart 165 
Tue-Chien 117 
Tul ipe 154 
Turquettc C I 
Tussilage 93 
T Y P H A C K K S 169 

u 
U L M A C É E S 146 
U R T I C É E S 146 
Utriculaire 105 

V 

VAC.CIN IÉËS 1 0 4 
Valériane 82 
V A L É R I A N É E S 82 
Valérianelle 82 
Valériane ronge 82 
V é l a r d 15 
Vélaret -15 
Ventcnata 199 
V E R B A S C É E S 118 

V E R B É N A C É E S 134 
Verdure d'hiver 105 
Verge d'Or 07 
Véronique 122 
Verveine 134 
Vesce 52 
Vicia 52 
Vigne 40 
V 1 Û L A . R 1 É R S 22 

Violette S2 
Violette 22 
Violier 15 
Viorne 7v* 
Vipérine 113 
Vrillée 111 
Vulnéraire 49 
Vulpia S04 
Vulp in : 198 

Y 

Yèble 79 

Z 

Zanuichel l ia. . . 1Ô7 
Zéa 193 
Znstére 167 
Z 0 S T F . 1 U C É E S 167 
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T A B L E D E S NOMS" F L A M A N D S 

DES F A M I L L E S , 

D E S G E N R E S E T D E S NOMS V U L G A I R E S D E S E S P È C E S 

J . E S N O M S F L A M A N D S S O N T S U I V I S D U N O M F R A N Ç A I S Q U I L E U R C O R R E S P O N D , 

S É P A R É par LE R igne — . 

B O R K A -

A A L B E 3 A C I I T I G E N = G R O S S U L A -
R I .ES 66 

A. ' i lhessestruik. ~ G r o s e i l l i e r 06 
AardappelpLant. — Pomme-de-terre. 117 
Aardbezie. = Fraisier comestible... n;ï 
A a r d b e z i e s t r u i k . z= Fra i s i er 55 
Aardfiostanjc. — Noix-de-terra,... 77 
Aartheil. = Lierre-terrestre 132 
A a r d v l a s . r= Camé-line 20 
Abrikozeboom. = Abricotier, en note 55 
A c h i l l e ^ k r u i d , = A c h i l l é e 03 
Adde.ricortel. = Bistorte 141 
Adehjaren. = Fout/ère-Aigle 212 
Agrirrioriij . = A i g r e m o i n e 57 
A juin. - Oignon... 154 
A k e l e i . ~ A n e o l i e 7 
A k k e r k o o l . = L a m p s a n e 98 
A/ckermunt. — Menthe des champs.. 129 
Alant. ~ Aimée 97 

Algoede Ganzevoet. — Chénopode 
Bon-Henri 133 

A l p e n m i s p e l b o o m . = A m é l a n c h i e r . . 58 
A m a n d e l b o o m . ~ A m a n d i e r , en note 53 
A n d o o r D . = E p i a i r e 131 
Ansre l ier . — Œ i l l e t 28 
A N G E L 1 K R K I . O F M I N G E N . - C A -

R Y Û P 1 1 Y L L E S 26 
A p p e l h o o r n . = P o m m i e r 5!' 
Aronskelk. = Pied-de-veau 169 

B a . b a r a k r u i d . = B a r b a r e e 15 
B a s t e r d m u u ï 1 . = M o u r o u 107 
B a s t c r d s f i h u r f t k r u i d . . = .Iasione 102 
Baste i 'd-wederik . = Ë p i l o h e . 61 
Beekpunge. — Véronique Beccabunga 123 
B e e m d g r a s . = P a t u r m 202 
B e e t . - B e t t e 133 
B e k e r v r u r h t . r - C u c u b a l e , - 29 
B E K B E R 1 S A C I I T I G H X . = B E R B E 

RI D E S 7 
B e r e n k l a u w . — B e r c e 7 5 
Berk. -.=. R o u l e a u 150 
B E R K A C H T I G E N . _= R u T U L l N E F S . 150 

= B o u r r a c h e H H 

B F. R N A G I R A C H T 1 G E N. 
G I N K E S • . . 

B e u k . — H è ï r e 
B e v e r n e l . — B o u c a g e . . . . . . 
Hezemheide. Callunc vulgaire.. . 
B e z e m s t r u i k . —. S a r o t h a m n e 
R I E S AG I ITI G E N . = J O N G L E S 
Biesloo/c. = Ciboule en noie 
B i g g e k r u i d . — F o r c e l l e 
B i l s e u k r u i d , ~ J u s q u i u m e 
B I N G E L K R U I D . — M E R C U R I A L E . . . 

B i t t e r k r u i d . = Pieri s 
Bïtterzoet. — Donce-Amère 
B k i a j c s k r u i d . — Utr i cn la i re . 
B l a a s v a r e n . = Cystoptéris... 
B b d b i e s . = S r i r p e 
Bl.auwbes. = Myrtille 
Bloedkruïd. — Sang -de- Dragon. 

en note: 
B l o c m h i e s . = Jonc 
B t o e m - E r w t . = - Gesse 
Hoekwc i t . — S a r r a z i n 
B o e l k e n s k r u i d . -— E u p a t o i r e 
B o e r e n k e r s . = T a b o u r e t 
Boksnirai 'd. = ; S a l s i i i s 
Boomvaren. =r Pvhjpode vulgaire... 
B o o n . — H a r i c o t 
Rorstelgras. -- Nard- raide 
Bosrh-ïiyacinth. = Jacinflie-des-hnis 
Botherham-kruid. — Cresson alé-

nois en note 
Braani . = R o n c e 
B r e m . = Genê t 
B r e m r a a p . = O r o b a n c h e 
B B K M R A A P A G H T IG E N. = O R 0 -

B A N C H F E S 
B r e . u k k m i d . — S a n l c l e . . - -
B u k s h o n m p j e . — Bui* 

C 

Cipelgras. z= Narthéc ic . 
C ir trnnnkruid . ~ M é l i s s e 
C Y l ' E K U R A S A C H T I G E N . = C Y l ' K -

K A Ç É E S » . . . 

112 
147 
m 
104 

44 
17(1 
1SH 

98 
117 
143 
100 
117 
10 5 
214 
174 
104 

141 
170 

51 
141 

93 
18 
08 

212 
43 

193 
l.'W 

19 
58 

124 
72 

143 

l.-ifi 
128 

1 7 * 

D e k r i e t . = P l i r a g m î t ê s 198 
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TA Iii,F. l ) R ^ NOMS F L A M E N IIP. 

D E N A C H T K J E N . = A B Ï K T I I N K E S . . . 208 
Di s t e l . - - C h a r d o n » 91 
JJolik. = : Ivraie, * V ' 5 
Volle:fccrvel. = Grande Cirjus 76 

Donderblad. = Joubarbe des toits.. 66 

D o n d e r k m i d . — I n u l e 97 
Doorboorde Chlor a. — Chiara pn zu

foliti*! 169 
Dciurnappfl . ~ D a t u r a . 117 
D o n r o s t r u i k . — A j o n c 4 4 
D o o r n z a n d . = T o r i l i s 73 
D o o r w a s . = : l ì u p l è ì r e 72 
D o n v e n e t e l . _^ L armer 132 
Dnpheide. = Bruyère à 4 anyi'-s.... 104 

D o t t e r b l o e m . = Ca l tha 6 
B r a v i k . = B r o m e 200 
D r i e d i s t e l . - Cai-Uue 90 
D r i e p u n t . = T r o s c a r t 154 
Vrooffblaem. = Pied-de-chal 96 
D r u i i ' h v a c H i t h . — Muscar i 153 
D u b i i e l k e l k . — H e l m ' m t h i o 98 
D u h b e l l o o f . — B l e c h n u m 212 
Dubl i e l r i j . D i p l o t a ï i s 17 
Duindom-n . = A r g o u s i e r 142 
ftuitblnd. = H v d r o c h t i r i s 104 
D U T B L A D A C H T 1 G E N . = I I V D ï i O -

G H A R Î D É E S 164 
Buioalsbeet. = Succise 83 
û u i z p n d b l a d . M y r i o p h y l l e 00 
D u i z e n d g r a a u . = H e r n i a i r e 6 Ì 
D u i z c n d g u l d e n k r u i d . — E r y t h r é e . . . i t i 
DuÌ7er idkuonp. = R e r i o u é e 141 
D u u i g i o e n . J o u b j r b e ö0 
Vwerykruid. ~ Cemtentìle minime. 107 

E 
E e n d e n k r o o s t . — L e n t i c u l e 168 
E E N D EN K R O O S T A C H T I G E N . = 

L E M N A C É E S 168 
E o n h a l m . ^ Baldii iL'ère 205 
Eervprijs . — V é r o n i q u e 122 
E g e l s k o p . = R u b a m e r 109 
Eik. ~ C h è u e 147 
Eis . nr: A u n e 150 
E n g b l o e m . — D o m p t e - v e n i n 109 
F n g e l w o r t e l . = A n g é l i q u e 76 
E r w t . — P o i s 50 
E s c h . — F r ê n e , 4 Ci S 
E s c h d n o r n . = Erab le 40 
ESC11D0ORNKN. = A C E U 1 N E E S . . . 40 

F 

Kïnjnstraa l . K r i g e r o n 07 
Eonf f î inkru id . =* l ' o t a m o ! 105 
F O N T E1NKR UIDAC HT I G E N . - PO

TA V I E E S 105 
F'ramboos. = Framboisier 58 

GR 

Tiago l . = M v r i c a . t '^'0 
G J)LG KL ACHT/IGEN. = M Y R I C L K S . 150 
Ci j l iga . in . = C l a d i u n i 177 

G a m a u d e r . = G e r m a n d v c e 133 
G a n z e r i t . = P o t e a t i U c . . . ; 56 
Ganzevoe t . — C h é n o p o d e 138 
Gaspvldooni. = Ajonc d'Europe... 4 4 

Geitoblad-. — C h è v r e f e u i l l e 78 
G E 1 T E R C A D A C H T 1 G E N . = C A P R I -

F O W A C Ë E S n. 78 
Geh Gansebloeru. = Chrysanthème 

des •moissons. 95 
G e n a d e k r u i d . = Grat io l e 124 
Gei i f iverbnom. = G e n é v r i e r 209 
G E N T 1 A A N A C H T I G E N . = G E N T I A 

NE'E S 169 

Gcrat. — O r g e 194 
Gevlekto D i s t e l . = S U y b e 91 
G i e r s t g r a s . = M i l l e t 205 
G i p s v r i e n d . = Gyps>ophile 2?. 
G l a s k r u i d . — P a r i é t a i r e . 116 
G U d k r u i d . = S c u t e l l a i v u 130 
G o u d e n K e g e u . = C y t i s e 45 
G n u d s b l o e m . — S o u c i 9 3 
G o u d s t e r . — G a g e a 155 
G o u d v e i l . = : D o r i n e 00 
G o u ^ e . C h é l i d o i n c 8 
G B . A S A C H T I G E N . = G RAM IN E S . 184 
G r a s b i e s . = R h y n c h o s p o r a 173 
Guldenroede. = Yerye-d'Or 97 

H 

H a a g b e u k , = C h a r m e 147 
H a a i s t e n g . = Cal l i t r i c l i e 62 
H A A R S T E N G À C H T I G E N . — C A L -

L I T R I C H L N É E S . . . . 62 
H a g e d o o r n . ~ A u b é p i n e 58 
Haye, winde. ^ User on des haies... 111 
Bandschoenkensicruid. — (Campa

nule Gantelëe 1Ù3 

( I a n c k a m . ~ S a i n f o i n 49 
H a r d b l o e m . = S c l é r a n t h e 64 
H a r d k e l k . — I l l è e è b r e 64 
H a v e r g r a s . = T r i s è t e 19S 
Haviksk i 'u id . = E p e r v i è r e 101 
H a z e b i u t e b n o m . — C o u d r i e r 147 
H e e l b a c u . — H o l u i t é e 32 
ï ï e c m s t . — G u i m a u v e .15 
H e g g e r a n f c . = B r v o n o 53 
HcidpkrnifJ. ^ C â l l u n e 104 
H Ë I D H K K U I D A C H T I G E N . --- E U l -

C I N K E S IOA 
H e k s e n k r u i d . = Circ^e 60 
H e l m t j l o e m . = C o r y d a l l e 9 
H e l m k r u i d . — Scro fu la i re 121 
H E I . M K R C i n A C H T K i E N . = S C R O -

F U L A R I N É E S 119 
H e u n e p . r— C b a n v r e 140 
H e n n e p n e t e l . = Ga léops i s 130 
Herdœrstasjfïs. = /luurse-à-pastcuf. 17 

H e r t a h o a i . — Mi l l eper tu i s 39 
H h U S T H O O I A C H T I G E N . = H Y P -

R I C I N E S v 38 
H i j s s o p . — Hv^ope , . . . . 21 
H o e f b l a d . = ' T u s f i i I a g e - 93 
ÏTokjaspeul. = A s t r a g a l e 49 
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H o l w o r i e l . = A r i s t o l o c h e 143 
H O L W O R T H L ACHT1GE>' . — A K I S -

T O L O C H I É L S 142 
H o n d e a l ü t u w . r= T h r i n e i c , i o l 
I lo i idsdraf . = G l é c h o m a . . . v * - f *32 
H n i i d s k a m i l l e . ~ A u t h e m i s £3 
H o n d s p e t e r s e l i e . = E i h u s e A 7" Hondsribbe. = P l a n t a i n l a n c é o l é . . . . LH 
Hond.troos. = Hglantiue 5" 
H o n r i s t a n d . = C h i e n d e n t • . . . 196 
H o n d s t o n g . : - C y n o g l o s s o U 4 
l l o n i g k l a v e r . — Mel i lo t 134 
H o o m b l a d . = Cornif le 62 
U O Ü R N B L A D A C I I T L G E X . = C K U A -

T O P H Y L L É K S 62 
H o o r n b l o e m . = C é r a ï s t e . 3t 
H o o r n m a a n k o p . = Glauciei-e 8 
H o p . = H o u x 11 
H ü l s t . = H o u b l o n 146 
H U 1 . 3 T A C U T I G E N . - 1 L I C 1 N F H S . 4L 

I 

U p e n b o o m . =_ 1F 209 
U z e r k r u i d . = V e r v e i n e 134 
1 J Z E K K R 1 I I D A C I 1 T I G O . = V E R -

B É N A C É E S 1 3 1 

J 

J n d e n k o r s . = Coquere t 117 

K 

K a a r d e h o l . = Crinière 83 
K A A K M B 0 L A C H T 1 G E N . = 1HP-

S A C É E S 83 
Kalf 'svoet . = A r u m 169 
K A L F S V O E T A C H T K Ï E i N . — A K O L -

D F E S 1 GS 
Kaltnoen. — Acora I T I S 

K a n t v r u c h t . = T e t r a g o n o l o b e 43 
K a r d i n a a l s m u t S . = F u s a i n 41 
K a r t e l b l a d : — P é d i e u l a i r e 121 
K a r w o i , ~ C a r u m '. 77 
K a s t a n i e b o o m . — C h â t a i g n i e r 147 
Krttte'ifiom. ~ Hrrbe-aux-cAats.... 132 

K a t t e k m i d . — A r g o u s i e r 142 
K e l k g r a s . = D a n t h o n i a 198 
K e n i p . = C h a n v r e 14 G 
K E M P A C H L I G E N . = CA.NNAB1-

ISEES l'*6 Kern. — P a s s e r a g e 18 
Kerseboom. — Cerisier en note 55 

Kieoitsbloem. ·=• FritifJaire-Pinfade. 155 

K l a p b e s . = B a g u e n a u r l i e r 49 
Klaproos. = Coquelicot 8 

K l a v e r . = Trèf le 46 
X l a v e r z u r i n g . — Oxal i s 41 
Klcefkruid. z=. Gratteron 81 

K U m k o o r d e . = C l é m a t i t e 5 
K l i m o p . = L i e r r e 78 
K.L1MÜPAC11TIGEN. ^ A R ALI A-

C É E S 79 
KU«. = Bardarin 82 

K l o k i e . = : C a m p a n u l e 103 
K L O I O E S A C r l T l G K N . s * C A M P A -

^ U L A C E E S 102 
K u u p b i e s . = * ^ h o i n 176 
K o e k o e k s h l o e m . — C o m p a g n o n b l a u e 30 
Kolbloem. ~ Coquelicot 8 

KOM KOMMEB A C I I T I G E N . — CU-
C L ' R U I T A C É E S 59 

Knningsuarcn. = (Jsmnnde royale. 215 

K o o l . = C h o u 14 
Koolraap. = Bave 14 

Koolzaad. — Navet 1 4 

Koor?ibloem. = ììleuet 91 

K u r n o r e l i e . — C o r n o u i l l e r 78 
Korts tpe l . = B r a c h y p o d e 195 

K R A I F C B E * . = A i r e l l e . . . 104 

KRAAK BE SA C11TIG E N. = V A C C I -
i M É E S 104 

K R A N S B L A I U G E N . - R U H 1 A C É E S . 79 
Kreupelynrs — Reno uée-des-oi.vaux. 141 

K r o o n k r u i d . C o r o n i l l e . 50 
Kroonfje.skruid. =z Kupkorbe Pépins. 144 

Kronpaar. = Dactyle aggloméré..., 203 

K r u U b l o e m . = P o l v g a l a 25 
KRL'ISBLOEMlGElN. = C R U C I 

F E R E S 10 
K m i s d i s t e L = P a n i e a u t 7 2 
Kruisd l tru id . = S é n e ç o n 94 
Kruizefle. ~ Croisette 80 

K.weeboon) . — C o g n a s s i e r . . . . en note 59 

L 

Labhoon — Fève-des-marais 50 

L a i n m e r s a ì a d e . — A r n o s é r i s 98 
Lanqyras. ~~- Penasse 199 

L a t i i w . — Laitue 99 
L e e u w e n k l a n w . — A l e h è m i l l e 58 
L e e u w e n n i u ì l t j c . = Muflier 120 
Lecu-wci istaai ' t , — A g r i p a u m e . . . . • . 131 
L e u w e n t a n d . — L é o n t o d n n 101 
L K L I E A C H T 1 G E N . ^ L 1 L T A C E E S . 152 
L e l i e k e n - u i t - d e n - d a l e . = M u g u e t . . . . 156 
L e p e l b l a d . — C r a n s o n 19 
L i d s t e n g . ~ H i p p u r ì s 02 
L 1 0 S T lì i \ G A C H TI G E \ . I11FPC-

R I D É E S G2 
L i j s t e r b e s s e b o n m . S o r b i e r 59 
L i n d e . — 'I i l l en l 3 i 
L I N D E A C H T 1 G E N . ^ T I L I A C E E S . . 34 
L I P B L 0 E M 1 G K N . ~ L A B I E E S 126 
L i s e h b l e e i n . = Iris 157 
U S C H B L O E M I G E N . = I R I D I E S - - . 157 
I . i s e h d o d . — M a s s e t t e . 169 
L I S C I I D 0 D A C H T 1 G E N . = T Y P H A -

C É E 3 109 
L O B E L I A C I I T I G E N . = L 0 B E L I A . -

C Ë E S . . . . 102 
Lnn^erfki-uifl. P u l m o n a i r e 113 
L O O D K R L ' I D A C H T I G E N . . = P L O M -

B A G I K E E S . . . # , 135 
L o o g k r u i d . = S a l s o l a 137 
L O O G K R L I D A C H T I G E N . = S A L S O -

LAC . E S <• 130 
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Ijook. = Ail... A . . .jfc-.. 
Lokenboom. ^ Mélèze ^ . . -i. - . . 

154 
208 

. M 

M a a g d e u a l n i . = P e r v e n c h e 
M A A G l i E P A L M A C H T I Ü E N . = A P O -

CY-NÉRS 108 

Maandbloeier. — Fraisier comes

tible 55 

Maankop . — Pavnt . . · . 8 
M A A N K O P A C H T 1 G E N . = P A P A V E 

R Á C E A S 8 
M a a n d k r u i d . L u n a i r e 19 
MRdel ie f je . ~ P â q u e r e t t e 92 
Ma.ldegee.r. ^ Gentiane crnise.fte... HO 

Maluwft . r= M a u v e . 35 
M A L G W A G H T J G E N. _ - M A LVA -

GEES 3o 
Mannet jes-V aren. =: Fougère m aie, 214 

M a n s o o r . = Asaret 143 
Mare.nt.ak. — Gui 78 

Maria-Distel. z= Chardon-Marie 9) 

Marjnleîn. — Marjolaine sauvage. , 128 

Meidoorn. ~ Aubépine 

M e i n e . — A r m e h e 137 
M e l k b l o e m . =z P e r c e - n e i g e 158 
Melk-listel. = I .a i t erou 100 
M c l k k r u i d . - G l a u s 106 
Middagschoonñ. = Dame.-de-onzc-

heures 

M i s p e l . = Néf l i er 
Mistel. — Gai 

M o n d h o u t . — T r o è n e 1 0 8 

M o n n i k s k a p . = A c o n i t ~[ 
Montl 's kruifl . ~ Mont ia "3 
M o p t a a r d p l a n t . — M o u t a r d e 13 
M u i s d o o r n . = F r a g e n . ^ 
M u i î e s t a a r t . = M v o s u r u s 6 

M u n t . = M e n t h e * ^ 
M u s k u s k r u i d j e . ~ Moschatelline. . . ' 9 
Muurpeper. =: Sédum acre 6*| 
MuiiTTuit. — ñue-de-muraille. -'^ 

N 
N a a k t v a r e n . = P o l y p o d e ^ '^ 
N a a l d a a r . = : S é t a i r e 
Naaidenkervet = Peigne de-Yénui, 

N a c h t k a a r s . — O n a g r e f M „ 
N a e h t s c h a d e . — More l l e ] ' 
N A C U T S C H A D I G E N . = S Û L A N E E S » ] ° 
Nachtriolier = Julienne ]L 
I W e l k r u i d . — B e n o î t e 5 3 

N A P J E S D R A G E N D E N . - C U F U L I - i ( „ 
I V R E S \ \ ' 

NrtM. ^ Ortie , . . . . 
1*1 ET EL AC H T J G H N. = U R T I C E E S . 
ÎS iervaren . r= P o l y s t i c -
Nieskruid. — HeUèbore . . . ß 

JNotcboom. = : N o y e r -« • · * 
N O T E B O O M A C H T I G E N . = JUGE A N -

D É E S 1 i 6 

O 

O e v M t r u ï d . — Li t tnre l l e . 1 3 i 
OUIEBOOMACHTlfiËS. ^ Ü L E I -

iNEES , 108 

O I . I J F W I E G A C H T 1 G K N . - E L K A -
G N E E S 1-42 

Olm. = Or me 14S 
O L M A C H T Ï G E N . ~ - U L M A C E E S . . . 149 
O o g e n t r o o s t . = E u p h r a i s e 121 
Ooievaarsbok . = G é r a n i u m .• • • - 5 3 
O O I E V A A R S B E K K E N . = Ü E R A -

N I É E S -"15 

P 

P a a r d e h l o e m . — P i s s e n l i t 98 
P a a r d e h o o n . — F è v e 50 
P a a r d e k a s t a n j e . ~ . M a r r o n n i e r d ' I n d e . 4u 
P A A R D E K A S T A N J E S . — H I P P O -

G A S T A N K K S 4 0 
Paardest i iar t . — P r ê l e 316 
P A A R Ü E S T A A R T E N . --- L O ^ S E -

T A G E E S 216 
Palmbûompje. = Buis 14? 
P a p e n m u t s . -r= F u s a i n 41 
P a r e l g r a s . = : M é l i q u e 20b 
P a r e l k r u i d . — Grémi l 113 
P a r i s k r u i d . — P a r i s ß t t e 157 
P a r n a s k r u i d . — P a r n a s s i e 2 4 
Part i jkp. ~ S a l i c a i r e » 6 2 
P a s t i m i a k . ~ P a n a i s 73 
Penningkruid. Nummulärre 107 
Peperboompje. — Bois-gentil 142 
Pepermunt. ~ Menthe, poivrée 129 
P e r e h o o m . =: Po ir i er 59 
Persikboom. = P ê c h e r . . . e n . note 55 

Perzikkruid. = Persicairc 141 

P e s t w o r t e l . ~ P é t a s i t è s 9 3 
P e t e r s e l i e . — Pers i ! 7 4 
Pi j lkru id . = S a g i t t a i r e 1 M 
P i j n b o n m . = P i n ; • • - • . - · 2 0 9 

Pijpdloem. z= Aristoloche clématite. 143 
Pï ikr i i ld . —r PÜLibiii-e : 217 
P l a t a a n . = P l a t a n e 150 
P L A T A AIVACIfTfGEN. - P E A T A -

N É E S 150 
P l a t e r w t . — G e s s e . . . 5 t 
P l o m p e n . = N é n u p h a r 7 

P o r s e l e i n . = P o u r p i e r 63 
P ^ s t e l e i n . — P o u r p i e r 63 
P O S T E E E i N A C H T I G E N , = P G R T E -

L A G É E S 6 3 

P r ï e m k r u i d . ^ S u b u l a i r e 19 
Pru' imbnom. ~ P r u n i e r 5 5 

Q 
Quendel. =z S e r p o l e t 128 

R 

lïaap. = N a v e t 14 
Hadi j s , = R a d i s I 3 

Raket : — S i s y n i b r e * 5 

. .-. _ 
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R a n o n k e l . = R e n o n c u l e 4 
R A N O N K E L A C H T I G E N . — R R N O N -

C E L A C H E S _ 2 
Jtiiponsje. = Caïupamde-Baiponce. 103 

R a t e l e n . = R h i n a n l h e 121 
Re . igersbek . — E r o d i u m 38 
R e i n v a r e n . — T a n a i s i e 95 
j l e u k g r a s . ~ M o i n e 197 
R i d d e r s p o o r . _^ D a u p h m e l l e 7 
R i e m p j V s . — C o r r i g i o l a 61 
R i c t g r a s . ^ G a l a m a g r o s t i s 205 
R o e r k r u î d . = G n a p b a l e 96 
R o g g c . : S e i g l e 19'* 
R o l k l a v e r . = L o t i c r 45 
R o o s . = Rosier 57 
R O O S A G H T1GEN. = R O S A C É E S . . . 53 
R u p t k l a y e r . = L u z e r n e 48 
R u w k r u i d . ;= A s p é r u l e 81 

S 

SAAM.HELM.rGEN. = C O M P O S É E S . 94 
SalomonszeyeL. = Sceau - de-Salu- 136 

mon 156 
Schaafstroo. — Prêle-tles-tourneurs. Sifi 
S c h a d u w b l o e m p j e . — M a i a n t h è m e . . 137 
Scheel 'blocrn. ^ l h é r i s , . . 17 
S c h e e l k e l k . =Z Arahe t t e 14 
S c h e e r e n . = S t r a t i o t è s 164 
S c h e e r l i n g . = Ci g u é 76 
S C H E K M B L O E M l G E N . = O M B E L -

L I F È R E S 67 
S e b e r p k r u i d . = R a p e U e 1L3 
S e h i l d v a r e n = A s p i d i u m 214 
S c h i l d z a a d = A l y s s o u 20 
S c h o r s e n e e r = S c o r z o n è r e 99 
S c h u r f t k r u i d — S c a b i e u s e 88 
S e l d e r î j = Cf-lerï 74 
S e n c g r o e n Bu™le . . 133 
S i j r î n g - Lilas.T 108 
Sml-Janskruid — Millepertuis 38 
Sjalotte z=z Kchalotte pu mile 155 

S l a n g e k o p ~ V i p é r i n e 113 
Slanqe-Look = Jiocambole 154 
S l i u i g e n k m i d = CH. lia 169 
S l a n g e s t a a c t = L e p t n r e 193 
S l a n g e t o n g = L a n g u e d e S e r p e n t . . , 2] 3 
Sleeuoom ~ PI plue-noire. 55 
S l e u t e l b l o e m — P r i m e v è r e 106 
S L E 1 J T E L B L 0 E M A C 1 1 T 1 G E N = P 1 U -

M U L A C É E S 106 
S l i j k g r a e n z= L i m o s e l l e 121 
S m e c r w o r t e l — C o n f o n d e 113 
S m o o r k m i d = F u m c t c r r c • î? 
S n e e u w b a l — V i o r n e 79 
Sneeuwklokja — Perce-neige 158 
S n c l g r o e ï e r = P i g a m o n 6 
S o r b e n k r u i d = S a n g u i s o r b e 88 
Spaansch Août — I[ 209 
S p e e n k r u i d -= F i c a i r e 6 
S p i e r s t r u i k Z^Z S p i r é e 55 
Spinazift ~ h p ï n a r d en noie 14 i 
S p o o r v a l e r i a a n = G e n t r a n t h e 82 
S p o r k — N e r p r u n 4 l 

S p r a a k s c h o o n e sr. O r o b e . . t . . . . . . . . . oQ 
S p r i u g z a a d — I m p a t i e n t e . . - i 4(1 
Spurrie — Spurgoule... . 30 

S t a l k r u i d - - O n o n i s , . 4S 
Stanr le lknr id — O r c h i s . * . ^ 160 
S T A N D K L k T t U T l U C H T l G K N 3- OR

C H I D -ES 159 
S t e e n h r e e k S a x i f r a g e 6G 
S T E E N B R EE K A G H T I G E N — S A X 1 -

F R A G E E S 66 
S t e e n r a k e t = V i l a r 13 
Sta/celbessestruik = Groseillier-à-

maquereaux 66 

S t e k c l n o o t = Lamuoirrda 102 
S t e k e h a a d = A n t h r i s q u e 73 
S T E R B L A D I G E N = R U B 1 A C E E S . . . 79 
S l e r r c b l o e m — Aster 92 
Sterredistel = Centaurée Chausse-

TRNPE 91 
S t e r r e k r u i d ~ S t e l l a i ™ 32 
S t e v e n s k r u i d = ; C i r c é e 60 
S t i n k n e t e l — B a l l o t a 132 
StolVaad ~ M o n o t r o p e 103 
S ' I O F / A O I G E N = M O N O T R O P , E S . 105 
S l v e e p v a r e n — A s p l r n i u m 213 
S t r c e p z a a d = C r é p i s 100 
S t r o n b l o e m — I m m o r t e l l e 94 
S t r u i s g r a s = A g r o s t i s 207 
S e r u i s v a r e n = S t r u t h i o p t e r i s 215 
Suàkorij = C h i e o r é e 98 

T 

T a n d k r u i d = Denta ire 16 
T a n d z a a d - B i d e u t 92 
T a r w e = F r o m e n t 194 
Tasj t i skruid ~ C a p s e l l e 17 
T h i j m = T h y m 128 
T i j d e l n o s = : C o l c h i q u e - . . . 152 
T I J U E L O O S A C H T I G E N _ COLGHI-

C A i ' . É E S 152 
7 imo thy g ras = Paturin ilei près. . . 2D2 

T o n g v a r e n = S c o l o p e n d r e 212 
T o o r t s = M o l è n e 118 
TOO FITS AC H T I G E N = V E B B A S -

C E S U S 
T o r e n k r u i d = T o u r e t t e 16 
T o r k r u i d = E n a n t h e 76 
Trilgras — Brisa 203 

Tuinkeroel — Cerfeuil 77 

T u l p — T u l i p e . L54 

V 

V A L E R I A A N A C H T I G E N . = V A L É 
R I A N E ES 82 

V a l U r u i d . = Arnica \ 92 
V A R F N S . — F O U G È R E S 210 
Varsk» i ] skurve l . — Pi î i i cédan 77 
V e d e r d i s t e l . 3̂ Oinse ,. - - 90 
V E E L K N 0 O P I G E N = P O I ^ G O N E E S 139 
Veenwortel. = Jiennucc amphibie... 1 U 
V e i l . = L i a m ; R ^.76 
Ve ld l ï i e^ . = · L i g u l e . W± 72 
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VeUlkors . = C a r d a m i u e 16 
V e l a l a . = Y a l ê v i a n « U « '. 8 2 
V e u k e l . = F e n o u i l . . . ' 73 
Vergee t -mi j -Qie t . ~- M y o s o t i s 115 
Ve rinvr s-/Camille. = Cotu...-
V e t h l a d . = Grasse t t e iÛ!J 
V e t g r o e n . ~ S é d u i n 6o 
V e t m u u r . = S i ig inu 2.7 
VET-PL A N T E N :L C R A S S U L A C É E S . fit 
V i n g e r g r a s . z= U i g i t a i r e 193 
V i n g e i ' h o c d s k r u i d . = O l i t a l e 121 
V i o o l . r.-. V i o l e t t e 22 
V I O O L A C H T I G E N = V I O I . A R I E E S . î»2 
V i t s e . = V i c i a 52 
V i a * . - Lin 34 
Y L A S A C A T L N G E N . = U N E S 34 
Vlasdottftp. ~ Camél ïr ie 20 
V l a s k r i i u l . = L i n a i r e 120 
V l i e r . — S u r e a u 79 
VLINfl KRBl.OEJVllGEN. _-: P A P I E R ) - . 

N A C R E S 42 
V o g e l l i j m . ~ Gui "8 
V o g e l m e l k . = Orni thogKlr 135 
Yogelmuur. ~z Mouron des oiseaux. 32 
Vofretpootje . — O r n i t h o p e 49 
Vosseàtaai ' t . — V u l p i n 198 
V r o H g e l i n g . ~ D r a b a 19 
V r o u w e u s p i e g c l . = S p é ç u l a i r e 1H-3 

W 

W a l s t r o o . — Gai l le t SO 
Warkrai id . = C u s c u t e 111 
W A R K M C i D A C l l T I G E N . ~ C U S C U TA cÉiiS M 
W A T E R B E Z I E . = C O M A R R T 50 
YV;itereppe. — Berle . · 7;> 
A V a t e r g e u t i a a u . = L i m u a n t h è m e . . . . 109 
AVaterklaver. — M e n y a n t h e 189 
Waiennunt. ^ Menthe anitaLitjue,.. 129 
W n t e i ' n a v e l . — H y d r o e o t y l e . . . . 72 
Waterniraf . = . Xnutde 167 
Yv" A T E R NIM r" A C H T [ G E N - ~ N A I A -

D E E S 167 
Wfiterpest r—_ Elodèa du Canada... 164 
W a t e r p u n g e . — S i m u l e 10'i 
W a t e r s c h e e r l i n g . = Cicuta i rc . . . 76 
W a t e r v i o l i c r . ~ H o t t o n i e 107 
W'alervlier. = Obier 79 
W a t e r w e g b r e c . — A l i s m a 151 
Y Y A T E R N V E G B R E E A C H T i G E N . 

A L Ï S M A C É E S 151 
~SVtìderdood. ~ Capi Unire 213 
W « d e r i k - — L y s i m a q u e 107 
W e r d e . - P a s t e l 20 
W e e g b r e e . — P b n t a i n 1 3 4 
W E E G B R E E A C H T I G E X . = P L A N -

TAG1NÉES ite 
W e g d i s t e . = O n o p o r d o n 91 
Wtffjos-Varen. — Fougère femelle. 213 
VViinstok. — V i g n e 40 
Wikkf 1 , = Vicia fi 2 

WildemanskruUl = Pulsatille 6 

WILSR- = S a u l o 148 
W I L G A C H T I G K N . = S A L I C i N K E S . . 148 
W i n d e . = L i s e r o n . . . . . ) i l 
^Y l N D E A C Ï ITI G E iV. = C O N V O L V U 

L A C É E S , M 
Wìndgras ~^ J eniet-da-v.cn t 204 

W i m l l i a l m . — G a u c h e 2 0 5 
W i u d k r u u i . A u é m - m e . 6 
W m t e r g r o e n . ^ Pyr o l e 105 
Winter-Postelein.* — C/dora pcvfo-

Ure. 103 
W o l f k e r s . t= B e l l a d o n e 117 
W o l f k s l a u w . = L v c o p n d e 217 
W O C E S K L A U W A C H T I G E N . = L Y -

C O P O O I A C É E S 217 
Wol f ' sme lk . = E u p h o r b e . . U i 
W O L E S M E L K A C H T I G E N . r= E U -

P H O R B I A G E E S U ' i 
WoUVqioot. - - L y c o p e 128 
W o l l f i g r a s . ~ l j i n a i g r e t t e . - 1 "tt 

l W n n d k r u i d . A u t h y l l i s . 4 9 
' W o r m k r u i d . T a n a i s i e 9J 
j W o r t e l . Car o t t e 7a 

I z 
i ZaagbU»d= Serratulc 92 

Za.nd-J)odde(jras = Phlêole des sa

bles .' 197 

Z a n d g r a s i- P .samma 199 
Z a n d h a v e r ~ E l y m e i&b 
Z a n d k r u i d = S a b l i n e 33 
Z e e - U u i v e l s r a e l k ~ P é p l i s 6â 
Zeeganzevoet — Suéda 132 
Zeekraal ~ S a l i c o r n e 132 
Zetjkriek — C o q u e r e t 4 7 
Z e e l i n t Zos tcre ' . . 107 
Z E E L l Y V A G H T 1 G E N — Z O S T R A 

C É E S 167 
Z e e ^ k r u i d = S a p o n a i r e 
Z e e p o r a e l e i n = O b i o n e i'.i'i 
Zeggc = C a r e s 177 

Z e v e u b l a d — E g o p o i l e 7 4 
Zilver-Spar = Sapin pectine 208 

Z o e t g r a s = G l y c ô r i e 2 0 4 
Z o n n e d a u w ~ R o s s o l i s 2 4 
Z o n n e k r u i d = H é l i a n t h è r a e 2 l 
/ o r g - g r a s r= H o u q u e 2 0 6 
ZnltQ — Aster Tripolium P2 

Zurkel = Rumex 140 
Zmalwelonq — Renouez-Liseron . . . . 141 
Z W A L C W W O R T E L A C H T I G E N — 

A S C L É P 1 A D E S 109 
Z w a n e b l o e m ^ B u t o m e 152 
Z W A N E B L O E M A G l l T I G E N - ^ R U T O -

M É E S I S S 
Z w a r t h o o r n = M^lampyrc 123 
Zwartsteel r= Capillaire notre 2 1 3 
Zwelhenhout = Obier 79 
Zwpnkcrrns z= F p t u q u e '(''I 
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DISTRIBUTION DES PLANTES 

D A N S L A B E L G I Q U E ET LE A O R D D E L A F R A N C E 

ET 

EXPLICATION DE LA CARTE DES RÉGIONS BOTANIQUES (1 ) 

I . — C o n s i d é r a t i o n s g é n é r a l e s . 

La répartition des plantes dans une contrée est soumise : l f l à l'influence 
directe des conditions d'existence des végétaux, c 'es t -à -d i re à l 'aliment 
des plantes (eau, air, terrain) et à la quantité de chaleur ou de lumière 
qu'elles reçoivent ; 2° à l 'influenco do l 'homme et en particulier aux cul
tures qui modifient profondément la distribution des plantes ; 3 ° à l'influença 
de la répartit ion antérieure des espèces végétales aux époques de l'his
toire géologique du pays, qui ont précédé l 'époque actuel le . 

Examinons successivement ces trois influences et leurs effets dans la 
contrée qui nous occupe. 

1° Influence directe des conditions d'existence. — Les conditions d'exis
tence des végétaux peuvent être répart ies en deux catégories : les radia
tions solaires et l 'aliment. Les radiations solaires distr ibuent directement 
la chaleur et la lumière sur le végétal et influent sur la t empéra ture de l'air, 
de l'eau et du sol. A ce point de vue, l'on peut dire qu'il y a très peu de 
variations à observer dans l 'étendue de notre flore. En effet, les différerïces 
de latitude n'y ont pas grande importance et le climat est sensiblement 
analogue dans toute la contrée. D'autre part , les différences d'altitudes sont 
peu considérables et ce n'est guère que sur les hauts plateaux des 
Ardennes qu'on pourrait à la rigueur attribuer en partie à cette cause la 
présence de quelques plantes de l 'Europe septentrionale. L'influence de 
la mer et des courants marins ont aussi beaucoup moins d'effet sur le lit
toral du Nord de la Franco et de la Belgique que dans l 'Ouest et le Sud-
Ouest de la France . 

En considérant dans son ensemble la distribution des plantes dans la 
contrée que nous étudions, l'on peut donc dire que les variations du 
climat, de l 'a l t i tude, de la température moyenne, de la distribution de la 
lumière sont sans importance sensible. C'est là une simplification du pro
blème qu'on se pose en cherchant à y établir des régions botaniques. 

(1) he format portatif de cet ouvrage ne nous permet pas de transcrire ici l 'Étude 
étendue sur la géographie botanique de la Relgique et du Nord de la France que nous 
avons remise à l'Académie des sciences. Nous nous contentons de donner su r j e t t e 
question les renseignements qui nous ont paru les plus utiles. 
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Quant à l 'aliment des végétaux, il est certain que la distribution de 
l'eau joue , comme partout, un rôle important dans la répartit ion des 
espèces, mais dans toutes les partios de notre Flore, il se rencontre des 
marais, des rivières et des endroits plus ou moins humides ; cet te consi
dération ne saurait donc nous servir pour tracer les grandes lignes de la 
végétation. La constitution du terrain, aussi bien dans sa composition chi
mique que dans sa nature physique, car ces deux causes ne peuvent être 
séparées facilement, prend donc dans notre Flore une très grande impor
tance, au point de vue de la distribution dos plantes. 

2 ° Influença des cultures. — Les plaines qui s 'é tendent dans toute la 
contrée, sur tout au Nord et à l 'Ouest do la Belgique, dans les dépar tements 
du ATord, du Pas-de-Calais et de la Somme, sont presque tota lement 
envahis par los cultures ; on outre, l 'agriculture est te l lement avancée dans 
ces pays qu'elle lutto avec un succès certain contre la végétation spontanée. 
Il y a p l u s . l e s plantes qui sont ailleurs les plus répandues dans les champs, 
telles que les Bleuets ou les Coquelicots sont, parfois introuvables dans 
d'immenses é tendues cultivées. Le défrichement, l 'aménagement des bois, 
le dessèchement systématique de tous les marais, même de ceux du littoral, 
tendent à faire disparaître par tout los derniers vestiges de la fioro indi
gène. 

Dans toutes ces plaines de mieux en mieux cultivées, il n'existe que çà 
et là quelques témoins qui peuvent indiquer quelle était la composition de 
la végétation sauvage. Ce sont ces localités, chaque année de moins en 
moins nombreuses , qui offrent le plus grand intérêt au point de vue de 
la distribution des plantes. 

En revanche, l 'influence de l 'homme a introduit un certain nombre 
d'espèces qui sont naturalisées dans les champs, sur les chemins ou même 
dans les bois, les coteaux et les rivière*, venant lu t ter contre les végétaux 
indigènes. On peut citer, parmi ces plantes introduites, VErigeron cana-
densis, venu de l 'Amérique septentrionale, qui s'est répandu partout tandis 
qu 'une aut re plante du môme pays, introduite plus récemment, VElodea 
canadensis, tend à supplanter toutes les plantes aquat iques indigènes. Des 
plantes d'Orient, comme plusieurs Solanées, comme le Veronica persica, e tc . 
sont aussi naturalisées dans les champs ou dans les prairies. D'autres sont 
des plantes méridionales qui, grâce aux cultures, commencent à se r é 
pandre dans le Nord de la France et la Belgique, telles que les Xanthium 
spinosvm, Berteroa incana, Darkhausia setosa, Brachypodium distachyon, 
Centaurea solslitialis, Vicia hybrida, etc. 

Mais, lorsqu'on veut arriver à établir une limitation des régions végé
tales, l 'on ne peut avoir aucun résul tat précis, si l'on introduit ces mo
difications plus ou moins récentes de la végétation apportées par les 
cul tures . On est obligé, pour ainsi dire, de ne considérer que l 'état immé
diatement antér ieur à l'influence de J 'homme et de ne tenir compte que 
de ce que l'on peut appeler la végétation spontanée. 

3° Influence de la répartition antérieure des espèces végétales. — Les 
causes énumérées précédemment qui agissent sur la distribution des 
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végétaux sont toutes actuelles ou récentes . On peut se demander 
maintenant quelle est l'influence de la végétation antérieure. La limite 
des continents et des mers n'a pas été constante aux diverses époques du 
globe, mémo pendant les périodes relativement peu anciennes de l'histoire 
des terrains. Les climats ont eu par suite autrefois une répartition très 
différente. Il faut remarquer que dans la contrée que nous étudions, cette 
influence n'a pu être très considérable. Les parties du sol les plus récem
ment émergées sont celles qui avoisinent la mer et dans tout les pays recou
verts par la flore, la dissémination des graines par le vent ou par l'eau a 
pu se faire facilement presque partout. On peut toutefois remarquer que la 
région schisteuse des Ardennes établit à ce point de vue un obstacle entre 
la flore do la Franco et celle do la Belgique, mais par les plaines des 
Flandres, cet obstacle a pu être tourné facilement et la communication 
a du s'établir depuis des temps très anciens entre les deux flores. 

4° Délimitation des récitons botaniques. — Il résulte de tout ce que 
nous venons de dire que dans la Belgique et le -Nord de la France ce doit 
être surtout par la nature du sol que sont établies les régions botaniques. 
Or, si sans tenir compte d'aucune des considérations qui précèdent, on 
cherche à grouper les localités qui présentent des espèces spéciales on 
arrivo précisément à ce résul ta t ; on constate que c'est presque unique
ment la nature des terrrains qui déterminent les limites des régions 
botaniques naturelles. C'est la description do ces diverses régions que nous 
allons résumer rapidement dans le chapitre suivant. 

II. — R é g i o n s b o t a n i q u e s . 

Fn tenant compte des influences dont on vient de parler, l'on peut déli
miter dix régions naturel les principales dans la Belgique et le TVord de la 
France. Remarquons toutefois que les limites assignées à ces régions, et 
tracées sur la carte jointe à cet ouvrage, no sauraient avoir r ien d'absolu 
et que ces régions sont d'inégalo importance. Les limites dos régions na
turelles botaniques ne coïncident pas toujours avec celles que l'on pour
rait établir par des considérations géologiques ; mais, d 'une manière gé
nérale, on peut dire qu'il y a une relation très remarquable entre les 
régions géologiques et les régions botaniques. 

Bans notre flore, ces différences t iennent surtout an voisinage de la 
mer, à la constitution de la terre végétale et aux alluvions des vallées. 

Los dix régions naturel les que nous distinguons dans la contrée étu
diée sont les suivantes : 1° Région littorale; 2° Région du Soissonnais; 
3° Pays de Bray; 4° Région de l'Artois et Picardie; 5° Région du Bou
lonnais; (î° Région campinienne ; 7° Région heshagenne ; 8° Région houil
lère; 9° Région ardennaise : 10° Région jurassique. 

La carte placée à la fin de cet ouvrage indique suffisamment les limites 
de chacune de ces régions que nous allons passer rapidement en revue, 
et il n'y a pas lieu de préciser ici davantage leur délimitation. 

1° Région littorale. — Nous comprenons sous ce nom toute la partie de 
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notre flore qui est plus ou moins sous l'influence de la mer ci oh le sol 
contient, en général , une certaine proportion de sel marin. La région l i t 
torale renferme, les t e r r e s ' q u i sont actuellement baignées régulièrement 
par les e.aux de la mer, les falaises du Boulonnais, lea dunes des côtes de 
la Somme, des cotes sud du Pas-de-Calais, des environs de Calais, Dun
kerque, Nieuport, Knocke et Blankcnbcrghe, enfin la zone des Polders 
proprement dite. Cette dernière zone, comprenant les terrains récemment 
conquis sur Ja mer, est recouverte par un limon fertile, et l 'envahisse
ment des cul tures n 'y a laissé que çà et là les espèces marit imes. Sans 
entrer dans le détail des subdivisions que l'on peu t établir dans cette 
région littorale, nous nous contenterons de donner la liste des espèces 
caractéristiques que l'on y observe et qui, en général, ne se trouvent pas 
dans les autres régions de la flore : 

. A g r o p y r u m a c u t u m Roem. 
A g T o p y r u m j ' u n c e u m P . Ii. 
A g r o p y r u m p u n g e i i s R . et S . 
A g r o p y r u m p y e n a n t h i m i G. fr. 
A g r o s t i s a l b a L . , var . A. m a r i t i m a L a m . 
A r m e r i a m a r i t i m a W i l d . 
A r t e m i s i a m a r i t i m a L. 

A ä p a r a g u s of'ficiiiaüs L. , var . A. proatratus 
I ) u m ort . 

A t r i p l e x f a r m o s a D u m o r t . 
A t r i p l e x l a c i n a t a L . 
A t r i p l e x l i t toraf is L . 
BtitJi m a r i t i m a L . 
C a k Ü e m a r i t i m a S c o p . 
C a r e x d i v i s a H u d s . 
C a r e x e x t e i i s a G o o d . 
Carex t r i u e r v i s D e s g l . 

C e r a s t r m u s e m i d e e a n d r u m L . ? var . C. te-
t r a n d u m Gurt . 

C o c h l e a r i a d a n i c a L. 
Crarnbe m a r i t i m a L. 
G r i t l i m u m m a r i t i m u i n L . 
D a u c u s g u m m i f e r L a m , 
E r y n g i u m m a r i t i m u m L. 
Erythrtca Ünar i i fo l i a P e r s . 
E u p h o r b i a P a r a l i a s L. 
Eestue.a orar ia D u m o r t . 
G e n t i a n a g e r m a n i c a W i l d . , var . G. a m a -

re l la L . 
GUiue ium f l a v u m Crantz . 
G l a u * m a r i t i m a L . 
G l y c e r i a d i s t a n s W a h l e n h . 
G l y c e r i a m a r i t i m a M. et K. 
G l y c e r i a p r o c u m b e n s Srri. 
H e l i c h r y s u r a a r e n a r i u m DC . 

H i p p o p h a e r h a m n o i d e s L. 
HOnciteneja p e p l o i d e s L. 
l l o r d e u m m a r i t i m u m W i t h , 
J u u c u s n n i r i t i m u s L a m . 
Kcr.leria c r i s t a t a P e r s . , v a r . K. a l b e s c e n s 

DG. 

L a t h y r u s m a r i t i m u s B i g e l o w . 
L e p i u r u s i i l i forrnis T r i u . 
Matr icar ia i n o d o r a L . , var . M. marit ima. L . 
M y o s o t i s s i c u t a G u s s . 
O b i o a e p e d u n c u l a t a M n q . 
Glrionc p o r t u t a e o i d e s M o q . 
P l a n t a g o m a r i t i m * L . 
P s a m m a a r e n a r i a R. et S . 
R a n u n c u l u s aquatili*. L., var . B a u d o t i i 

G o d r . 
R u p p i a m a r i t i m a L . 
S a g i n a a p e t a l a L. , var . S . m a r i t i m a D o n . 
S a l i c o r n i a h e r b a c e a L. 
S a l s o i a K a l i L . 
S a l s o l a S o d a L . 
S c i r p u s f t o l o s c h o m u s L. 
S c i r p u s R o t h i i H o p p e . 
S c i r p u s s e t a c e u s L . , var . S . S a v i i S e b . 
S e n e c i o p a l u s t r i s I ) C . 
S i l e n e m f l a t a S m . , var . S , m a r i t i m a W i t h . 
S p e r g u l a r i a m a r g i n a t a Bur. 
S p e r g u l a r i a r u b r a P e r s - , vai*, s a l i n a P r e s i . 
Stat i ce L ì r n o n i u m L . 
Sua^da m a r i t i m a O u m o r t . 
T r i f o l i u m m a r i t i m u m H u d s . 
T r i g l o e h i n m a r i t i m u m L. 
V i o l a t r i co lor L . , v a r . V . s a b u l o s a B o r . 
Zos tera m a r i n a L . 
Z o s t e r a n a n a R o t h . 

2 ° Région du Soissonnais.*— Le sol de la région du Soissonnais, qui 
comprend la partie nord-est de la flore des environs de Paris , est formé 
de terrains variés. Ce sont des sables et des calcaires de diverses sortes 
(Sables de Bracheux, Sables de Cuise, Calcaire grossier, Sables do Beau-
champs, e tc . ) ; des terrains argileux remplissent le fond des vallées, et les 
collines sont recouvertes par le limon des plateaux. Cette région com
prend d'importantes forêts e t un certain nombre d'étangs ou fie marais 
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co quî*ont r ibue à la richesse do la flore. Aussi peut-on citer les espèces 
suivantes que l'on n'observe, en général , ni dans les autres régions bota
niques de la flore du Nord de la France, ni en Belgique : 

Amelanchier vulgaris Munich. 
Anchusa italira Hetz. 
Aulhernls nobilis L. 
Arenaria setacea Thuill. 
Aristolochia Clematitis L. 
Armeria plantaginea Willd. 
Artemisia campestris L. 
Asperula tiuctoria L. 
Bulliardia Vaillantii DC. 
Carex strigosa Huds. 
Carex maxima Scop. 
Cares Mairii Cosa, et Germ. 
Carfìx Davalliana Sm. 
Carex Sehreberl Schrank. 
Cephalanthera rubra Rich, 
Coronilla minima L. 
Coronilla varia L. 
Cyperus longus L. 
Damasonium stellatum Rich. 
Euphorbia gerardiana Tocq, 

Eupliorbia palusfris L. 
Euphorbia verrucosa L. 
Helintrapium europícuin L. 
Hepática trilnba Chais-
Juncus capitatus Weig. 
Linum gallicum L. 
Lithosptrmum purpureo-caeruleum L. 
Orchis odor;ttis3ima L. 
Phyteuma orbiculare L. 
Rauunculua gramineus L. 
Sagina subulata Winim. 
Sedum villosum L . 
Sisón Amomum L. 
Swertia perennis L . 
Tordylium máximum L. 
Trapa natans L. 
Verbascum pblomoides L, 
Vicia cassubica L. 
Verónica spicata L, 

3° Région du Pays de Bray. — Le Pays de Bray, formé par une faille 
très remarquable , constitue une région peu é tendue , mais toute spéciale, 
où les terrains jurass iques viennent affleurer. Une comparaison approfon
die de la distribution des plantes dans cette région, comparativement aux 
contrées voisines, montre également que le Pays de Bray forme une zone 
particulière. Ces comparaisons, qui exigent des listes de plantes, indi
quant leur fréquence plus ou moins grande, nous entraîneraient trop loin 
dans ce résumé. Contentons-nous d ' indiquer que quelques espèces, 
telles que YÀrtemisia campestris, le Conopodium denudatum, etc. , y sont 
plus particulièrement localisées. 

•4° Région de l'Artois et Picardie. — Dans cet te région, qui est la plus 
vaste, le sol, formé partout de collines, est consti tué le plus souvent 
par de la craie plus ou moins argileuse qui affleure sur les pentes , sur
montées par l'argile à silex, limon sableux résul tant , en grande partie, de 
la décalcification de la craie. En outre , sur les plateaux s 'étend un limon 
qui renferme peu ou pas de calcaires, et dans les vallées se trouvent des 
alluvions à la fois argilo-sablonncux et calcaires. Ça. et là, la région se 
trouve traversée par des dépôts sableux, surtout vers le nord et le sud-
est. Cette variété, dans la nature des terrains, entraîne des différences 
frappantes dans les diverses parties de la*flore; entre la végétation des 
plateaux et celle des pentes , par exemple, s'établit tm contraste t rès facile à 
observer. 

On ne saurait guère citer pour cette région une liste de plantes absolu
ment caractéristiques. Faisons remarquer seulement que l'on trouvera, de 
préférence, sur le sol crayeux, môme lorsqu'il est recouvert d 'une faible 
couche de ter re végétale argileuse, les espèces suivantes : Clematis Vi-
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. 
talba, Aquilegia vulgaris, Anthyllis vulneraria, Hippocrepis comasa, 
Berberis vulgaris, Ophrys musei fera, etc.. 

Au contraire, on trouvera^ en dehors des terrains calcaires, d 'autres es
pèces telles que les Trifolium filiforme, Sarotkamnvs scoparius, Con
vallaria maialis, Paris quadri/'olia. e tc . 

5° Région du Boulonnais. — Cette région est surtout constituée par le 
Bas-Boulonnais, où la na ture des terrains est assez variée, Dans la part ie 
où le sous~sol est formé par des dépôts jurass iques , masqué souvent par 
une terre végétale argileuse, la flore est assez pauvre. C'est la zone où les 
terrains qui affleurent sont des formations jurass iques : sables et argiles 
(Bajocien) ; calcaires compactes (Bathonien) ; argiles (Oxfordicn), et cal
caires marneux (Corallien). Dans d 'autres parties affleurent des terrains 
dévouions formés de schistes et de quartzites avec quelques calcaires ou 
rarement quelques bandes de grès ou de schistes des terrains carboni
fères. C'est là que la végétation est p lus riche et se distingue de colle de 
l'Artois et de la Picardie . 

0° Région campinienne. — La Campine, qui forme la région la plus 
septentr ionale des plaines comprises dans notre contrée, est caractérisée 
par du sable qui recouvre assez uniformément le sol ; rarement le sous-
sol, formé de terra ins tert iaires, affleure à la surface; d'ailleurs, ce sous-
sol est le plus souvent formé lui-même de sables plus ou moins argileux. 
On peut donc dire que, d 'une manière générale, le sol de la région cam
pinienne est dépourvu do calcaire. Çà et là se t rouvent d'anciennes d u n e s ; 
à l'Est, où le lorrain est plus élevé, et aux environs d'Anvers, on rencontre 
de grandes é tendues incultes, à l 'aspect monotone, où dominent les 
bruyères , et entrecoupées de marais ; à l 'Ouest, les cul tures, au contraire, 
envahissent toute la région. 

C'est dans la Campine que ia flore présente le plus l 'aspect des végéta
tions septentrionales, où chaque espèce est représentée par de nombreux 
individus sur un grand espace. Le caractère horéal de cette région est 
aussi marqué par la présence, en plaine, de quelques espèces des hautes 
montagnes du centre de l 'Europe, telles que les Juncus alpinus et Vw-
cinium uliginosum. 

Les espèces les plus caractérist iques de la région campinienne, et qui s'y 
trouvent peu répandus , sont surtout des plantes aquat iques. On peut citer : 

Lathyrus palustpis L. i nurrnandi F. Schultz. 
l i s imachia thvrsiflora L. Subulacia aquatica L. 
Rauuuculus liederaceus L . , var. R. Le- \ Isoetes echiuospora Duvicu. 

7 ° Région hesbayenne. — Sous- comprenons sous ce nom toutes les 
plaines des Flandres et de He&baye, .où le sol est, en général , argileux, 
sableux ou argilo-sableux. On y rencontre rarement , dans la partie fran
çaise, quelques affleurements calcaires ou des sables argilo-calcaires 
blanchâtres et jaunât res , comme aux environs de Bruxelles. Le limon, 
connu en Belgique sous le nom de limon hesbayen, recouvre le sous-sol 
sur la plus grande surface de cette région. 
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n'est que dans ies marais tourbeux et dans quelques forêts que l'on 
peut trouver les res tes de la végétation indigène de la .région hesbayenne, 
qui devait « i re assez riche avant rétabl issement des cul tures . Les débris 
de cette flore offrent des caractères intermédiaires exitre ceux des trois 
régions voisines qui l 'entourent, et c'est à peine si l'on peut citer quelques 
sons-espèces spéciales à cette région, telles que les Gagea spathacea et 
Lathv&a Clan destina. 

8° Région houillère. — Dans cette région, ainsi nommée parce qu'elle 
comprend les bassins houillers de Dînant, de Mona et de IVamur, le sol, 
beaucoup plus accidenté que dans la région hesbayenne, est constitué 
par des bandes al ternes de schistes, de grès, de calcaire carbonifère et 
par les terrains dévonieny, où dominent les schistes et les calcaires. 

Grâce aux pentes, parfois escarpées, la végétation indigène a pu être 
souvent conservée. On peut citer les espèces suivantes comme spéciales à 
eette zone : 

A l l i u m car i na tu m L . 
A l o p e c u r u s u tr i cu la tus Vers. 
B i s c u t e l l a la;vig;ita L. 
fi rom us a r d u e n n e n s i s K u n t h . 
Carex m o n t a n a L . 

Di 1 a b a a izo idcá C. 
G e n t i a i m c a m p e s tris L . 
P o t e n t i n a rupe stris L. 
S t r u t h i o p t e r i s g e r m a n i c a YVLlld. 
V e n t e n a t a a r e n a c e a K œ l , 

9° Région ardennaise. — Dans la région ardennaise, le sol est surtout 
schisteux. Il est formé par des ardoises du (terrain silurien), des schistes, 
des grès et, dos arkoses (Rhénnn), dos schistes et des calcaires (schistes à 
calcéolos et calcaire de Givet), des schistes calcaires et psammites (riévo-
nien supérieur) . Fin certains points affleurent les calcaires fréquemment 
noirs, les schistes et les grès du terrain carbonifère. 

L'tîau est très abondante dans cette région. Les hauts plateaux, souvent 
sans forêts, renferment de grandes tourbières dont la végétation est peu 
variée mais caractérist ique; de nombreux cours d'eau on descendent par 
des pentes rapides vers les vallées où les terrains d'alluvion sont peu éten
dus . C'est la seule région de la contrée qui nous occupe pour laquelle 
l 'altitude peut être considérée comme ayant une certaine influence. D'où 
la présence dans la région ardennaise de quelques espèces alpines ou de 
l'Europe septentrionale. On peut citer, parmi les espèces spéciales à cette 
région, celles dont les noms suivent : 

A n d r o m e d a po l i fo l ia L. 
C a l a m a g r n s t i s a r u i i d i n a c e a R n t h . 
Carex panc i f lora LightF. 
C a m p a n u l a Cervicaria L. 
C e n t a u r e a m o n t a n a L. 
Cora l lorh iza i n n a t a R . Rr. 
Dentar ia p i n n a t a L . 
E m p e t r u m ni gru m L . 
Kr iophormi i v a g i n a t u m IJ. 
F e s t u c a s i lvá t i ca Vi l i . 
(Jaleopsia i n t e r m e d i a Vi l i . 
H y p e r i c u m linearLFolium Y a h l . 
L u n a r i a r e d i v i v a L. 
Cycopodiurn n l p i n u m ! . . 
L y c o p o d i u m a n n o t i i m m L . 
M e u m a t h a m a n t i c u m Jacq . 

M v o s o t i s s i l v á t i c a IIoffrii. 
Û r c h i s a l i n d a S c o p . 
O r n i t h o p u s c n m p r c s s u s ! . . 
Po lyg 'onatum r e r t i c i l l a t u m A l i . 
P o l y p o d i u m P h e g o p t e r i s l ¿ . 
P h l c u m a l p i n u m L. 
P o t e n t i l l a i n c l i n a t a V i l i . 
P o t e n t i n a r u p e s l r i s L, 
R a n u n c u l u á p la ta i i i f o l ius I.. 
SaxiFraga c e s p i t o s a L. var . S. sponbern ica 

Grnel. 

Sesti l i carviFoIii im Vi l i . 
T h # s i i i m p r a t e n s e K h r h . 
l ' r i en ta l i s europaea L . 
W ' a h l c n b c r g i a l i e d r r a c e a R c h b . 
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Ajoutons que les •Satothumnus, Vaccinium, Oxy&ccos, Calhina, Xtror-
sera, caractérisent aussi par leur abondance ceUc région ordinair#ment 
dépourvue de terra ins calcaires. 

10° Région jurassique. — Cette région, voisine de la région ai-8ennaise, 
forme avec elle un contraste très accentué. Ce sont ici les calcaires sur
tout qui affleurent, plus on moins mêlés d'argiles. Tous ces lorrains ap
par t iennent à la formation jurass ique ; d'où le nom adopté pour designer 
cette région. Le contraste dans la nature du sol des deux régions arden-
naises et jurass ique entraîne celui des végétations. 

Ou n'y trouve plus ni Bruyères, ni Airelles, ni Genôts-à-balais, aussi 
bien dans la plus partie occidentée que dans celle qui est relativement en 
plaine. En revanche, certaines espèces sont caractéristiques de cette r é 
gion, telles que : Asperula glauca, Uelichrysum arenarium, Corex digi-
tata, var. ornithopoda, e tc . 

S H 9 1 - S 7 . — C û H * i i i L . T } p . et S t e r . C R É T É . 
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LIBRAIRIE CLASSIQUE EL AILINIIIISLRALHS L'U'I. IHL'ONT. ¡1, NIE J.-J.-ROUSSEAU, PARIS 

OUVRAGES DE MM, GASTON BONNIER ET GEORGES DE LAYENS 

NOUVELLE FLORE 
I) F. s 

J ^ N V L - R O ^ S D E P A R I S 

DE L'EURE. DE L'EURE-ET-LOIR, ETC. 

POUR LA DÉTERMINATION FACILE DES PLANTES 

sans mots techniques 

AVEC 2 1 4 5 FIGURES INÉDITES 

INTERCALKF.5 dans i.e texte 

U n v o l u m e d e p o c h e d e 3 3 4 p a g e s 

Prix, broché^.,. 4 i ï . 50 
"EITRTORLN.É' „/.. . 5 fr. >. 

- $ùf PRÉPARATION : 

N O W - E L L - E - F L O R E D E N O R M A N D I E 

A V E C 2 Ì 0 0 F i l i LIRES I N É D I T E S 

N 0 L V K L L E 

F L O R E D E F R A N C E 

AVEC TOUTES LES ESPÈCES FIGURÉES 

Cet ouvrage , qui cont iendra les indications récentes sur la descript ion 
et la dis t r ibut ion des espèces françaises, doit r en fe rmer , ou t re les t ab leaux 
synopt iques i l lustrés qui servent aux analyses , la série complète des 
espèces vaseuUiires de France , avec le détail de leurs carac tères , leur* 
localités et des ligures spéciales pou r chaque espèce . 
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